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Abstract
The research is conducted in the critical eco-linguistics domain, an umbrella term for diverse academic
inquiries and empirical evidence. The aim of the article is the analysis of English words and lexical structures
used to verbalize two major aspects of sustainable fashion as a new movement and world vision — ethical
fashion and conscious fashion with the focus on animals in fashion and thrifting. Sustainable fashion has a
number of dimensions categorized as conscious, green, and circular, eco-friendly fashion, ethical fashion,
vegan fashion. The goal of conscious fashion has much in common with environmentalism and green
marketing. Ethical fashion focuses on exploitation in fashion, of both animals and humans, and encompasses
animal rights, fair trade of animal-related products, working conditions in fashion industry what are quite often
not decent. Vegan fashion promotes non-animal plant-based textiles and man-made fabrics. Circular fashion
centres on clothes recycling, extending terminology to upcycling, downcycling and regenerating. Thrifting,
renting, and sharing are to popularize slow fashion and conscious fashion. Coverage of fashion sustainability
in mass media resulted into coinage of new eco-conscious words and word collocations and their increasing
frequency. Several word-forming models dominate in the sustainable fashion terminology including numerous
V-ing words to describe manufacturing processes and activities, non+N, non+Adj coinages to emphasize
denial of traditional practices. Some words (animal, cruelty) and word-forming components (eco-) have
become more noticeable in sustainable fashion in the past decade. The adjective 'sustainable’ is among 1% top
words in Modern English (Merriam-Webster dictionary online, n.d.) though the collocation ‘sustainable
fashion’ is not fixed yet by this dictionary or its counterparts. Thus sustainable fashion is to be conceptualized
to find its way to dictionaries as well as to mentality of fashion designers, clothes manufacturers and consumers
worldwide. Increasing vocabulary of sustainable fashion should become more familiar to consumers to push
them to rethinking their lifestyle, clothing choices, becoming eco-conscious.

Keywords: eco-conscious lexis, conscious fashion, ethical fashion, green fashion, sustainable fashion.

1. Introduction
History of fashion mirrors hundreds of trends, various lifestyles, unique imagination of designers,
social changes and social movements, technological innovations and diverse materials used for
clothes, accessories and footwear. The 21 century witnessed the emergence of a new trend—
sustainable fashion. Sustainable fashion is an umbrella term for ethical fashion, vegan fashion, green
fashion, conscious fashion, circular fashion, slow fashion. These terms are not synonymous as each
of them focuses on particular stages of clothes production and wearing but all the concepts overlap.

© Belova Alla, 2022
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Generally, sustainable fashion is opposed to unwanted fashion and fast fashion—buying cheap,
affordable, and disposable clothes items. The core of sustainable fashion is animal welfare and eco-
consciousness. Discussion of fashion sustainability resulted into increasing frequency of the
adjectives sustainable, conscious, and eco-conscious. Sustainable is among 1% top words in Modern
English (Merriam-Webster dictionary online, n.d.). First used in 1972, eco-conscious is among top
8% of words (Merriam-Webster dictionary online, n.d.). Eco-conscious consumers/ brands/ choices,
products are typical collocations. The concept is quite recognizable in acronyms Ecologically
Conscious Consumers (ECCs), Ecologically Conscious Consumer Behaviour (ECCB) (Tilikidou et
al., 2002). The main goal of the trend is to make current and future generations more nature-friendly
and eco-friendly, more rational and economical about clothing selection. The slogans “Sustain your
lifestyle, mend more”, “Fashion should be fun, not fatal”, the movement WEAR IT KIND and fashion
brand ratings like GOOD ON YOU (Good On You, n.d.) are aimed at changing strategies of fashion
brands, preferences, and mentality of consumers.

As many other fields, fashion, later fashion industry, developed its terminology and
vocabulary. Many terms are of French origin as Paris was a fashion trendsetter for centuries. In the
20" century, new fashion centres cropped up outside France so many new fashion words originated
in the English language. One can draw a parallel with medical terminology that was initially based
on Latin only but in the 20" century experienced ‘the English invasion’. Fashion vocabulary was
always aesthetical and elegant as fashion itself. Many lexical units had either explicit or implicit
positive evaluative meaning. Within a decade sustainable fashion built its vocabulary which is too
different from conventional fashion terms. Sustainable fashion originated in enviromental
movements and enviromental activism therefore its vocabulary is at the crossroads of ecology,
agriculture, biology, and technology. Reference to statistics and harsh facts make texts on
sustainable fashion argumentative and persuasive. Ethical fashion coverage in global fashion media
quite often looks like PSA.

2. Theoretical background
Theoretically, this research is based on the works on Ecolinguistics and Ecolinguistic Paradigm, Eco-
critical linguistics which span issues of language ecology, the reciprocal relations of language and
society, societal changes and the ways natural languages mirror them (Fill & Penz, 2018; Derni, 2008;
Steffensen & Fill, 2014; Yuniawan et al., 2017; Zhou, 2022). Ecological linguistics originated as a
metaphor in the 1970s and was gaining importance as ecology turned into the vital issue in the world.
Now ecolinguistics as an umbrella term and a naturalised science of language (Steffensen & Fill,
2014) covers a wide diversity of approaches and several ecologies (Tilkidou et al, 2002; Shevchenko,
2018; Karmakar, 2020; Ruijie & Wei, 2021). Many environment-related problems are highlighted
via ecological discourse and green discourse (Yuniawan et al., 2017). The analysis of ecological
discourse and texts on environmental and ecological issues makes a considerable part of research
within ecolinguistics. Mass media highlight mostly industrial contamination of all sorts (water, air
pollution, noise and gene pollution as well) but rarely mention fashion industry as a source of
environmental problems. In addition to environmental pollution, fashion is associated with a number
of ethical issues.

The discourse of animal rights has much in common with that of animal liberation and explicitly
calls for legal rights to be established for certain nonhuman species of animals. An important role of
animal rights discourse is in countering one of the main assumptions of oppressive discourses: that
humans are superior to all other species because of the uniqueness of their intellect, language ability,
self-conception, or other arbitrary characteristics. The deep ecology movement presents a biocentric
view which has great potential to contribute to harmonious relationships between humans and other
animals: the wellbeing and flourishing of human and nonhuman life on Earth (Devall & Sessions,
1985), bio-ecological awareness (Cowley, 2014), ecological harmony, ecological ethics (Ruijie
& Wei, 2021).
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Experts believe the post-pandemic era will need ecolinguistics (Stibbe, 2005) as a pacesetter
into a new scientific age, as connective knowledge to cope with the ethical and axiological issues in
forms of languages and discourses called ‘coronaspeak’ (Thorne, 2020). Specifically, the ecological
turn can contribute to building a new ecological civilization.

3. Research results
Animals have been used for clothes and footwear for centuries. It was predetermined by human
survival, especially in the severe climate, and a great scarcity of materials for clothing. Initially, fur,
leather, feathers were obtained from wild caught or hunted down animals and affordable for the elite
of the societies. Numerous portraits of the royals and aristocrats in garments trimmed with precious
fur, with luxurious fur collars and cuffs, in feather-embellished hats prove that fur and feathers were
status-conveying and the preserve of the wealthy only. The fashion for feathered hats and hats with
stuffed birds peaked in the Victorian era and brought some exotic birds to the verge of extinction
(Smith, 2021). Only animal-farms helped some birds and animals survive in the wild. On the other
hand, farms made fur and leather available for large-scale clothing manufacturing. Human whims
always reigned supreme over animals’ lives and suffering and, excepting some individuals, people did
not think much about animal rights. Today, environmental activists insist that buying and wearing fur
clothes is outdated, at least in warm climate. Some famous fashion brands, A-list celebrities, pop-
culture icons denounce real fur trying to be trendy and impose new perception of fashion and lifestyle.
The Concept of Animal Rights is becoming a significant component of a Corporate Social
Responsibility (Laemel, n.d.), of fashion strategy, growing as important for fashion industry as green
politics, green culture, and green marketing for business practices.

The birth of ethical fashion coincided with the rise of many enviromental movements such as
world animal protection, animal welfare, animal rights protection, animal rights charity, anti-zoo, and
anti-circus campaigns. Circus and zoo gardens, much criticised nowadays, appeared in Europe in the
Age of Discovery when first exotic animals were brought to the Old World and kept in cages for
entertainment and curiosity of urban residents. Now some life-size sculptures of menagerie animals
remind visitors about kingly vogue for beasts at the Tower of London. Anti-zoo criticism became
audible and visible in the 21" century only.

In Victorian times, different animals and birds as family pets gave a finishing touch to luxurious
homes. Rich people used to keep dogs for companionship (Elwes, 2020). Portraits of royals, wealthy
people picture their dogs as closest companions. Animals were widely used in fashion ads as well.
Firstly, anthropomorphic imagery for human activities conquered children's books, in Victorian times
anthropomorphized animals settled in greetings cards industry, then animals became noticeable in
fashion media. Now small and big, wild animals and pets appear on covers of posh women’s fashion
magazines, in the most popular commercials and videos (Katcher, 2019). Therefore, in fashion,
animals made the way from clothing source to glamour accessories. Some pets are deeply integrated
into the image of their owners, contribute to their self-branding in reality and social media. In the
21%t century dogs and cats have their own Stardom and Couture with specialized magazines
(DOGUE), books, social media accounts, make “special appearance” in John Galiano's outfit
(Cope, 2021). Some pets become online personalities, inspire new fashion collections and inherit
fortunes like Karl Lagerfeld’s Choupette.

The split into “the Rich and the Poor” in human society is observed in animal world as well and
can be described as “the Loved and the Exploited”: some species turned into beloved household pets
and enjoyed happy life bringing joy and reward to their owners while other species remained purely
functional. They were domesticated and kept for food and by-products such as fur, leather, down,
feathers. English idioms with the zoo component (cat, dog, lion, elephant, monkey, mouse, horse,
donkey, fox, owl) reveal human factor in categorization, human preferences for some animals as well
as merits and demerits people ascribed to wild and domesticated species. Joshua Katcher presented


https://www.degruyter.com/document/doi/10.1515/jwl-2021-0022/html#j_jwl-2021-0022_ref_062

12 ISSN 2218-2926 Cognition, communication, discourse, 2022, # 25

fashion-related animal categorization as the separation of “animals that we love from the animals that
we wear” what brings cognitive dissonance (Katcher, 2019; Tilikidou et al., 2002).

The 19" century marked the emergence of animal rights movement: bird-protection charities
were set up, first exibitions of cats were held in London in 1871 and New York in 1875 what raised
awareness of value and life of animals (Vocelle, 2014). In the end of the 20" and 21% century, animal
rights debates brought numerous word clusters which are often used in English texts on ethical
fashion. Many -ing-terms attract attention to aggressive attitude to animals and brutal procedures
animals are subjected to:

(1) factory farming, mass-farming, commercial farming of animal fur, skinning, killing, wool-
producing, sheep shearling, mulesing, crutching, steining, dipping, suffering, handling,
trapping, live-plucking, bludgeoning, gassing, collecting cocoons.

Other -ing-terms (leather tanning, textile washing, bleaching, tanning, dyeing) focus on
environmental pollution leather and textile processing entails (Animal aesthics. (n.d.); FOUR-PAWS,
2020; Robertson, 2021).

Words with the semantics of execution and cruel treatment (massive industrial confinement and
killing, extreme crowding, deprivation and painful treatment, leather mass-slaughters, a lifetime of
torment, electrocution, etc.) in the texts on ethical fashion are supposed to draw attention to animal
exploitation and animal rights. Ultimately, these words are aimed at restraining excessive shopping
habits.

Another conspicuous group of words and word collocations includes -ed verb forms to
emphasize the inability of animals to oppose humans: animals are

(2) hunted, enslaved, being trapped, captured for fur, caged, kept in inappropriate conditions,
skinned alive, killed for their skins, caged, farmed, live-plucked down, factory-farmed,
subjected to painful treatments, brutally slaughtered for their fur, exploited in the fashion
industry.

Lexical combinability of the word animal as well as its syntagmatical relations extended due to the
intense discussion of animal rights in mass media:

(3) animal rights/welfare/cruelty/derivatives, animal rights organizations, animal welfare
legislation, animal-based materials/textiles, traceability of animal-based fashion supply
chains, animal-derived product/counterparts, animal-training compounds, animal-free
alternatives, animal-friendly fashion future, the animal-friendliest choice; non-animal; To
achieve an animal-friendly future, animal-welfare must be actively acknowledged as an
essential third pillar of ethical fashion.

Eventually, the statements of fur traders that animals are farmed for fur legally cannot be regarded as
an excuse for luxury fashion.

Frequency of the words cruelty (top 4% of words) and cruelty-free (top 18% of words
(Merriam-Webster dictionary online, n.d.) has also increased in connection with animals protection
movement and campaigning against horrific cruelty (systemic cruelty, cruelty-free fabrics/ options/
living / brands / cosmetics/ investing; Cruelty Free International). Traditionally, cruelty free was
applicable to cosmetic testing—“developed or produced without inhumane testing on animals”
(Merriam-Webster dictionary online, n.d.). In fashion cruelty-free means “without abuse to
animals”, for example, leather obtained as a by-product of meat industry or silk gathered from left
cacoons, non-mulesed or recycled wool. As a word-forming component (pseudo-suffix) -free was
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used to coin other terms relevant to ethical fashion: fur free movement, fur-free policies, go furfree,
mulesing-free wool.

Free-range fur—fur used from wild caught animals who have lived their lives free and natural
in the wild—is considered more ethical. The slogan Fur is Green (transformation of well-known
slogans used in ecological discourse and green marketing Green is the new black, Green is sexy) was
coined by ambassadors of sustainability and proponents of the opposite trend who insist that real fur
IS more sustainabile than faux fur or cheap textile. Real fur remains beautiful and functional for many
years; it is durable, reusable, recyclable, biodegradable. For example, Tesfa Joseph, a young eco
conscious fashion designer, was shown a 100 year old fur coat in a Denmark vintage store, by his
partner Tommy-Louis Julius Funch Kraglund, an ambassador of sustainability. Only outdated design
of the fur coat betrayed its age (What does the term ‘green’ fur mean, n.d.). Obviously, high-quality
coats and other clothes items made of real fur are true durables that can be passed to next generations,
therefore can be categorized as slow fashion. To make artificial fur more competetive textile
manufacturers and designers are to achieve a technological breakthrough.

Manufacturing of synthetic leather turned out more effective. Genuine and fake leather are
sometimes nearly impossible to identify. Alternatives to pure leather are becoming increasingly more
innovative, attractive, beautiful, durable, sustainable, renewable. Abusive animal treatment is not the
only argument in favour of anti-leather campaign. Eco-activists claim that use of exotic leather for
luxury bags and other accessories leads to the loss of biodiversity.

The vocabulary of ethical fashion is becoming more vegan. The clusters vegan fashion, vegan
clothing, vegan items, vegan microfiber, fashion-conscious vegan, occasional coinages like
VEGANUARY prove the tendency. “Veganization” of fashion falls into the imposed paradigm of
veganism. The trend started with severe criticism of fur and leather in fashion. Now wool, cashmere,
mohair and silk production are considered unethical, exploitative, and cruel.

Eco activists allerge that wool is the most disputable animal product in the fashion industry.
Wool is not as eco-friendly as many people believe because sheep grazing requires land protection
and conservation practices. For example, 30% of Patagonia is affected by desertification due to sheep
grazing. Alpaca are more eco-friendly than cashmere goats though animal rights activists claim goats
are abused for cashmere and mohair. This fine wool is very popular but the majority of consumers
have no idea about wool-producing business.

The main wool-producing problem is mulesing, which poses questions about sheep’s welfare.
Mulesing—a controversial bloody method of removal of strips wool-bearing skin of highly wrinkled
Merino sheep to prevent parasitic infection—was implemented in Australia by John W. H. Mules.
The research proved that breeding sheep based on “wrinkliness” can reduce fly strikes within five
years within a single flock. Nevertheless pro-mulesing farmers claim breeding programs are slow and
not cost-effective thus they have to be cruel to be kind. The frequency of the word mulesing increased
due to heated discussion of animal rights in wool-producing and ethical fashion. It is a pretty rare
case when a specific animal-related word derived from a Proper Name proliferated General English.

A similar liguistic fact is the word maverick associated with Samuel A. Maverick and
synonymous with unbranded livestock. By the end of the 19" century, semantic change occurred
and maverick acquired a new meaning—an independent individual who does not go along with a
group or party (Merriam-Webster dictionary online, n.d.). Crutching is considered less effective than
mulesing but looks much more humane for the sheep. Any ethical consumer should be aware of the
fact that only biological engineering and selective breeding are the best alternatives to get fashion
items of non-mulesed merino wool (ethical Merino wool) and stick to mulesing-free wool standards
like ZQ Merino, Woolmark, RWS (Responsible Wool Standard). Unethical manufacturers and
designers might use mislabeling so supply chain transparency and certification systems are to ensure
traceability and verification of the brand’s claims. Ultimately, cruelty-free, mulesing-free wool-
producing is expected to become a strategy of wool producers and fashion brands and their marketing
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component as well. Animal protection and animal rights should be recognized as pillars of ethical
fashion.

Ethical fashion offers numerous alternatives for wool such as cotton, acrylic, polyester fleece.
Tencel®, the newest cruelty-free wool substitute, made from eucalyptus is breathable, durable and
biodegradable. Polartec Wind Pro, the latest innovation, is made from recycled plastic soda bottles,
highly resistant and fully sustainable. Vegan fashion promotes other plant-based and man-made
textiles such as organic cotton, linen, canvas, ultrasuede, nylon, velvet, cork, Pinatex (a fiber that
comes from pineapple leaves).

Lately animal rights activists turned their eyes to silkworms used in silk farming and
production. Currently silk producing involves the suffering of animals: thousands of silkworms are
boiled to make silk textiles annually. In line with the statistics, 10,000 silkworms are used to make
one sari (Laemel, n.d.), 2,000 cocoons — to make a silk dress. Ethical silk or Peace silk, Tussah,
Ahimsa silks can be a viable alternative as cacoons are collected and boiled after insects in the wild
left them. Other insects such as ants, wasps, bees, beetles, leafhoppers, flies, and spiders also make
cacoons that might be used to produce silk but silk producers claim it is inefficient, costly, therefore,
not for commercial use. Other acceptable alternatives to silk are the use of banana leaves, tree stalks,
orange skin, hemp and Loncell-F (Fibre2fashion, 2014). Discussion of fashion sustainability and non-
animal, man-made textiles as an alternative to pure wool and cotton triggered coinage of -able
adjectives (durable, reusable, recyclable, biodegradable, sustainable, renewable, breathable).

Other word formation patterns involve the prefix non- with the meaning of negation (non-
mulesed, non-animal) what corresponds to ethical fashion as a world vision, denial of many well-
known and established patterns.

One more problem relevant to ethical fashion and animal rights is live-plucking of geese—
a procedure which involves geese being physically restrained while their feathers and down are torn
from their skin while live. Live-plucking can be repeated every five weeks, the animal’s bleeding
wounds are roughly sewn shut without anaesthetic. Down is highly valued for durability, lightweight,
warmth but consumers should be informed about the brutal practice and recommended to buy
certified responsible down (Responsible Down Standard) or recycled down.

The concept of sustainable fashion is closely connected with environmental pollution.
Nowadays fashion is the world’s third largest manufacturing industry and one of the major pollutants
in the world. The equivalent of 1 gabbage truck of textiles is wasted to the landfill every second.
35 kg of textile waste is generated per person in the USA annually. Now a garment is worn just
7 times in average before being thrown away. Fashion industry accounts for 10% of global carbon
emissions. 20% of water pollution comes from textile dyeing. Statistics proves that even production
of organic fibers and non-animal textiles is far from eco-friendly. For example, India uses
20,000 liters of water to produce 1kg of cotton while 100 million people in India do not have access
to drinking water. Organic cotton uses up to 71% less water than conventional cotton but its amount
is insuffiicent for fashion industry. 99.3% of cotton is grown using genetically modified seeds and
fertilizers. Cotton represents 10% of the pesticides and 25% of the insecticides used globally.
20,000 people die of cancer and miscarriages annually as a result of chemicals sprayed on cotton.
Finally, being ephemeral fashion produces tons of garbage which is very difficult to recycle. In the
nearest future clothes recycling will become one of the highly demanded jobs. Zero Waste and Make
Fashion Circular are the new initiatives aimed at fashion sustainability (Davies, 2019).

Clothing production has roughly doubled since 2000 to meet consumers’ demand (Assoune,
n. d.). 80 billion garments are produced annually. In Europe, fashion companies went from an average
offering of two collections per year in 2,000 to five in 2011. Zara puts out 24 collections per year,
while H&M offers between 12 and 16 (McFall-Johnsen, 2020). This strategy of fashion brands goes
in parallel with excessive consumerism: current generations buy 10 items while our grandmothers
bought only 2. Only 20-30% of women’s wardrobes are worn. In previous centuries, clothing was
very expensive and hardly affordable. Stark statistics is supported by old traditions: a new item of
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clothes was bought on great and special occasions. The Queen's Maundy Money distributed on Holy
Thursday comes in two Maundy purses. The red purse contains an allowance for provisions and
clothing and proves that Easter was the occasion to buy something new and fashionable.

Quite unexpectedly, royals and celebrities who can afford any luxurious clothing, in the latest
fashion trends, started making option for vintage outfits. In 2020, Princess Beatrice borrowed the old
Queen Elizabeth's gown designed in the 1960s for her wedding (Lakritz, 2021), in 2022, Queen
Letizia of Spain recycled Valentino gown of 1977 from her mother-in-law wardrobe for the New
Year diplomatic reception (Toureille, 2022), Cate Blunchett updated past looks at the Venice Film
Festival in 2020. Time will show whether these extraordinary episodes can be considered a step
towards sustainable fashion or clothes recycling as it is. Nevertheless, the re-wearing of old dresses
can give a stimulus to other people to re-examine family wardrobes and make a choice for retro look.
Another relevant recommendation for consumers is to shop ethically is to buy at second-hand shops
and vintage boutiques thus decreasing recycling and waste; but these outlets are to become smart and
glamorous. Proponents of ethical fashion recommend sharing and renting clothes as alternatives to
buying but it does not appeal to everyone.

Sustainable fashion means shopping and wearing clothes ethically, with minimum damage to
the environment. Eco-concious wearers should look after their clothes more carefully. Clothes
washing and cleaning brings huge enviromental abuse as 190,000 tons of textile microplastic fibers
are going into the ocean annually. Therefore, clothes is to be washed when it really needs cleaning.
Downcycling becomes inevitable as twice as many particles are released by old garments as compared
to new ones. Opponents of ethical fashion in the extreme might use statistics on microplastic pollution
as an argument against man-made textile. Microplastic pollution of the deeper areas of the world's
ocean might rapidly change marine eco-systems and have more damaging, catastrophic consequences
for nature.

4. Conclusion
Some historians claim that de facto the 20" century began in 1918 when the world recovered after
WWI and the Spanish flue pandemic. It was marked visually by sweeping changes in women’s fashion.
Women joined the workforce, life became more dynamic, lifestyle — more democratic. Flamboyant
feather-adorned hats and full-length gowns were too large and too long for automobiles and public
transport, for speedy life, moreover, they looked inappropriate for those who suffered and lost their
relatives during WWI. Approximately 100 years later when the world is struggling with another
human catastrophy—COVID-19 pandemic, one can come accross statements that the 21st century
began in the 2020s. As Schwab, the executive chairman of the World Economic Forum, put it: “The
Pandemic represents a rare but narrow window of opportunity to reflect, reimagine and reset our
world” (Schwab & Malleret, 2020). That reflection might bring a true Fashion Revolution radically
changing the way clothes are sourced, produced, and consumed, so that our clothing is made in a safe,
clean, and fair way (Durden, 2022).

COVID-19 pandemic might be another spur towards nature-positive economy. When humans
were confined to their dwelling places during the lockdown in 2020, wild animals occupied big cities
and other civilized places within a week. Watching animals in the streets and squares from their
homes many urban residents were astonished that nature claimed territories back so quickly. People
shared their admiration and respect to wild animals in social media and made conclusion about the
need to achieve a harmonious balance with wild nature and re-establish our broken relationship with
the natural world. Obviously, that pandemic experience will contribute to global mentality change
towards more responsible attitude to animals. People might pledge not to wear fur and leather, favor
vegan and cruelty-free alternatives. Designers and textile manufacturers will have to offer more
animal-free alternatives. Mass media and ethical fashion ambassadors should heighten public
awareness of the technologies of clothes and footwear manufacturing, of high risk’ animal-based
materials and encourage ethical shopping. Generally, ethical consumers should be aware of the origin
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of animal-derived materials in fashion industry. Brands, retailers, consumers can create a better world
for animals.

In the 21st century, fashion industry will face new challenges. Fashion designers will have to
work with textile manufacturers to make fashion-forward products more attractive as alternatives to
real fur, pure leather, wool, and silk. COVID-19 pandemic halted fashion industry as many other
businesses so fashion designers had a chance to reconsider their collections and strategies, consumers
had the time to reexamine their wardrobes. Lifestyle behaviour changes due to the pandemic and its
long-term consequences might contribute to fashion reassessment in the 2020s as well. Online work
and zoomwear as a universal pattern made people rethink their lifestyle. Being deprived of the
opportunity to visit shops and buy new clothes, people became more economical. It has become an
impetus to reuse and recycle available clothes. Sustainable fashion slogans might turn into lifestyle
for thousands of consumers. Ethical fashion mottos and economic factors will push consumers to
shop rationally and responsibly, having smaller wardrobes, wearing clothes longer. More extensive
coverage of sustainable fashion in old and new media will make consumers aware of stages clothes
manufacting. Increasing use of terms and word collocations, which are limited nowadays to texts on
ethical and sustainable fashion, might trigger gradual change of attittude to clothes and wearing, in
particular, animal-based products and open up new vistas for further research of lexis of fashion.
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AHoOTaNsA
Y crarTi po3rNsSHYTI aHTIMChKAa JIEKCHMKA 1 TEPMIHOJIOTiSI HOBOTO pPyXy — CTiHKOi Moau. JlocmikeHHS
BUKOHAHO B MEXaX CKOJIHTBICTUYHOI IMMapajurMH, L0 OXOILUIIOE Pi3HI acleKTH (PYHKIIOHYBaHHS MOB
y cycriyibeTBi. ['0JI0BHA yBara MHpUAUISETHCS ABOM KJIFOUOBHUM acIeKTaM CBIJOMOI MOBH: €THYHINA MO,
1€ IICHTPAIbHUMHY € TIPOOJIeMH eKCILTyaTalii TBapyH, ITHII, KOMax B iHAYCTpii MOAM, Ta CBiOMiil Mo, IO
30cepe/HKeHa Ha pallioHaIbHOMY CTaBJIeHHI 10 BHOOPY OJSTY, EKOHOMHOMY HOTo BuKoprcTaHHi. CTiiika Mosa
Ma€ JIeKilbka BUMIpIB, IO BLIOOpaKaroTh HE TPAJUIiMHY JiaXpOHIYHY KaTeropH3allilo MOJH,
a B3a€MOBIIHOCHHH 1HYCTpii MOJIM 3 HABKOJIMIIIHIM CEPEIOBUIIIEM: CBIJIOMa MOJIa, ‘3eJieHa’ MOJIa, eKOJIOTiuHa
MOJa, €TMYHA MOJa, BeraHCchka Mopaa. Ekcruryaramisi TBapHH, NpaBa TBapWH, YECHA TOPTIBIS TOBAPAMH
TBapPUHHOTO MMOXODKEHHS, HEIPUUHATHI YMOBHU TPY/Aa B IHIYCTPii MOJIN € IPIOPUTETHUMHU JJIsi ETUIHOT MOJIH.
Beranceka Mojia Ma€ 3a METY MOIYJISIPi30BaTH TOBAPH POCIUHHOTO IIOXOKECHHSI, INTY4HI TKaHUHH. BropnuHa
MOJIa aKIEHTY€ yBary Ha TEXHOJIOTISIX epepOOKH, TOBTOPHOMY BUKOPHCTaHHI o/1sTy. bepekinBe cTaBiaeHHs
710 OJIATY, CEKOH/I-XEHI, 0OMiH, MPOKAT OJIATY BiAMOBIAAIOTH ifiesiM CBiloMoi MOBHU. ['0JI0BHA misb CBimOMOI
MOJM — TapMOHIS B3aEMOBITHOCHH JIIOJMHM 3 PI3HUMH BHJAMHU il AISUIBHOCTI — CHIBHAMA€E 3 iAesIMH
CHBaWPOHMEHTAJII3MY 1 3eJIeHOro MapkeTHHry. O0rosopeHHs cTiiikoi Moau y 3MI npuBeno 1o 30inbIeHHS
KIIBKOCTH TEPMIiHIB, 3pOCTAHHIO iX YacTOTHOCTI. [IOMiTHUMU € NeKibKa CIOBOTBIPHHX MOJEINEH, B TOMY
gucii V-ing, non- +N, non+ Adj, 1o moB’s3aHe 3 KPUTUKOIO PI3HUX CTaiii BAPOOHUIITBA OJIATY, TIEPIII 32 BCE
3 MaTepiajiB TBAPUHHOIO MOXOJPKEHHs. JlesKi JIeKCHMYHI OJMHUII, NICEBAOCY(PIKCH CTaau OLIBII aKTUBHUMU
y Ipolecax aHrIiichKoro cioBoTBopy. [IpukMeTHuk ‘sustainable’ Hanexxuts 10 1% HaOiNBII TOMYIAPHUX
ciiB anrmiiicekoi MoBu (Merriam-Webster dictionary online, n.d.), onxak Ha#GiIBII TPECTIIKHI CIIOBHUKH HE
HAJA0Th CIIOBOCIIONyUeHHs ‘Sustainable fashion’ maBiTe Ha piBHI mMpuKIaiB, IO BKa3ye HA HEOOXiTHICTH
MOJANIBIIOT KOHIIENTyalli3alii MOHATTS. YBara 0 CTIMKOi MOJIU CIIPUATHME YTBEPAKEHHIO KOHLENTA HE JIUILE
y CIIOBHHKAX, & H y CBIIOMOCTi An3aifHepiB, BUPOOHUKIB OZSTY, CIIOKMBAUiB, CIPAMOBYIOUHU iX 10 O1IBIIOT
BiJIMOBIaJIbHOCTI 11010 TX BIUIMBY Ha HABKOJIUIITHE CEPEIOBHIILIC.

Kuaro4oBi ci10Ba: ekooriyHa TepMiHOJIOTIS, eTHYHA MOJIa, ‘3eJieHa’ MOJa, CBiJjoMa MO/, CTiiKa MOJia.
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Abstract
This article addresses the problem of communicative strategies for conveying criticism and disapproval in
statements of appellative genre issued by presidents of American and British top universities. We claim that
discursive representation of university chief leaders who are critically evaluating government decisions and
incidents forms a linguistic and sociocultural communicative genre system with a set of effective rhetoric
and communicative means. In academic administrative discourse, statements of appellative genre are
characterized by dynamic application of positive and negative politeness strategies and regular reproduction
of value-centered arguments, which update the system of values of the American and British academic
communities. Discursive behavior of university chief academic administrators contains the rhetoric that
appeals to logic, addressee’s emotions (pathos) and is based on the arguments to ethos, combining this with
lexical and stylistic means that ‘threaten’ addressee’ face. Speakers use strategic tautology to increase the
significance of the value system of an academic community. The concepts, themes, tasks, and tactical means,
identified in the appellative statements of university leaders, contribute to the formation of the concept
sphere of American and British academic communities. The results of this present study detail discursive
and genre characteristics of the administrative academic discourse and the strategies of conflict
(disapproving) discourse in particular. Communicative behavior of university leaders determined, on the
one hand, by the value system and, on the other, by strategic aims of communication, can serve as a model
of leadership communication and a resource for improving the competence of modern academic leaders.
Keywords: appellative genre, disapproval and criticism strategy, discourse analysis, politeness theory,
university leadership discourse.
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1. Introduction
In the face of social and cultural transformations, the judgments of university leaders are of particular
importance. In modern societies, where tolerance is seen as a major prerequisite of successful
communication, it seems relevant to look into strategies and techniques used by university leaders to
express their criticism or disapproval of the government’s resolutions and/ or events taking place on
campus.

This research focuses on the discourse of university leadership or academic administrative
discourse (AAD) as an intersection of academic and administrative types of discourse that constitutes
a special kind of communication aimed at monitoring, preserving, and transmitting academic
(university) values. University leaders use various communication channels within the
multidimensional activities of the university (Bryman, 2007; Partch & Kinnier, 2011; Brandebury,
2015). Among them there are written statements of the leaders of the top American and British
universities that belong to the appellative-axiological (ApAx) genre. In the AAD genre typology
(Molodcha, 2021), the ApAx genre is defined as a form of interaction to express disapproval and
criticism of government decisions, incidents, and events that occurred on campus and in the country.

Our research into the university presidents’ discourse touches upon the problem of language
(speech) as an instrument of social power. Based on certain values, authorities select linguistic means
to structure the information field and influence the recipient’s mindset (Fairclough, 1989; Miller,
1984; Bawarshi & Reiff, 2010; Partch & Kinnier, 2011). As concepts (meanings) and values
determine text building, the speaker’s communicative strategies and tactics determine a certain
communicative environment where academic values are fostered and preserved or, vice versa,
mitigated (Brandebury, 2015). Informational and value-inculcating communicative strategies, clearly
manifesting themselves in written statements of academic authorities, make up the object of particular
interest.

The aim of our research is to identify linguistic, sociocultural and pragmatic properties of ApAx
genre in AAD of criticism and disapproval.

This study of university leaders’ written statements of ApAx genre is underpinned by the
methodology of discourse analysis. To reach our aim, we use lexical-semantic analyzer (detector)
Voyant to identify concept domains, single out lexical-semantic techniques to define value system of
academic leaders’ communication, and apply pragmatic analysis as well as other methods to identify
their communicative tactics.

The material for our research is sample texts of the ApAx genre presenting the official discourse
of academic authorities of the leading American and British universities, such as Harvard, Yale,
Oxford, Cambridge, and others for the period from 2008 to 2021 documented on the official websites
of their universities.

In this paper, we first provide a rationale for the theoretical framework applied in our research.
Then, based on the overview of the theoretical and methodological research grounds, we identify
linguistic, sociocultural, rhetoric, and pragmatic markers of the ApAx genre of AAD. Discussion and
conclusion draw up tentative implications and the extent of the research findings’ applicability.

2. Theoretical background and methodology
In this paper, ApAx statements of AAD are viewed as an integrated communicative-discursive and
functional-pragmatic dynamic system. Its analysis is underpinned by the genre theory, classical
rhetorical theory, speech acts theory, and politeness theory.

To efficiently perform a study into sociocultural and pragmatic characteristics of ApAx genre
in administrative academic communication, we use a comprehensive approach, which implies that
the research object is considered in the context of a communicative-discursive paradigm. In this
research paradigm, communication as a whole and a speech act, in particular, are defined as the
purposeful activity of speakers determined by a range of socio and psycholinguistic factors (such as
intention, purpose, status, role, communication style, register, and genre) in a certain sociocultural,
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professional and institutional environment (Bawarshi & Reiff, 2010; Dijk, 1981; Lakoff, 1972).
Communication principles manifest themselves on the discourse level. The latest linguistic studies
define discourse as “a system of speech interaction within a certain linguocultural community driven
by social, cultural, esthetical, and ethical components of the community” (Molodcha, 2021). In the
typology of institutional discourse, the academic/university discourse (AD) is differentiated by a set
of parameters (topos, participants, roles, purposes, genres), and according to contemporary linguistic
research it is defined as the communication of academic community members — students, lecturers,
academic administrators (AA), alumni in all spheres of university activity and its stakeholders (Dijk,
1981; Brandebury, 2015); as “cognitive and communicative interaction in the system of higher
education” (Molodcha, 2021). It operates within a system of professionally oriented units and
characteristics of role and status inherent to participants. AAD is a type of institutional discourse,
a subtype of AD. It reflects the communication of the university’s presidents or chief academic
administrators (AA). When reconstructing AAD, it is necessary to describe its genre diversity. Genres
are relatively stable thematic, compositional, and stylistic types of utterances (Miller, 1984; Bawarshi
& Reiff, 2010). At the same time, each genre consists of texts that contain certain speech schemes
preserved in public circulation, methods, and models for constructing a speech.

Rhetorical features of texts belonging to the ApAXx genre, its typical argumentation is consistent
with the objective of the genre — to adopt urgent measures and prevent the adoption of decisions that
may be potentially harmful to the academic community (Molodcha & Khilkovska, 2022). The
university leaders select schemes of argumentation (reasoning models) accordingly. Effective
rhetoric employs arguments matching Aristotle’s concepts of ethos (relevance, authority, trust), logos
(addressing objective evidence proving claims), and pathos (addressing the emotional background of
the recipients). Successful delivery of ethos, logos, and pathos determines the usage of the appropriate
argumentation schemes and structures, through a range of relevant speech strategies and techniques,
which may function as means of attenuation and boosting of available arguments. Argumentative
schemes or toposes “reflecting the idea of the public about reliable linking arguments to the point
made are perceived as convincing. “Argumentation structures” represent different types of reasoning,
and they are not identical to schemes. The argumentation scheme constitutes the internal structure of
every single argument whereas the argumentation structure as a whole is the external structure of the
entire argumentative discourse. According to that layout, the term ‘“argumentation structure” is
interpreted as multiple connections between arguments and points (theses) within one argumentation
chunk (unit).

To perform the analysis of a speech sign as a means of expression of the speaker’s intentions
and mindsets, a tool to reconstruct psycholinguistic aspects of the speaker’s discursive behavior,
we employ the methodology of linguistic pragmatics, i.e. the analysis of pragmatic aspects of
speech, acts of speaker’s impact on the recipient, the interconnection between signs and their users
(Grice, 1975; Brown & Levinson, 1987). The systemic analysis of language as an instrument for
channeling intentions and mindsets of the speaker is underpinned by the speech acts theory (Searle,
1975; Pocheptsov, 1986). According to this view, speech acts in communication as “acts of
interaction between the sender and receiver through the message comprise the aspects of locution
(conveying the message using grammar and vocabulary), illocution (moderation of speech acts
strength, focus, and purpose to meet the speaker’s objectives), and perlocution (means of
influencing the recipient’s consciousness, establishing a new situation in communication, designing
a new reality) (Pocheptsov, 1986, pp. 5-6). The comprehensive analysis considers the speaker’s
intentions, the situation, and context, social and linguocultural features, which determine the
speaker’s choice of pragmalinguistic tools. The speech acts typology enables to analyze the
communicative tactics and intentions and to measure the illocutionary force of an utterance (Leech,
1983, p. 206; Pocheptsov, 1986, pp. 271-276).

Pragmatic analysis of the text corpus is carried out based on the Politeness Theory by Brown
and Levinson. This theory is in line with a pragmatic approach suggesting that effective
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communication is achieved provided appropriate politeness strategies are used by the speakers to
establish the most comfortable conditions for the interaction. The authors of the Politeness Theory
used the concept of ‘face’ as a basic element, that represents two controversial key needs of the
speaker: a desire to get the interlocutor’s approval and positive appraisal, on one hand (‘positive
face’), and commitment to independent thought and relative freedom of judgment (‘negative face’),
on the other. Positive or negative face strategies allow the speaker to make a good impression on the
interlocutor and maintain a positive image in their perception or, on the contrary, expand the speaker’s
private space (Brown & Levinson, 1987; Shevchenko et al., 2021, pp. 81-82).

3. Research findings and discussion
The ApAx genre is a systematic and systemic structural discursive formation, organized within its
distinctive theme and rheme composition, pragmatic intentions, register, and semantic-stylistic means
(Partch & Kinnier, 2011; Molodcha & Khilkovska, 2022). The purpose of appellative utterance is a
call, encouraging the performance of certain actions, and persuading recipients to take the desired
action. We further describe structural, rhetorical, and pragmatic features of the ApAx statements.

3.1. Formal and structural characteristics of the appellative genre of AAD
According to the results of ethnolinguocultural analysis, speeches (from 1000 to 2500 symbols)
belonging to a mini-genre are available in the forms of Public Statements, Remarks, and Letters of
Appeal issued by university Presidents and convey an official view of the university authorities in
matters requiring clarification of their position. In British AAD, appellative messages are represented
in the Vice-Chancellor’s blogs, Vice-Chancellor’s Orations, and Annual President’s Addresses
dedicated to the beginning of the academic year. In them, chief academic administrators inform
faculty and staff about the achievements, challenges, and prospects of the university.

Qualitative analysis of the corpus “university authorities statements” in both (the two
mentioned above) linguocultures shows that it comprises a wide range of subjects related to the
university including academic freedom, racial discrimination, sexual harassment on campus, students
meetings, the university strategy, corporate culture, ethnic diversity and inclusiveness, admission
rules and requirements, educational process in the Covid-19 pandemic, reconstruction of the
university buildings; and subjects related to the town (where the university is located) such as cases
of shooting in town, collaboration with local corporations; international community subjects like
global warming, the boycott of Israeli universities, Ebola virus spread, Covid-19 in the global context,
migration, and others are also discussed. The British AAD includes along with the above-mentioned
subjects such things as the professor’s social/compensation package and Brexit. The target audience
of statements includes not only the academic community, local residents, and authorities, but the
global community also.

The research exposes a certain pattern of appellative genre texts, which is determined by the
pragmatic purpose of letters/messages — to have a direct influence on state policies in the field of
research and education, decisions made by government bodies, especially those which compose threat
to the academic community and, by the authors’ conviction, have to be suspended immediately. The
purpose of the letter/message is based on a clear understanding of the mission and influence of
Harvard, Oxford, and other leading universities in society and confidence in their power to influence.

The pragmatic purpose of the texts analyzed determines their structural-semantic features.
One of the major features is the unity of the subject and purpose — each letter is focused on one
subject and committed to one and only purpose communicated clearly (e. g.: “Sexual Harassment
and Sexual Assault Harvard December 12, 2017 ”; “Remarks on the Pittsburgh tragedy October
28, 201”), the university’s official position is reasoned consistently from the first to the final line
of the text. Integrity and cohesion of the texts belonging to the genre are ensured by their
composition including introduction, themes, and rhemes (i.e. sequence of two propositions —
a problem description and the university position relevant to university ethos and established


https://www.harvard.edu/president/news/2017/sexual-harassment-and-sexual-assault
https://www.harvard.edu/president/news/2017/sexual-harassment-and-sexual-assault

ISSN 2218-2926 Cognition, communication, discourse, 2022, # 25 23

practices), and the concluding part (often, appeal to action); discursive markers:
Additionally..., More troubling..., More concerning) introducing arguments sequentially/logically;
parallel syntactic structures (the proposal would be detrimental for international students..., it
would affect more than ...., It also would affect ..., the proposed rule would require ..., It would
apply to all who want ..., the proposed rule would require them to) — aimed to emphasize potential
negative results of restriction for international students.

The strategy of expressing criticism and disapproval in ApAXx statements determines the set of
arguments and the ways they are communicated. Further, we consider typical argumentation schemes
and pragmatic markers that participate in the text production and construction of a hierarchy of senses
and values.

3.2. Communicative and structural features of argumentation
University leaders’ argumentation to express criticism and disapproval is characterized by the
dynamic presentation of arguments emphasizing logos, pathos, and ethos (Miller, 1984). The
following tactics of influence are to be recognized.

Arguments to ethos (ethos from Greek — temper, nature, temperament) include appeals to
authorities, values, virtues, and mores of the audience. As a strong and lasting ethical/moral element
of argumentation, ethos contrasts with pathos, a temporary emotional experience. According to
Aristotle, ethos reflects one’s character through speech manner, goal-setting, and relevance
(competence), which is the opening argument — the speaker is to position himself/ herself as
a competent person having expertise in the field. The relevance criterion here is crucial, irrelevant
speech may not be perceived by the audience despite strong argumentation (logos), and a timely topic
is the primary sign of relevance. The techniques below emphasize arguments to ethos:

(1)  well-known personalities:
| cannot help but think back to 1968, the spring of my junior year in high school. First,
Dr. Martin Luther King Jr. was assassinated, then Bobby Kennedy... (Bacow, 2020, May 30);

(2) allusions to well-known texts of the famous authors or the Bible:
L believe in the 14th Amendment’s guarantee of equal protection of the laws — for everyone, not
Jjust for those who look like me... | believe that no person is above the law regardless of the
office they hold or the uniform they wear. ... Those who break the law must be held accountable
(Bacow, 2020, May 30).

Arguments to logos (argumentum ad rem — to the point) provide factual information, laws,
statistics/data. They are considered the only valid arguments worth paying attention to, though
‘trickery’ at the same time. In ApAx statements, arguments to logos tend to contain numbers and
numerical terms, they are often used as counterarguments:

(3) It has caused more than 365,000 deaths around the globe and more than 100,000 in the United
States alone. Forty million Americans have lost their jobs, and countless others live in fear of
both the virus and its economic consequences (Bacow, 2020, May 30).

Arguments to pathos (emotions) are rich in lexical-stylistic and pragmalinguistic devices. The
pejorative expressions (charged lexical units) flood letters and statements devoted to government
decisions which, from the perspective of the academic community, will not do good to research and
education. Such decisions and measures are blunt measures, a blunt, one-size-fits-all approach to
a complex problem, overbroad and discriminatory treatment, inappropriate intrusion;
unwarranted, unnecessary, and injurious proposal; reckless policy. Even a very strong negative
judgmental statement supported by strong factual argumentation looks rational rather than
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emotional. Rhetorical devices of intensification such as metaphors and other figurative means are
also widely applied:

(4) universities we teach an appreciation of nuance, we operate in a world of grey (Bacow, 2020,
July 7).

In axiological texts, academic leaders tend to resort to strategic tautology (repetition) as a technique
of argumentation. Scholars used to believe that tautological propositions made no sense
(Govorukha, 2009). Additionally, the rhetorical device of tautology (from Greek — tautologéo —
‘saying the same’) bringing together linguistic units by relations of identity or similarity organizing
their structural models runs counter to Gricean communication principles of quantity and relevance
(Grice, 1975).

Nevertheless, tautological propositions in academic leaders’ speeches acquire communicative
and regulatory value. Repetition is aimed to enhance the information and the pragmatic potential of
the utterance through intensification of its meaning (identification and specification) and its
expressiveness (emotional and axiological charge) (Govorukha, 2009, pp. 110-113). The research
database demonstrates that repetition of arguments applies to socially and culturally meaningful
concepts, such as a) inclusiveness among all groups of the academic community, as well as ethnic
minorities and LGBT groups (emphasizing inclusion, belongingness, access, diversity,
discrimination), b) academic freedom (sovereignty from government prescriptions), ¢) sustainability
(sustainable future, climate change, etc.).

When responding to unfair treatment of academic community members, and defending equality
and inclusiveness, heads of universities use the rhetorical device of perissology (from Greek —
perissos — excessive), an accumulation of synonymic phrases with the purpose of the comprehensive
description of a phenomenon, in other words, a structural model comprising similar in the core/in
their meaning substantives:

(5) Bringing together in one place the broadest range of views, experiences, backgrounds, and
beliefs offers the greatest promise of advancing the frontiers of knowledge and understanding;
I am making an initial allocation of $250,000 to support innovative ideas from across the
University that seek to advance belonging and inclusion (Faust, 2018, March 26).

Using tautology as a stylistic device when a number of sentences start the same way, with the same
word or structure (anaphora, parallelism, often the initial element is a performative) allows the
speaker to give vent to their emotional tensions:

(6) | believe in the goodness of the people of this country - and in their resilience; | believe that
America should be a beacon of light to the rest of the world; I believe in the American Dream
(Bacow, 2020, May 30).

According to Searle’s classification of speech acts (1975), tautological structures, anaphora, in
particular, accompanied by directives and expressives, give the discourse certain features of
authoritativeness.

Emphasizing anticipated harmful consequences of government decisions, erroneous, in the
speaker’s view, reinforcing the opinion by data and facts, the speaker builds integrated arguments to
both logos and pathos:

(7)  Overnight thousands of our community members received a hate-filled, racist email threatening
African Americans. The message was sent from Equity Prime Mortgage. If you have received
it or find it in your spam filter, please do not open it (Bacow, 2020, June 21).
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The communicative tactics of expressing criticism commonly applied in the texts under discussion
presuppose channeling all the pathos of negative consequences of the decisions, which are subjects
of criticism are likely to have for research, education, and, therefore, for the country as a whole. For
this rather strong and emotionally charged vocabulary is selected — weaken our national recovery;
undermine our national response...; deter talented undergraduates. Among the most common are
the following verbs — jeopardize, threatens, cripple, hinder.

Research material demonstrates the dynamics of the use of arguments to logos, pathos, and
ethos. The scheme of accelerating argumentation including the stages of initiating a discussion,
preliminary argumentation, confrontation, deep and detailed argumentation, and the final stage has
been identified (Molodcha & Khilkovska, 2022). The argumentation structure where additional
arguments are presented until the desired validity of argumentation is achieved can be identified as
cumulative.

3.3. Pragmatic markers of the communicative strategy of disapproval in AAD
The strategies for expressing disapproval and criticism in this paper are analyzed on the basis of the
categories of politeness and cooperation on which communication is built. The communication code
developed in the works of Grice (1975), Leech (1983), and Lakoff (1972), is a system of universal
maxims, principles of communication that regulate the success of the communicative activity. Based on
the principles of cooperation and joint information management (Grice, 1975), each party contributes to
building the communication, recognizing the common goal of the dialogue, and the principles of mutual
arrangement, which reflect the readiness of partners for communication (Leech, 1983). Gricean universal
maxims including the standards of the truth of statements, comprehensive information, relevance
(volume, content), and clarity (unambiguity) contribute to genuine, successful communication.

Politeness principles of Leech (1983) model a benevolent and tolerant communication that is
facilitated by the maxims of tact (observance of the boundaries of private speech interests); generosity
(tolerance, taking into account equality); sympathy; modesty (self-esteem control); consent (focus on
finding a compromise); and approval (observance of a positive attitude towards the position of the
interlocutor).

positive politeness techniques
>

Disapproval strategies

>

negative politensess techniques

Figure 1. Expressing criticism in university leadership discourse using
positive and negative politeness techniques

Grice (1975) argued that maxims operate regardless of the cultural affiliation of interlocutors. Recent
studies on this issue have shown that these rules and principles vary depending on the social and
ethnocultural aspects of communication in a particular time slice. For instance, the maxim of clarity
in political, business, and advertising communication is not welcome; in these areas, hedging
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techniques (euphemisms) mask the true motives of the addresser (Shevchenko et al., 2021). However,
in communication, parties are expected to adhere to these conventions.

Politeness is a category of “communicative consciousness”, “reflection of the national
mentality” and a backbone that regulates communicative behavior (Jucker & Taavitsainen, 2020). At
the same time, politeness as a form of verbal and non-verbal behavior allows to avoid conflict and
directs interlocutors to build harmonious interpersonal relationships (Leech, 1983, p. 79). In our
material, university leaders in their statements of the appellative genre actively use the strategies both
of positive and negative politeness (see Figure 1). Chief academic leaders balance the choice of
communicative means of expressing disapproval and observing the maxims of positive politeness that
govern tolerant conventional communication. Violation of the communicative code is considered to
be a purposeful speech behavior that implements a suggestive-regulatory function with the help of
appropriate means (Sifianou & Blitvich, 2019). The identification of the negative and positive
politeness techniques is further to be considered.

3.3.1 Negative politeness strategies
Negative politeness strategies or so-called ‘polite pessimism” focus on the hearer’s negative face and
emphasize avoidance of imposition on the hearer. The aim of protection of the speaker from
categorical, offensive statements addressed to the second party is best reaches by hedging that, in
Lakoff’s parlance (1972, p. 187), means “speech insurance. The hedging strategy uses words and
phrases to mask critical and negative assessments (Lakoff, 1972, p. 195). In our material, the most
frequent communicative strategies of negative politeness are as follows:

Expressing explicit disapproval, discrediting the party involved, bypassing hedging, and
euphemisms:
- minimization of negative assessments and criticism:

(8) Our nation is deeply divided; Leaders who should be bringing us together seem incapable of
doing so. ... The events of Friday night are profoundly disturbing (Bacow, 2020, May 30);

- depersonalization achieved by metonymy (the name of the university — for its staff and leaders):

(9) Harvard University strenuously opposes this rule; As this case generates widespread attention
and comment, Harvard will react swiftly and thoughtfully to defend diversity as the source of
our strength and our excellence well-crafted (Faust, 2018, June 12).

Frequent use of the apologies. Brown and Levinson (1987) considered apologizing a technique of
negative politeness, “because by apologizing, we acknowledge the fact of intrusion into the
interlocutor’s independence zone”. Shevchenko and Gutorov (2019) argue that apologies are
interaction rituals, conventional hybrid expressive-and-requestive speech acts that combine at least
two intentions. They realize negative politeness strategies, maintain appropriate speaker-hearer
relations, and thus facilitate communication (ibid.). In sample (10) below, the Vice-Chancellor
ironically apologizes for the inconvenience of colleagues sitting on benches in a hall that has not been
updated for a very long time. This apology aims at mitigating face threatening of an urgent demand
to increase spendings on the renovation of the buildings that make up the infrastructure of the
University of Oxford at the cost of refusal to raise teachers’ salaries:

(10) Take this building in which we are sitting today, Convocation House. | know the benches are
very uncomfortable, I’m sorry. If it makes you feel any better, I've learned from the University
Archivist that until 1929 the Oration was delivered in Latin. Convocation House, together with
the Library floor above (now ‘Selden End’ in Duke Humfrey’s reading room) and the
Chancellor’s Court at the north end, was built between 1633 and 1636... (Richardson, 2018,
October 2).
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In example (10), ironic apology (pseudo-apology) is an amplification tool that supports rhematic
construction (an argument in favor of investing in campus buildings).

Regret techniques also serve to mitigate a would-be negative effect as in the preparatory phase
of Louise Richardson, head of the University of Oxford. She anticipates the outrage as reaction of
some members of the teaching staff to her speech in defense of the LGBT community and resorts to
elaboration of precautions against the loss of face to both sides:

(11) Itis a matter of great regret to me that my words are being used to call into question this
impressive, sustained endeavor to make Oxford a diverse and inclusive university. | am proud
of everything we do in this regard and I give it, as I always have my wholehearted support...
(Richardson, 2017, September 6).

3.3.2. Positive politeness strategies
Formulating evidence of the truth of their position in statements expressing criticism, chief academic
leaders resort to strategies of positive politeness and adherence to the conventions of communicative
cooperation, weakening the illocutionary force of negative evaluations and criticism.
In our material, the following techniques are most frequent to achieve positive politeness:
to exaggerate interest in H and his needs the speaker uses first person pronouns:

(12) When changes were first proposed to the federal Title IX regulation in 2018, 1 assured our
community that 1 will not rest until Harvard has done all that it can to ensure a safe, healthy,
and inclusive environment that is free from sexual and gender-based harassment and assault...
(Bacow, 2020, May 6);

(13) Iam proud of everything we do in this regard and I give it, as | always have, my wholehearted
support (Richardson, 2017, September 6).

To include both interlocutors in their activity, the speaker uses pronouns ‘we, our, us’ and lexemes
‘together, each other’ to call for joint action:

(14) Asacommunity, we must stand strong and support_each other, especially when others would seek
to divide us (Bacow, 2020, June 21);

(15) Together, we can make Harvard a place where our respect and care for one another infuses every
aspect of our work (Bacow, 2020, May 6).

Strategies of positive politeness also include statements of friendship and solidarity such as solidarity
in-group identity markers. In American business correspondence, university leaders use polite semi-
formal markers in the final part of their statements: «Sincerely, Larry» v «Sincerely, Christopher
L. Eisgrubery, etc.

To remain polite, the speakers adds courtesy formulas to their requests:

(16) Please see here for more information about the case; This is just some of what | believe. | hope
you will pause during these troubled times to ask what you believe (Bacow, 2020, May 30).

4. Discussion, conclusions, and implications
The findings of this present research have thrown new light on conceptual, pragmatic, and
linguodidactic aspects of leadership communication in academia that will be discussed in the section
below.
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4.1. Conceptual and linguistic characteristics of the leadership discourse in academia
Based on the analysis of the corpus of the ApAx genre texts, AAD appears to be a strategic discourse
containing accents, analysis, and assessments, including criticism and disapproval, declaring the
values accepted by the academic community. The rhetoric of disagreement and disapproval involves
the arguments to ethos, pathos, and logos, aimed at informing, and ensuring the validity of the need
for the requested action, appeals of both declarative and directive nature. A set of techniques of
negative and positive politeness helps achieve appropriate balanced communication in AAD.

The argument to ethos is provided by a high degree of addressee’s trust and referring to the
authoritative names. The widespread use of numerical expressions appeals to the arguments of logos.
Pejorative verbs and adjectives that affect the emotional-figurative level of the recipients, pathos, are
excessively used to implement the tactics of expressing explicit disapproval and discredit. It is worth
noting that the use of negative vocabulary without argumentation creates only the effect of a squabble,
so the pejorative lexical units appear in the system of counterarguments. Chief academic leaders
balance the communicative strategy of disapproval with the means of positive and negative
politeness, as we have shown above.

The dynamics of multidirectional strategies and the application of negative and positive
politeness techniques provide a sense of objectivity in the evaluative discourse and indicate the
strategic nature of leadership discourse. The strategy of ‘retouching’ sharp corners in communication
with the help of certain methods allows minimizing discredit and targeted aggression and points to
the diplomatic communication that the university leaders take part in. According to Barrett (2014),
diplomatic communication is strategic communication, the purpose of which is to avoid or minimize
serious conflicts between the parties. The evaluative (ethical) component of this genre also signals
about the authoritative nature of leaders’ communication, as opposed to authoritarian discourse
aimed at achieving blind obedience and the attitude to have unlimited power over addressees, which
can also manifest itself in aggressive verbal and non-verbal communication in relation to subordinates
or partners. Even though the two types of communication have a common edge — influencing the
audience, nevertheless, in the authoritative type of discourse its creators appeal to universal values,
truth, and balanced communication (Barrett, 2014). According to our research findings, university
leaders’ communication is a form of authoritative discourse that articulates the values of an academic
community.

Evaluation in discourse can be modeled as a qualification structure that includes values scale,
stereotypes, and motivation (Dijk, 1981). Negative evaluative statements, intolerant rhetoric,
criticism signals about the discourse of power, and such verbal elements of influence as pejoratives,
and expressive metaphors that discredit communication partners encode the independent
communicative style of the top management of American and British universities. Axiological
communication strategies are associated in leadership theory with the problem of ethos and ethics,
where, according to Barrett, the latter is a more significant component of leadership, because ethos
(an organization's value system) is declarative, while ethics, as the internal attitudes and principles
that guide leaders, require verbal expression, often overcoming mainstream attitudes (Meyer, 2014;
Barrett, 2014).

The reproduction of repetitive utterances with the help of the pleonasm, stylistic means of
expression to support the set of arguments pro inclusiveness of ethnic and sexual minorities in the
academic community, sustainability points to the intertextual tautology within the entire volume of
the texts of the ApAx genre. Drew Gilpin Faust, the President of Harvard University in 2007-2018,
identifies the need to regularly reproduce similar ideas, and marks the underlying contradiction. On
the one hand, as a scientist and historian she is not to duplicate material, but on the other, as a leader
she has to repeat the same things over and over again in order to, in her words, to be better associated
with her ideology: “... a leader needs to have a message that can be identified, understood, and
incorporated by the constituency you’re trying to lead. So, you just have to keep saying the same
things over and over again” (Nagy, 2014).
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4.2. Research findings in linguodidactic aspect
Intercultural competence has become nowadays the leading professional and communication
strategy. The problem of foreign language communication attracts and unites the efforts of
specialists in a number of scientific areas, because “its exhaustive study is hardly possible within
the framework of one discipline — linguistics, linguodidactics, sociology or anthropology” (Hymes,
1974). As Tarasova (2020) put it, the use of integrative frameworks, synthesized concepts, models,
and methods that would combine elements of cognitive science, semiotics, social psychology,
socio-, ethno- and psycholinguistics, and ethnomethodology mutually complement each other. It
allows comprehending the essence of intercultural communication and learning not only accessible
meanings at surface structures, but also deep archetypes and stimuli that control the verbal behavior
of the representatives of the ethnic group, constructing their own culturally original construal of the
world (Tarasova, 2020).

The range of central themes (concepts) identified in this study underline values that are
supported in the Anglo-Saxon academic culture. The university leaders insist on supporting:

a) inclusiveness, i.e. accepting LGBT and ethnic minorities. Explicitly expressed
disagreement regarding the violation of the rights of individuals within various minority groups in
the academic community serves as the form of defending the value of acceptance and tolerance —
“united we stand, divided we fall” which form the basis of Anglo-Saxon culture;

b) academic freedom, i.e. the right of the academic community members to have an
independent opinion, different from the city governors’ opinion, providing space for the free and
objective search for ideas and the veritas (the truth), which is also the motto and mission of Harvard
University;

C) ecocentricity, promoting the ideas of a sustainable society, that is also related to the ethics.
They point to the peculiarities of the national psychology (values) of the people and the
philosophical, social and religious roots that feed them (Tarasova, 2020).

In addition, the identified concepts enable to form the foreign language and cultural
competence based on the core values, which contribute to high-quality communication between
communities (Meyer, 2014, pp. 166-184).

The training of an AA in the higher education system (university presidents, senior and junior
AA) has been the focus of discussions over the past 20 years. However, as a study of publications
on this issue shows, there is still no clear understanding of the structure, content, and methods of
educational programs for training university leaders (LaMagdeleine et al., 2009). Critics of
leadership training programs argue that there is not enough connection between the theory outlined
in training programs and the practical experience of leaders at work. It is generally recognized that
the incorporation of the practicing academic leaders’ experience in the training of the department
heads at the university is crucial. The integration of the discursive strategies of university leaders
with the consideration of the conceptual, appellative and axiological material of the study can
determine the innovativeness and success of the academic leaders' training.

To recapitulate, our complex analysis of the corpus of the ApAx genre speeches of the
Presidents and Vice-Chancellors of the American and British top universities has revealed the
balanced strategy in disapproval and criticism offering value-centered communication, adapting
discursive strategies of positive and negative politeness to protect academic values. We hope that
our findings will be of practical help for leaders in the system of higher education in their
authoritative and strategic (diplomatic, ethical) communication. Furthermore, communication
strategies and tactics described in this paper can be integrated into the training programs for the AA
to improve professional competence. Theoretically, further analysis of language as an instrument
of social power may eventually lead to a unified view on the role of discourse strategies in academic
communication.
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AHoOTaAIsA
VY crarTi po3rmsamaeThes MpobiieMa KOMYHIKATHBHHX CTPATeriil mepefadi KPUTUKA Ta HECXBAJCHHS, SIKi
BUKOPUCTOBYIOTh PEKTOPH MPOBIIHUX aMEPHKAHCHKUX Ta OPUTAHCHKUX YHIBEPCUTETIB Y CHCTEMi 3BEPHEHB
amneNsTUBHOTO >KaHpy. Pe3ynbTaTH JOCHIKEHHS BKa3ylOTh Ha Te, MIO JUCKYPCHUBHA pENpe3cHTAIis
kepiBHUKiB BH3, siki KpUTHYHO OLIHIOIOTH Ti YM iHILI PillIEHHS Ta 1Mozii, GOPMyE MOBHY Ta COLIIOKYJIbTYPHY
KOMYHIKaTHBHY JKaHpPOBY CHCTEMy, TapMOHi3alis fAKOi JOCSATa€Tbcs €()EeKTUBHUMHU  PHUTOPHKO-
KOMYHIKQaTHBHMMU 3ac00aMu. ATICISATHBHI JKAHPOBI BHCJIOBIIOBAaHHS aJMiHICTPaTHMBHO-aKaJIeMIYHOTO
JUCKYPCY XapaKTePU3yIOThCS TUHAMI3MOM 3aCTOCYBaHHS CTPATETii MO3UTUBHOI Ta HEraTUBHOI BBIWINBOCTI,
a TAKOXK PETYJSAPHICTIO BITBOPEHHS I[IHHICHO EHTPUYHHUX apTyMEHTIB, IO aKTyalli3y€e CUCTeMY I[iIHHOCTEH
akagemiuanx cniibHOT CIIIA Ta Benukoi Bputanii. [luckypcuBHa MOBeiHKAa TOJOBHHUX aJMiHICTPATOPIB
YHIBEPCUTETIB MICTUTh PUTOPHUKY, IO aleIro€ JO JIOTIKM, eMolil aapecara (madoc) i IPYHTYEThCS Ha
apryMeHTax eToCy, MOE€THYIOUHM L€ 3 JIEKCUKO-CTHJIICTUYHUMH 3aco0aMH, SIKi «3arpOoXKylOTb OOIHYYION
azpecata, Ta CTPATETiYHOIO TABTOJIOTI€I0 Ul 3a0€3MEeUeHHs 3HAYYIIOCTI CUCTEMH L[IHHOCTEH aKaaeMidHOi
CHUTBHOTH. TemHu, 3aBJaHHS Ta TAKTUYHI 3acO0M, IO BU3HAYEHI y 3BEPHEHHSAX KEPiBHUKIB YHIBEpPCHTETIB,
poOJIATh CepHO3HMI BHECOK y (DOpPMYBaHHS KOHLENTYaJlbHOTO CEpEelOBHIIA AHITIOMOBHOI aKaaeMidHOI
CHiMbHOTH.  Pe3ynmpTath  1BOrO0  JOCHIDKEHHS — JIETali3ylOTh  AMCKYPCHUBHO-KAaHPOBY  creuudiky
aJIMiHICTPaTHBHO-aKaIEMIYHOI'0 JIUCKYPCY, a TaKOX CTparerii HeCXBaJbHOTO (KOHMIIIKTHOTO) AMCKYPCY.
KomyHikaTHBHA iJICHTUYHICTH JiJIepiB aMepUKaHChKUX Ta Opurtanchkux BH3 cdopmoBana Ha meperui
CHCTEMH LIHHOCTEH 1 CTPATEeri4HOro XapakTepy KOMYyHIKallii, TOMy MOXXE CIIyTyBaTH MOJAEJUIIO JiJepChKOL
KOMYHIKaIIii Ta pecypcoM IMiIBUIIEHHS KOMIIETEHTHOCTI CYy4acHHUX aKaJeMiuyHHX JIi/IepiB.

KurouoBi ciioBa: agMiHICTpaTHBHO-aKaJEMIYHHN JUCKYpC, ameSITUBHUHA KaHp, JHUCKypC-aHalli3,
CTpaTerisi KpUTHKH Ta HECXBAJICHHS, TEOPisl BBIWJIMBOCTI.
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AHoTanis
CraTTIO IPUCBSIYEHO JIOCTIHKEHHIO 0COOMMBOCTEH enToHIMi3oBaHMX nuTaT Binbsma Illexcripa y HiMenbKiit
MOBI B M@XaX TPaHC/IIHIBAJILHOTO aCMEKTy €KOJIHIBICTUYHOTO MiX01y /10 BUBYCHHS MOBHO-MOBJICHHEBHX
ABUIL. EKOJNIHTBICTHKA YMOXITUBIIOE BHBYEHHS OyTTS MOBH Yy TNO€IHAHHI OAMHHIE MOBH Ta MOBIICHHS
3 TEOTONIITHYHIMH, ICTOPUYHUMH, COIiaIbHUMU, TICUXOJIOTIYHIMHA YHHHUKAaMU. B TepMiHaX BOTO MiIX0ay
AHTIIHCHEKA MOBA BBAKAETECS «HABAKKOIO)» 32 YMCEILHICTIO HOCITB, a 3HAYUTEL TAKOIO0, 1110 MOKE 3I1HCHIOBATH
BIIMB HA MOBHU 3 HIDKYOI YHCENBHICTIO, HAIPUKIIAJ «BaXKYy» HIMEIbKy. MeTor poOOTH € JOCTiAuTH
0c00JIMBOCTI IIbOTO BIUIMBY Ha MPUKJIAAl IUTAT 3 TBOPIB HABIIOMILIOro OpPUTAaHCHKOTO MMCbMEHHHKA YCiX
yaciB Binbsima [lekcmipa, ski alanToBaHO HIMELBKOO JIIHTBOKYJIBTYPOIO 1 SIKi MalOTh BlIacHi (hopMallbHi Ta
(YHKIIOHATIbHI XapaKTePHCTHKH Ha Cy4acHOMY €Talli pO3BUTKY HiMmellbkoi MoBH. HiMmelbkoMOBHI Bepcii
enToHiMizoBaHux uutat Lllekcripa € pe3ynbTaToM KOTHITUBHHX, iICTOPHYHHX Ta COLIOKYJIbTYPHUX YNHHUKIB
ajanTanii HOBMX 3HAKOBUX SBHUILI [0 MOBHOIO CepelOBHINA-TIpHiiMava. TpaHCIIHIBaJbHUN AacleKT
SKOJIHTBICTHKH YMOXIIUBITIOE TOSCHEHHSI BUKOPUCTAHHS €NTOHIMI30BaHUX OJIMHHUIh aHTITIHCHKOI MOBH Ta
KyJIbTYpH B KOHTEKCTI 1 3acobamMu HiMeIbKOI MOBHM $IK MOBH-TIpuiiMaya, A€ IIi OXWMHHLI HaOyBalOTh
cneunpiuHuX XapakTepUCTUK. BCTaHOBIEHHS LMX XapaKTEPUCTHK € METOI0 MpEeACTaBIeHOi poOoTH, siKa
BUBYAE SIK 00’€KT 1UTaTH 3 TBOpiB Binbsima [llexcmipa, mo HaOynM Ha HIMEIBKOMOBHOMY TPYHTI SIKOCTEH
KpWJIaTHX BUCJIOBIB (€NTOHIMI30BaHI HUTaTH) ab0 HABITh JIEMOHCTPYIOTh CXHIIBHICTH 0 (ppaseosiorizariii.
3aBmaHHAMH POOOTH € BH3HAYEHHS LUIAXiB, sSKUMHM nurtatu lllekcmipa nmoTpamisitoTh 10 HIMELBKOT
JHTBOKYJBTYPH, BCTAHOBJIEHHS CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHHUX OCOOJIHMBOCTEH BXXKMBAaHHSA ENTOHIMI30BaHUX
murat Illekcnipa y cydacHHX HIMEIIbBKOMOBHHX IHTepHET-AMCKypcaX, ONMC OCHOBHMX (YHKIIi TAaKMX LUTAT
[excmipa B 3rajaHuX AUCKYpCax 3 ypaxyBaHHSIM YMHHUKA KPEoJi3alii TEKCTY.

Posrnspg  comio-icropmunoro minrpyHts iHterpamii TBopyocTi lLlekcmipa B HIMEIBKOMOBHY
JHTBOKYJIBTYPY I03BOJHMB BUSBUTH OCHOBHI YHHHMKU MOMYJIApU3aIii IUTAT Ta X MPOHUKHEHHS 10 MOBHOI
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CBIZJOMOCTI HOCIiB HiMelbKOi MoBH. [[uMu ynHHHKaMU € niepekiaan TBopiB lllekcmipa HIMEIEKOIO MOBOIO,
TeaTpaibHi TTOCTAHOBKH, 3aIO3MUCHHS 1 00po0OKu croxkeTiB Illekcmipa HIMEIIPKOMOBHUMH ITHCHbMEHHUKAMH,
BXOJ/DKCHHSI TBOPIB OPUTAaHCHKOTO aBTOpa J0 00OB’SI3KOBHX OCBITHIX Iporpam. 3a GopMatbHUMH O3HAKaMH
BUOKPEMITIOIOTBCS TOYHI IUTATH y (hpa3eosoridyHOMY 3HA4YeHHI Oe3 BKa3iBKM Ha IMEPIIOJKEPEIO, TOYHOI
nuTaTH y ($pa3eoorivHoMy 3HAYEHHI 13 BKA3iBKOIO Ha IMEPIIOKEPENIO, TOYHI MUTATH Y (pa3eoIoriaHOMY
3HAYCHHI 1HTEHITIHO 6€3 BKa3iBKHM Ha JDKEPEINIOo, IUTAIlisA 3 TpaHChOpMAIisIMU Ta HEIOCIIBHA ITUTAIlis 0e3
iHTeHZ0BaHOI TpaHcopmalii. Taki IUTaTH BUKOHYIOTh iHPOPMAaTHUBHY, OPHATUBHY, aTPAKTUBHY Ta JIOAUYHY
GyHKIII.

KurouoBi cioBa: amamrartis, BepOamizallis, C€KOJNIHTBICTHKA, €NTOHIMI30BaHA IMTaTa, [HTEpHET-
TUCKYPC, KPeoli3allis, JJIHrBOKYJIbTYPa, TPAHCIIHTBaJIbHANA aCTIeKT.

1. Beryn
Cepen iHmomoBHHX aBTOpiB Binbsam Illexcrip BBaXkaThCsi HAUTOMYNSPHIIINM Ta HAHIIUTOBAHILIUM
cepen HociiB Himerbkoi MoBu (Die groBle Chronik-Weltgeschichte, 2008, p. 271). Ile moB’s3aH0
3 ocoonmuBuM MicueMm lllekcmipa B HIMEILKOMOBHIN KyJIbTypi, 3aBISKUA SIKOMY HIMIII BBa)aroTh
OpUTAHCHKOTO JIpaMaTypra “cBoim”.

Hacamniepen cama HimellbKa JiiTepaTypa 3a3Haja BHUpilaibHoro BmuuBy lllekcnipa Ha etami
dbopmyBanns knacurmsmy. M.-E. Jleccinr 1758 poky 6B 0JJHHM i3 IIEpIIKX, XTO 3aPOIOHYBAB, 00
HIMEIbKI JApamMM TBOPWIMCSA 3a 3pa3KOM IIEKCIIPIBCHKUX, a HE (paHIy3bKHUX. AJie CIIpPaBXHE
“oHiMeueHHs” KJacuka BifOynmocs nume B vacu “bypi 1 Hatmcky”, a came uepe3 [.-B. ¢on
I'epcren6epra ta M-.I'. Tepaepa, siki miakpecioroTs reHianpHicTs Iekcmipa sk TBOPIIS Xy10KHbOTO
cBiTy. ¥ pesynsrarti Illexcripom Haguxatothesa M.-B. Tete (manpuknan, “Terii ¢pou Bepuixinren™),
1.-M.-P. Jlenn (“Connaru” a6o “Todmaiictep”), ®.M. Krinrep (“Bransniokn™) a6o 1.-d. Ilnmep
(“Po30iiinuku’). B3arani MoxHa BBaXKaTH, 1110 MPOBiAHI TeMU “Bypi 1 HATUCKY” — pOJI0B1 KOH(IIIKTH,
CYNEpPHUITBO — IPOAMKTOBaHI craakoM Ilekcmipa.

Te3za npo nuToBanicTh lllekcmipa y cyyacHUX TBOpax MacoBOi KyJIbTypH (KIHO Ta Tere0aueHH1)
IpoJlyHaja, 30KpeMa, Ha 3acifaHHi Himenpkoro mekcmipiBcbkoro ToBapuctsa y Beiimapi (2019 p.)
Ha MPUKJIaJl aHajIi3y MIEKCIIPIBChKUX allt031i y HU3L1 (PUIbMIB Ta TeJecepialiB 3 METOI IPUIaHHS
CyYacHUM TBOpaM «BaromocTi, apropuretHocti» (Nurtsch, 2019).

[Ipsime Ta HempsiMe (4Yepe3 HIMELbKHMX KiacukiB) unutyBaHHs lllekcmipa, mpeacTaBieHICTh
aBTOpa B 30ipKax LUTaT, aOpU3MIB, HABITh Y (pa3eosOTIYHUX CIOBHUKAX € MacUBHUMH. Tak, Ha
aBTOpHTETHOMY caiiTi Aphorismen.de (Aphorismen, Zitate, Spruche und Gedichte (n.d.) 3 HasBHUX
250.000 uurtat 1040 Hanexarts Lllekcmipy, mo poOUTH HOro 6€3yMOBHUM JIIIEPOM Cepell aBTOPIB
HE3aJIe)KHO B1J] MOBU OpUTIHAIIY LIUTATH.

[[i YMHHMKM BUKJIHMKaJIM IHTEpeC IOCHIJHMKIB 10 (eHomeHa ‘“‘Himenpkoro Illekcmipa”.
JlocnipkeHHsl JiTepaTypHoro crnaaky bapaa HiMEbKOMOBHUMHM JITEpaTypo- Ta TeaTpO3HaBISIMU
posmoyanocs e B 19-my cromitti. Penentii llexcnipa Ha TearpanbHiil cueHi Himeuunnu ta ABCTii,
nepekiaagam TBopiB Illekcmipa HiMEIBKOIO TMPHCBAYEHO 1 HHU3KY cydacHux poOiT (Manski, 2011;
Schrickx, 1992; Paulin, 2003; Dedner, 2013; Blinn, 1982; Dehrmann, 2015; Hauptmann, 1915; Herder,
2014). Y nitepaTypo3HaBCTBI 00’€KTOM JOCIIIKEHb CTalOTh BUCIOBMOBaHHA mpo B. Hlekcmipa
HIMeUbKUX Aif4iB KyabTypu (X. biinn), okpemi TBopu 31 cnammuan Hlekcnipa (J1. Jlegep, X. Jleman),
pelenuii MmeKCHipiBCbKUX TBOPIB HIMEIBKMMHM NHCbMEHHUKamMH pi3Hux enox (M. Bpynkxopcr,
P. Cuminrron, M. Kopcen, I'. llynbn), 3nauenns Illekcmipa y HiMelpbKii jiTepaTypi OKpeMoro
niepioay B oMy (®@. I'yanonsd, K. lTaiirep). Jliteparypua cnaniuaa B. [llexcmipa € 1 Ha cboroaHi
aKTyaJJbHUM MarepiajoM JIHTBICTUYHMX pO3BIIOK XapKIBCbKOI JIHTBICTUYHOI IIKOmW. Tak,
JiaxpoHiuHi TpaHchopMallii METAKOMYHIKaTUBHOTO aCTIEKTY MOBJIEHHEBOTO akTy 16 CT. Ha MPUKJIaIax
tBopiB B. Illekcmipa imoctpytothes 1. C. IlleBuenko (Shevchenko, 2016). Jlns ii mociigoBHUKIB,
a came FO. Marroxinoi, JI. MuxaiinoBoi, T. bunienko, O. Baxoscbkoi, I'. Ilomnoi, B. Typuenko
(Shevchenko, 2016) Ta iHmMX, TBOPH BiZIOMOT0 JpamaTypra CIyryBajH UTFOCTPAaTUBHHM MarepiajioMm
JOCTIPKEHHS CUCTEMH (haTUIHOT METAKOMYHIKAIIil Y aHTJIOMOBHOMY JTUCKYPCi, ICTOPUYHOT THHAMIKH
excrpecuBiB HeraTuBHOI emolliiHocTi XVI-XX cr., MoBHOI 00’ektuBanii koHrentis bOI', I'PIX,
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€BOJIIOIIT JUPEKTUBHUX MOBJICHHEBUX aKTiB, Tommo. Came TBopH ‘“Pomeo Ta J[xynperra”, “Makber”,
“Oremno”, “lOmiit Le3ap”, “I'amier” € 3pa3komM po3MoBHOT MOBH X VI CT. Ta MO4aTKOM CTaHOBJICHHS
KaHpy Jpamaryprii.

[Ipy upOMy mO3a yBarow JIMINAETHCS JIHIBAIBHUNA MPOSB HU3KM YMHHHKIB aJanTarmii
IIEKCIIPIBCHKUX TBOPIB Ta IMTAT 3 HUX HA HOBOMY MOBHOMY IpyHTi. [HKOMM amamTaiisi gocsirae
rpaHMYHUX [MOKA3HUKIB, K y BHIaAKy 3 ruraramu Gut gebrillt, Lowe! “rouno, mobpe ckazano”
(kapriB.) abo Hohle Tépfe haben den lautesten Klang “nypHi nronu Ha#rosgocHile crepevaroThes’”
(metiop.) Koau(}iKOBaHUMHM HU3KOK HiMENbKHX (pa3eojoriyHuX CIOBHHUKIB sk Redensart, to6to
(dpaszeonoriyHa oAUHMIIS, O€3 BKa3iBKH Ha TIEPIIOKEPEIO.

OCKUIBKY SIK IIEKCIIPIBChKI TEMH 1 repoi, Tak 1 BJacHE UTATH 3 TBOPIB KJIACUKA MOYHWHAIOTh
KUTU B HIMEIIbKOMOBHI JTIHTBOKYJIBTYP1 BJIACHUM JKUTTSIM, BBXKAEMO 3a JOLIJIBHE 3aCTOCYBATH J10
BHBYCHHS (eHOMEHa enToHiMizalii (TmepeTBOPEHHs Ha KpHWJIATI BUCIOBH) HIMEIBKHUX BEPCIH
MIEKCIIPIBCHKUX ITUTAT €KOJIHTBICTUYHUH MiIXi/l, SKH BPaXOBY€E MPUPOTHY B3aEMOIII0 KOMILIEKCY
JIHTBAJIbHUX Ta €KCTPaIHIBATbHUX YMHHUKIB. Cripoba 3’sacyBaHHS MpU4HH 1 popM enToHiMizarii
UTaT OPUTAHCHKHMX KIAcHKiB (30kpema, Ockapa Baiinga ta bepnapaa Illoy) (Onishchenko, 2017,
2018) noBenma BaNmiAHICTH TPAHCIIHTBAIBHOTO MIAXOMY, SIKHH TO3BOJIIE BpaxyBaTh YWHHUK
iHTepIiHTBAIbHOT B3aemoii. Iinomemuuno au3ka nutar lllekcripa 3a3Haia B mpolieci aanrarii
B HIMEIIbKOMOBHI! JIIHTBOKYJIBTYpl ENTOHIMIYHMX sIKOCTeH, TOOTO HalOyna craTycy KpuiaaTux
BUPa3iB 31 CBOIMU (OPMATILHO-CTPYKTYPHUMH Ta (PYHKIIOHATTBbHUMH MIPOSBAMH.

TakuM UUHOM, 00 ’€KMOM TOCTIIKEHHS, 1110 IPONOHYETHCA, € ENTOHIMI30BaHI IUTaTH BinbsimMa
[lekcmipa — MUTaTH 3 NEPEKIAACHIX HIMEILKOIO MOBOIO TBOPIB aBTOPA, IO € IUPOKO BXKUBAHUMU
B HIMEIIbKI{ JIHTBOKYJIBTYPI1 1 alaiTOBAaHUMH HEro. Taki [IUTaTH BUBYAIOTHCS Ha MpeIMEeT MPUYHH,
[0 CHOPUSIIA X eNTOHIMI3aIli, OCOOJMBOCTEN 1X BXKMBAHHSI B CY4YacCHUX MEMIMHUX IHCKypcax
Ta BUKOHYBaHUX HUMHU (QyHKIIH. Memoro 10ocnipKeHHs € oKpeclieHHs rpynu entoHiMiB Illekcmipa,
BH3HAUCHHS COIIOKYJIBTYPHUX MPUYMH IXHBOI BXXHBAHOCTI, BCTAHOBJICHHS c(ep iX BKUBAHHS Ta
CTPYKTYpPHO (YHKIIOHAJBHUX OCOOJMBOCTEH Yy Cy4yacHI HIMEUbKIH JIHIBOKYIbTYpi. Jlng
JOCATHEHHS I1i€1 MeTH OyJI0 TIOCTaBICHO 3a80aHHsa: 1) BU3HAYUTH NUISXH BXOJDKCHHS ITUTAT
[lekcmipa 10 HIMENbKOI JIHTBOKYJIBTYpPH, IO BIUIMBAIOTh HA TPOIEC IXHBOI ENTOHIMI3allii;
2) cxapaKTepHU3yBaTH CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHI OCOOJMBOCTI B)KMBAHHS CMTOHIMI30BAHUX IUTAT
[lekcmipa y cy4acHUX HIMEUILKOMOBHUX [HTepHET-AHCKypcax, M0 IPOAEMOHCTPYBAIH HAHOIIbITY
KUIBKICHY CXWIBHICTh [0 NpUHOMY TaKMX LHUTAaT — MNyOJIUCTHYHOMY (OHJIalH-Bepcii Taser
Ta )KypHaliB, [HTepHET-HOBHUHU), PEKIAMHOMY Ta JIUCKYpPCl COIaIbHUX MEpeX; 3) BCTAaHOBUTH
OCHOBHI (yHKIIT enToHIMI30BaHUX 1uTat lllekcnipa B IUX AUCKypcax.

JocnimkeHHs MeXaHi3MiB aanTailii iHIIIOMOBHHX ITUTAT HIMEIIbBKOMOBHOIO JTIHTBOKYJIBTYPOIO
3 ypaxyBaHHSM ICTOPUYHUX, COI[IAIbHUX Ta JIHTBAJbHUX UYUHHUKIB € AKTYaJdbHHM, OCKIIbKH
BUKOPUCTOBYE METOAOJOTIYHI 3acajyd EKOJIHIBICTHKH, $Ka CIIBBIAHOCUTh MOBHI CYTHOCTI
3 CepelOBUIIIEM, Y SKOMY BOHU 3aCTOCOBYIOTHCSI, BUXOIUTH 31 3AATHOCTI MOBH BIUIMBATH HA JIOUHY
Ta XXUTTEB1 MOJli, BU3HAYa€ MPUYMHU Ta (GOPMU MOBHOI PI3HOMAHITHOCTI Ta XapaKTEPU3YETHCA
MDKIMCIUILTIHAPHICTIO Ta IHTEPralliifHICTIO K HayKa MPO B3aEMO3B’SI30K MOBH 1 MUCIICHHS JIFOIMHU
B ycix cdepax i1 AisUIbHOCTI.

2. Mertoao.orisi, METOIM, AJITOPUTM i MaTepiaj JOCTiIzKeHHS
3MiCT MOBHHUX OJMHHUIb (POPMYETHCS MiJ] BIULTMBOM CYKYITHOCTI KOHTEKCTHUX YMHHUKIB — BITHOIIECHb
MDK 3HAaKaMU CEMIOTUYHHMX CHCTeM (0JHO- ab0 pI3HOPITHMX), MK 3HAKaMHU Ta MaTeplaibHOIO
TIMCHICTIO, MIXK 3HaKaMH Ta KOPUCTYBayaMH, COLIIOKYJIBTYPHUM Ta KOTHITUBHHM CBITOM OCTaHHIX.
ColioKyIbTypHI Ta KOTHITHBHI (paKkTOpM 3aBXKIW YUHATH CBiil BIUIMB HA JHUCKYPC SK TEPBUHHY
nanicte MoBu (Morozova, 2015, p. 164). Came TOMy MeTO0JIOTiYHA 0a3a EKOJIHTBICTUKU
BHUKOPHUCTOBYE JIIHTBICTUYHI METOIH, SIK1 BIAMIOBIIAOTH IJISAM 1 3a/1a4aM €KOJIHTBICTUYHOTO TT1IX0Ty
70 MOBHHMX Ta MOBJICHHEBUX sIBHI. KOMIIJIEKC METOIB MOCITIKEHHS, KU BUKOPHCTOBYBABCS
B IpOIleCi BUBYCHHS siBUINA enToHiMizalli nurar lllexcrmipa B HIMEIILKOMOBHIM JIIHTBOKYJIBTYPI,
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OXOIUTIOE 3arajlbHOHAYKOBI METOAM aHaji3y, CHUHTE3y, CIOCTEPEKEHHS, JIHTBICTUYHI METOIU
CYLIUIBHOT BUOIPKH, TUCKYpC-aHATI3y, CTPYKTYPHOTO aHaIli3y, (PYHKIIIHHUNA METOI.

BuBYeHHS ICTOPUYHOI AMHAMIKY MEPEKIIaiB, MUTYBAHHS Ta MOCTaHOBOK/EKpaHi3alliii TBOpiB
Binpsima Ilekcnipa 103BOJWIO BU3HAYUTH OCHOBHI YMHHHMKHM enToHiMizamii. Ha mepmiomy erami
HAIIOTO JOCTI/DKEHHS METOJOM aHalli3y MOBO-, JITEpaTypo- Ta MHCTEITBO3HABUUX JIKEpE
3’sCOBaHO TpUYMHM enToHiMizamii nurat Illekcmipa y HIMEIBKOMOBHIN JIIHTBOKYJBTYPI
Ta chOpMyILOBAHO IX METOJOM CHUHTe3y. Ha pgpyromy erami MeETOIOM CYIIIBHOI BHUOIpKH
3 ENTOHIMIYHHX JDKEpesl HIMEIbKOT MOBH (CJIIOBHHKIB Ta 30ipok adopusMmiB, 1uTaT Ta iH. (Meperik
IUB. HIDKYE) OYyJl0 BHOKpPEMIICHO BkMBaHI nutate Binmbsima Illekcmipa. J{ns mporo 3aisHO nMaHi
[IIekcnipiBcbkoro ToBapucTBa HiMeudwHu, sSKe MiAKPECITIOE MiIBUINEHY BXWBaHICTh 16 mwurTar
[ekcmipa, a TakoX CTAaTUCTHKY IOIIYKOBHX MAaIIMH OHJIAWH-30ipOK LUTAT Ta aopusMiB, sKa
BioOpakae HaAMOLIBIN IIyKaHI KOPUCTYBayaMH LMUTATH. [akUM YHUHOM, OYJIO BHOKPEMIICHO
34 HallOUTBII BXXMBAHUX HOCISIMHU HiMerbkol MoBu uTath Lllekcmipa. /o HUX 3aCTOCOBaHO METO]T
enToHIMIYHOI imeHTHdiKamii, Sk po3po0JECHO HAMU 1 BUKOPHUCTAHO 3a AHAJOTIEI0 3 METOIOM
dpazeornoriunoi imeHTudikarii, 3anpopakeHoro y xurok 1. bamr. Tak, meton ¢paseonorigaoi
ineHTu(ikaIii OCHOBaHUH Ha PI3HUX TUMAX (Pa3eoJIOTIYHUX 3HAYCHbB, CIIBBIIHOIIECHHI €JIEMEHTIB
710 BCi€i CTPYKTYpH, TaKOXK BIH JIONOMAra€ BHJAUIATH (pa3eoioTi3MH Cepell CKIAJHUX CIIiB
Ta cioBocnoiydeHsb. [Ipouenaypa, Ha K IPyHTYEThCS LI METOJA, Ma€ BKIIOYATH BCTAHOBIICHHS
HasBHICTh a00 BIICYTHICTH KoedilieHTa (pa3eosoridHO] CTIHKOCTI (sKa BIACTHUBA 1 €NTOHIMaMm).
HasiBHICTh MEpEOCMHUCICHHS KOMIIOHEHTIB E€NTOHIMY, HOro 30BHINIHA Ta BHYTPILIHS
HEMOJICIThOBAHICTh € 03HAKOIO TOTO, IO IIUTATa IepedyBae B IpoILeci enToHiMizalii, abo 1el mpoiec
yke 3aBepiieHo. [Ipu Bucokomy koediiieHTi Gpa3zeonoriyHoCTi, MPH BiACYTHOCTI 30BHIIIHIX O3HAK
LMTATHOCTI (JamokK, ieHTu(dikaTopa aBTOpa, BBIIHMUX KIIIIIE) €NTOHIM MOXE PO3BUBATHCS all
B HanpsMKy ¢pazeosnorizauii. Ha TpeTboMy erami MeToJ0M 3iCTaBICHHS BUXIJHOTO Ta KIHIEBOIO
TEKCTY 3’5ICOBAHO IIIbOBI 0COOJIMBOCTI BxkMBaHHs nurtat lllekcnipa y cydacHHMX HIMEIBKOMOBHHX
JMCKypcax 3arajbHOI0 KiTbKicTio MoHa 1000 BxkuBaHb, cepel] IKUX BUSBIECHO KUIBKICHY IepeBary
TaKWX BXKUBaHb y IUCKypcax IHTepHET-HOBWH, I[HTEpHET-pekjIaMH Ta COIabHUX MepeKax
(3acToCyBaHHs €JEMEHTIB METOAY KUIbKICHOro asamizy). Ha uerBeproMy erami MeToau
CTPYKTYPHOTO Ta IHTEPIPETAIIHHOTO aHaJi3y TEKCTY JO3BOJIMIM BCTAHOBUTH HASBHICTh MOYKJIMBUX
TpaHchopMalliil HUTaT Ta BUIUIMB IUX TpaHc(opmaliil Ha peuentiro TekcTy. Ha m’stomy erami
MeToJl (PYHKLIMHOIrO aHamily YMOXXJIMBUB BHU3HadeHHs (QyHKUIA BxkuBaHHA nurtar lllekcmipa
y 3rajlaHux Juckypcax. /i nporo 3aaisiHi e1eMEeHTH aHaji3y MyJbTUMOAAIBHUX TEKCTIB (30KpeMa,
ayJ1i0-Bi3yalIbHUM aHaJI13) JJIsl pOOOTH 3 KPEOJI130BaHUM MaTepiaioM.

Jlkepenamu Marepiany enrtoHiMizoBaHux nurtar Lllexcrmipa y KOHTEKCTI CydyacHUX IHMCKYPCIB
Oynu mepenyciM IHTepHeT-Bepcii NMPOBIAHUX MEPIOJUYHMX BUAAHb HIMEIBKOMOBHUX KpaiH Ta
MaTepiaii 3 HOMYJISPHUX CalTiB HOBUH (JIUB. JDKEpesa UTFOCTPAaTUBHOTO MaTepiany). ABTOPCTBO LIUTAT
BCTAaHOBJIIOBAJIOCS Ha MiJICTaBl MpsiMoi 3raaku iMeHi Binbsama [llekcnipa y 1ocmipKkyBaHOMY TEKCTi a00
3a JI0TIOMOT'OF0 HIMEIIbKOMOBHHX JJPYKOBAaHUX Ta €JIEKTPOHHHUX CJIOBHUKIB Ta 301pOK LUTAT 1 apOopU3MiB
(“Der groBe Duden”, “Datenbank der 75.000 Aphorismen”, “Das grofe Z”, “Die Zitate-Welt”,
“Aphorismen.de”, “Zitate online”, “Zitate und Spriiche” Tomo). Kpim Toro, anami3 IUTaTHOTO
Marepiany 3[1HCHIOBAaBCS 3a JOMOMOIOI0 TBOpIB HIMEIBKMX aBTOpiB, o wuutyBaau Lllexcrmipa
(muB. 1. 5.1).

3. O0rpyHTYBaHHA 10UIJILHOCTI METOXO0JIOTII
ExomniHrBicTHYHA MapagurMa, o B OCTaHHI POKU CTAHOBUTH ATbTEPHATUBY AHTPOIIOLIEHTPU3MY, CATA€E
KOpIHHSAM JI0 JIIHTBOKYJbTyposoriuaux Tteopii E. Cemipa Ta B. ¢don I'ymGomsara. Exosmorizm
€ 3araJIbHOHAyKOBOIO METOJIOJIOTIYHOI0 HACTAHOBOK, 3TITHO 3 SKOK JIIOJUHA € OPraHIiYHOI0
KJIITUHKOIO KHUTTS HA 3€MJTI Y LIIJIOMY 1 HE Ma€ MPIOPUTETY CTOCOBHO CEPEIOBHUIIA CBOTO ICHYBaHHS
(Morozova, 2015). Exonori3m BTUIIOBaBCSl Y HHM3LI NPUPOAHUYUX Ta TYMAHITapHUX HAyK, 10 SKHX
MIpUETHATACH JIIHTBICTHKA, SIKA arellioBajia 10 Pi3HUX METOMAIB MPH aHai31 MOBH, TaK BUHHUKJIA 1HIIIA
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HayKa — €KOJIIHTBICTHKA. EKONIHIBICTUUHMIA MiAXiA caM MO co0i 3yMOBJIOE BJIACHE TPAKTYBaHHS
AHTPOIIOLIEHTPU3MY, 1€ €KOJIOTi3allil HAyKOBUX 3HaTh € MpolecoM (opMyBaHHS EKOJIOTIYHOTO
MUCJICHHS, I 1HAWBIA CBIIOMO MPHJIAIITOBYEThCA MiA 3aKOHM Oiocepu 1 BU3HAE JIOMUHY HE SIK
BJIACHUKA TPUPOJHU, a 5K ii IOBHOIPABHOIO WieHa. TakuM YMHOM, €KOLEHTPUYHICTD BiIMOBISETHCS
BiJl l€papXiyHOi KapTUHHU CBITY 1 NpPIOPUTET BIJAETbCs il OaraTorpaHHOCTI Ta TapMOHIHHOMY
CHIBICHYBaHHIO.

3acHoBHMKOM cy4acHOi ekoiorii MmoBu € E. Xayren. HaykoBeup BH3HaYae 0OCOOJIMBOCTI
B3a€EMO/II1 PI3HUX CKJIQJIOBUX 1 PIBHIB HAI[IOHAIHHOI MOBU MiXK CO0O0I0, a TAKOXK Y CBIZJOMOCTI HOCISI
Ta B baraToMoBHOMY cycmijbcTBi (Haugen, 1972, p. 325).

Takox y 3apyOi>kKHIH €KOJIIHTBICTHII BUPI3HSAIOTH JBA HAMPSMH: €KOJIOT1F0 MOBHU Ta €KOJIOTIYHY
miarsictuky (Fill, 1998, p.3). BBaxaeThcst, 1110 CITiJ] BUPI3HATH HE €MHY €KOJIOTiI0O MOBH, & YOTHPH:
cumeoniuny exonoeio mosu (GoKyc yBaru Ha €KOCUCTEMHY B3a€MOJIII0 MiX 3HAKOBUMH CHUCTEMaMU
y IIEBHOMY apealli Ta y CB1JIOMOCTI iHAUBIAa-01TIHTBA); npupoOoHy eKkono2ito Mogu (BUBYCHHS 3B’ I3KY
MDX MOBOIO Ta MaTepiaJbHOIO JIICHICTIO); COYiOKYIbMYPHY eK0102it0 Mo8u (BUBUCHHS BIHOIICHbD,
B SIKMX MOBa repeOyBae 3 COMIaJbHAUMU Ta KyJbTYPHUMH CHJIaMH, sIKi (POPMYIOTH YMOBH JJIs
KOMYHIKAIil 1HIUBIJIIB 1 CHOIBHOT); KOCHIMUBHY eKono2ito Mogu (aHali3 KOTHITUBHHUX 3H10HOCTEM
JIIOMHMY, SIKi 3yMOBIIIOIOTH ii MOBEIIHKY Y pi3HuX cutyamisx) (Morozova, 2015, p. 258-259). Takox
B EKOJIHTBICTHII MPUHAHATO BUAUIATH JBa PIBHI: MAaKPOEKOJIHTBICTHKY ¥ MIKPOEKOJIIHTBICTHKY.
MiKpOeKOIIIHTBICTUKA BHBYAE CTPYKTYPY MOBHHX cUcTeM. Ha TakoMy piBHI CTPYKTypa CHCTEMH,
BKJIIOUYAI0YU (POHOJIOTII0, MOP(OJIOTII0 Ta CHHTAKCUC, BU3HAYAETHCS, OMUCYETHCS Ta TMOSICHIOETHCS.
MeTo10 MiKpOEKOIIHIBICTHKH € MOBHHUH aHaJIi3 3 0COOJIMBOIO YBaroko JI0 CTPYKTYPH MOBHHX CHCTEM.
MaxkpoeKOTIHTBICTHKA 30CEPEKY€EThCS HAa MpoblieMax CyCNUIbHOTO, HAI[IOHATBLHOTO i CBITOBOTO
3HaueHHs (Semenets, 2013, p. 175).

OnHe 3 KJIIOYOBMX MOJIOXKEHb EKONIHI'BICTMKHM HAaroJjollye, 110 MOBa Ta MOBHI CTPYKTYypHU
PO3IIIAAIOTECS HE SIK ICHYIOUl JIMIIe cami JUisl cede OJMHULI, a K CUCTEMa OKPEMHX CTPYKTYD,
110 B3a€EMOJII€ 3 HABKOJIMIIHIM CEpeJOBHUINEM, 1 BHBUEHHS MOBM OKpeMO BiJ ii MpHpOIHOTrO
Ta KyJbTYPHOTO OTOUYCHHS € HeMoxxiuBuM (Harre, 1999, p. 91-118). 3a Buznauenusm Jx. Bennens
(Wendel, 2005, p.51), “exonoriuHuii miaxig 10 MOBH BPaXOBYE KOMIUIEKCHY MEPEKY 3B’SI3KIiB MiX
OTOYEHHSM, MOBaMH 1 JIOJbMH, 110 LIMMH MOBaMH MOCIYTOBYIOThCSA , IPUUOMY MiJ OTOYEHHSIM
PO3yMI€ThCSI KOMIUIEKC 010JI0T1UHUX, (PI3UYHUX 1 COIliaTbHUX YMHHUKIB.

biozoriuHi 1 comianbH1 YUHHUKY PO3BUTKY Ta B3a€EMO/11i MOB (Uepe3 iX HOC1iB) BpaxoBYeE Teopis,
3anponionoBana JI.-)K. KanbBe, e JOCHIIHUK pO3NOAIISE MOBU CBITY Ha TiNEpLEHTPANbHI,
CyNeplLeHTpalbHl, MEHTpadbHI Ta mnepudepuydHi Ta BHUCTYMAae 3a 30€pexKEHHS JIHTBICTUYHHUX
PI3HOBHIIB (BHYTPILIHHOTO Ta 30BHIIIHBOTO, TOPU30HTAILHOTO Ta BEPTUKAIBHOTO) MPEJICTABIISE HA
ChOTOJIHI TrpaBiTariiiHy Mmoxaeiab MoB (Calvet, 1999, p.75-99). Ils Momenb CHIBBIIHOCHUTHCS
3 HalBUIIUM pIBHEM eKoc(epH, PO3KpHUBAE MAKPOCOIIOJIHIBICTUYHI BIHOIIEHHS MIX PI3HUMHU
MOBAaMHU Yy CBITi, IIO JI03BOJISIE TOBOPUTH MNpO (YyHIAMEHTAIbHY E€KOJIIHIBICTUYHY HEpPIiBHICTbH
ICHYIOUMX MOB, iX 1€papXil0 y KOHTHHYyMi BiJ TINEpPLEHTPaIbHOI MOBU N0 MepUPepiiHOi.
JIOCIIITHUKOM BHOKPEMJIEHO TaK0)X FOMEOCTaTHYHY, PENpPEe3eHTAaTHBHY Ta TPAHCMICIHHY MOJEII.
I'paBitaniiiHa MOJIeNIb PO3KPUBAE MAKPOCOIIOMIHIBICTUYHI BITHOCUHU MK PI3HUMHU MOBAaMH Y CBITI;
rOMEOCTaTUYHAa MOJIEb BPAaXOBYE DErYyIIOBaHHS MOBHHMX CHUTYyallil 3 MOpPYILIEHHSIM piBHOBAry;
penpe3eHTaTHBHA MOJENbh NpPU3HAYEeHA JUIsI TOSCHEHHS TOTO, SIKUM YHHOM BHPaKAETHCS
THTBICTHYHA HeOe3Meka/0e3neka; TpaHCMiciiiHa MO/IeTTh BUBUAE €BOJIIOIIII0 MOB Ta MOBHUX CUTYAIIii
y niaxpoHigyHoMy acnekTi. [logiono no JI.-)K. Kansse, C. Ilynmnens po3noaiisie MOBH 3a iXHBOIO
Barol, B 3aJEKHOCTI BiJ KUIBKOCTI HOCIiB. 3a #oro kiacu@ikaimielo aHriiichbka MOTparuisie
1o kateropii “HanBaxkux’ MoB (moHaza 100 MineHOHIB HOCIIB), HiMelbKka — “Bakkux’ (Big 50 mo
100 minbitoniB HociiB). Ha mnpuxmazi ekcrnepuMeHTy, SKHA BHBYAaB B3a€MOJII0 IOJIbCHKOI,
aHTIIIMCHKOI Ta HIMEIBKOI MOBH 3’SICYBajoCs, IO TOJbChKA Ta AaHTJINACHKA 3HAXOASATHCS
B CYIIEPCTPATHHX, a MOJbChKa Ta HiMelbka — B afacTpatHux BimHomeHHsx (Puppel, 2007) — otmxke
B TpaHCIIIHTBaJIbHIHM Tpiaai “pigHa MoBa — cBiToBa MOBa — apyra mosa” (Wiertlewska, 2011, p. 141).
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Ha Bigminy Bix C.Ilynmens, skuii Ha3uBae TPAHCIHIHTBAJHLHUMU CaMme€ aJCTpaTHI,
«HEHACWJIBHUITBKI» BIAHOIICHHS MK MOBaMH, MU JOTPUMYEMOCS OUIBII IIUPOKOTO PO3YMIHHS,
BukiaaeHoro B poooti O. O. Cemenens (Semenets, 2013, p. 175):

T'osopsauu npo exonoeito Mo8u, 8 Hitl MOXCHA 8UOLIUMU mpu acnekmu: 1) inmpanineéanrbHull,
N08 A3aHUll I3 KYIbMYpPoHO MO8U, CMULICMUKOI, pUmopuxorw. Bin micmumv Oocnioscenms
NOpyuleHb NpasuibHOCMi, SACHOCMI, JI02IYHOCMI, BUPA3HOCMI U THWUX KOMYHIKAMUBHUX
saxkocmeti mosu. Lle 3ycunns ninegicmis, CNpAMOBAHI HA NAAHOBUU 6NIUE YU NOCAADTIeHHS
He2amueHux meHOeHYill Y 8UKOPUCMAHHI MOBU Ui HEeOONYWEeHHs pespecy MO8U 8 KOHMeKCMi
30I0HeHHs BUPA3HUX 3ac00i8, 2) IHMEPNiHe8AIbHUL, NO08 A3aHUll i3 6a2amoMOBHICMIO 5K
cepedosuuem iCHy8aAHHs OKpeMoi emHiuHOoi MO8U Ul npobiemamu 3HUKHEHHSI MO8 | 3MEeHUIeHHSL
JHegicmuunoi  pismomaHimmocmi Ha 3emni; 3) MPAHCNIHSBANbLHUL, NO08 A3AHUL 13
BUKOPUCTNAHHAM 0OUHUYb, 3AC00i8, peaitl OOHIET MOBU, KVIbMYPU 8 KOHMEKCMI [HWoi MO8,
WO HaeHcumsb 00 IHUWOL KVibmypu 8 Xy00dcHitl timepamypi, orvkiopi, nyoriyucmuyi. Croou
BIOHOCUMO UUMYBAHHA [HO3EMHUX MIKpOMeKcmis, npakmuky nepeknady. besnepeuno, came
Mo8a cydcums 3acobom mpancaayii Kyremypu. Pizui gpopmu inmeepayii, mupHe cnigicHy8anms
8 YIIOMY 8 CYYACHOMY C8Imi NOGUHHO 0OA3YBAMUCA HA 0iano3i KYAbmyp i MIXCKYIbMYpHIU
komyHixayii. [migkpecneno vamu — H. O., T. C.]

TakuM YMHOM, TPAHCITIHIBAJILHUI aCHEKT BKIIOYAE B ceOe HE TIIbKM CTUXIHHY B3a€MOJIiI0 MOB
13 3aIM03MYEHHSIM MOBHUX MPOJIYKTIB (TEKCTIB), ajie i peHOMEH IXHBOT0 MEePeHOCy Ha IHIIUN TPYHT —
nepekian 6o aganrarniro. 3a B. b. Ckps0inotro, nepekiaz, o NoJerrye KOMYyHIKaIlito, He TIOPYIIye
HOpM IepeKIIay Ta rnependayae akTUBHY BiJIOBIJIANIBHICTh MepeKiagaya 3a iHTepIpeToBaHe HUM
noBimomieHns» (SKriabina, 2015, p. 245), BBaxkaeTbcs €KOJOTIYHMM. TOX JTaHe JIOCIIKEHHS
3aydae 3100yTKH 1 €KOJIOorii mepekiany, e GOKyC yBard 30Cepe/kKeHO Ha BIUIMBI 1HIMBIAYaTIbHUX
Ta colllaJIbHUX YNHHUKIB Ha MEepeKyIajl IHIIOMOBHOTrO TEKCTy. ExocucreMa nepekiany, NpaBUIbHICTb
Ta TaApMOHIWHICTh TOETUYHOTO TEKCTY JJa€ 3MOT'Y TEKCTY OpUTiHAIy OTPUMATH HOBI BIITIHKH Ta HOBE
KHUTTS Y MOBHOMY Ta COILIIOKYJIBTYPHOMY IIPOCTOPI.

TpaHCHIHTBaNbHUN  €KONMIHTBICTUYHUN  MiAXig BOAYaeThCs JOPEYHUM JUIsI  HAIIOTO
JOCTIIKEHHS, OCKUTBKY IIUTYBAaHHS 1HO3€MHHUX MIKPOTEKCTIB (y HAaIlIOMY BUIIAJIKY €ITOHIMIB), IXHI!
nepekya, JeKCMYHAa HAaCHYEHICTb, ajanTallis B MOBI-pHiiMadi € 3aco000M TpaHCIALIl KyIbTyp
Ta KyJIbTYPHOTI'O J1aJiory.

4. O0rpyHTyBaHHsI BUOOpPY MaTepiairy
MoxHa 3 YIEBHEHICTIO cKa3aTd, IO HIMeIbKa JiiTepaTypa 3amo3uuyBana y Illekcmipa
1 opieHTyBanacs y Hporo 3 1770 poky (Shakespeares EinfluB3 auf die Deutsche Literatur, n.d.). Ane
Himenbke 3axoruieHHs lllekcripom carae kopiHHsIM 10 1604 poky, KOIM aHTIIHCBKI pernepTyapHi
Tpynu neperuHanu Jla-Manmi, mo0 BukoHatu m’ecu bapna, Hacamnepen ‘“Pomeo Ta JlKynberTy”
no Bciit €Bpomni Ta 30kpema Himeuunsi. [Ipo momynsipHicTh Apamarypra i 1yXOBHY CIIOpiTHEHICTb
3 HIMIIIMU CBITYUTH TOH (akT, 110 TOAIIIHI rasaadi 1 untadi HazuBa [llexcripa Binbreasmom.

He3MiHHICTh aKTyalnbHOCTI TeM, SIKHUX TOpPKaBcs B cBOiil TBopuocti lllexcmip, BHUpakaeThCs
B KOHIIENITYaJIbHUX JOMIHaHTaX ioro TBOpiB. Came HaOIBII KOHIIEHTPOBAHUMH BepOatizaropamMu
[MX JOMIHAHT 1 € eNTOHIMI30BaHi, IIMPOKO BKMBAaHI IMTATH KIJIACHKA. 3TiHO 3 TMPOEKTOM
Aphorismen.de (Aphorismen, Zitate, Spruche und Gedichte, n.d.), sikuii monan 25 pokiB 00’€qHy€e
JOCHITHUKIB LUTAT, 3a¢dikcoBaHi UM mpoekToM mMoHaa 1000 mrykaHMX KOpHUCTyBauaMH MEpexi
Intepuer nwmrar Illekcmipa BepOai3yoTh KOHIENTH LIEBE/KOXAHHS, MANN & FRAU/YOJIOBIK
& KIHKA, ZEIT/YAC, FREUNDSCHAFT/IIPY)KBA, LEBEN/XKWUTTS, REDEN/MOBA, SCHICKSAL/HOJI,
STERBEN/CMEPTbH — yHiBepCallbHiI BaJIOPaTHBHU JIFOJICTBA, YUM, 30KpPEMa, MOSCHIOETHCS HEMUHYIIA
akTyanbHicTh TBOpiB Lllekcmipa.
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Ha nymky nocninnukis 3 Himenbkoro HlekcnipiBcbkoro ToBapucTBa (3acHoBaHoro y Beiimapi
y 1864 pori, panimie, HDK Ha OaTHKIBIIMHI T0€Ta), HAWBIIOMIIIMMH MIEKCITIPIBCbKUMH ITUTATAMU-
BepOasizaTopaMu IUX KOHIICNITIB HIMEIbKOIO MOBOIO € Taki (Morgenpost, 2016):

*» “Ein tiefer Fall fiihrt oft zu hoherm Gliick.” (“Cymbeline”, vierter Akt, zweite Szene)

* “Ein jedes Ding hat seine Zeit.” (“Komddie der Irrungen”, zweiter Akt, vierte Szene)

» “Es gibt mehr Ding’ im Himmel und auf Erden als Eure Schulweisheit sich trdumt.”

(“Hamlet”, erster Akt, fiinfte Szene)

« “Denn an sich ist nichts weder gut noch schlimm; das Denken macht es erst dazu.” (“Hamlet”,

zweiter Akt, zweite Szene)

* “Wir wissen wohl, was wir sind, aber nicht, was wir werden konnen.” (“Hamlet”, vierter Akt,

flinfte Szene)

* “Etwas ist faul im Staate Dinemarks.” (“Hamlet, erster Akt, vierte Szene)

* “Hohle Topfe haben den lautesten Klang.” (“Heinrich V”, vierter Akt, vierte Szene)

* “Leben ist nur ein wandelnd Schattenbild.” (“Macbeth”, fiinfter Akt, fiinfte Szene)

* “Arm und vergniigt ist reich und iiberreich.” (“Othello”, dritter Akt, dritte Szene)

* “Wie arm sind die, die nicht Geduld besitzen!” (“Othello”, zweiter Akt, dritte Szene)

* “Wo Worte selten, haben sie Gewicht.” (“Richard II”, zweiter Akt, zweite Szene)

* “Doch niemand heilt durch Jammern seinen Harm.” (“Richard IIL.”, zweiter Akt, zweite Szene)

* “Gut gehdngt ist besser als schlecht verheiratet.” (“Was Ihr wollt”, erster Akt, fiinfte Szene)

* “Besser ein weiser Tor als ein torichter Weiser.” (“Was Thr wollt”, erster Akt, fiinfte Szene)

* “Gut gebriillt, Lowe!” (“Ein Sommernachtstraum”, fiinfter Akt, erste Szene)

« “Sein oder Nichtsein; das ist hier die Frage.” (“Hamlet”, dritter Akt, erste Szene)

Il enToHIMI30BaH1 LIUTATH, @ TAKOX HU3Ka IHIIMX YacTO IIYKAaHUX KOPHUCTyBauaMH MeEpEexi
IntepHer (3aranpHOrO KinbkicTIO 34), mo BepOali3ylOTh 3rafjaHi KOHIENTH, 1 CIyTryBajlu
Oe3nocepeHIMU OJMHULIAIMU BHMBUEHHS. Pe3ynbrar momyky HMX HUTaT abo ix ¢parMeHTiB 3i
3rajikoro abo 6e3 3raJiku aBTopa B Mepexi [HTepHeT BUSBMB, 1110 HAHYacTIIIMMM NpUiiMayaMH X
OJMHUIb € JKaHpU NYONIIUCTUYHOIO JAHUCKYpCY (QHaJITUYHI CTaTTi B  OHJAHH-BEpCISIX
HIMEIIbKOMOBHHX T'a3€T Ta KypHaJliB, CAaliTH HOBMH), [HTepHET-peKIaMa, a TaKoX COLiaIbHI Mepexi
Facebook, Pinterest, TikTok Ta in. /IBa OCTaHHIX THUIK JAEMOHCTPYIOTh IEPEBary Kpeoli30BaHUX
TEKCTIB, TPUUOMY 3a(hiKCOBAHO TPH CTYIEH1 Kpeoi3allii: HyJb0BUH (TEKCT O3 3HauyII0i Bi3yaabHOI
CKJIa/I0BO1), YacCTKOBHMM (IIpe/CTaBIEHICTh SK BepOalbHOro, Tak 1 HeBepOaIbHOro 3HAUYILOTO
KOMIIOHEHTA), MOBHUH (B1ICYTHICTh BepOaIbHOI CKJIaZ0BOT MPH HAIBHOCTI HEBEPOAIBbHOT).

S. lIpuunnu i pesyabratu ento”iMizanii nurar lexcnipa
3 orysAy Ha JOBTY iCTOpiIO MEpeKyaliB, TeaTpaJbHUX MOCTAaHOBOK, €KpaHi3alliil, Tpaaulliil YuTaHHs
Ta 0broBopeHHs1 TBOpiB Binbsima lllekcmipa, € miacTaBu AJis BUCYHEHHS TINOTE3H, 110 ICTOPUYHA
nepioan3alis «IIPOHUKHEHHS» MOBHOI 0COOMCTOCTI OPUTAHCHKOIO KJIacHKa 10 MOBHOI CBIOMOCTI
HOCI11B HIMEIIbKOT MOBH Ma€ CBOI SIKICHI O3HAKH 1 3[[IHCHIOE BIUIMB Ha OCOOJIMBOCTI LIUTYBAaHHS TBOPIB
aBTOpa y 21-My CTOMITTI.

5.1. MoBHo-icTOpu4Hi eTanu iHTerpamii

MOBHOI ocoducrocTi lllexkcnipa B HiMEeIbKOMOBHHM I IPOCTIP
Y pesymbrari BuHBYeHHS 3BiTiB IllekcmipiBcbkoro ToBapucTBa HiMeudwHH, JTOCIHITKCHB
HIMEIIbKOMOBHHX 1CTOPUKIB JITEPAaTypH Ta JIITepaTypO3HABLIIB, T€ATPO3HABIIIB, KyJIbTYpPOJIOTIB (IUB.
Jliteparypa) Oy;10 BHOKPEMJICHO TaKi pi3Hi 32 ICTOPHYHOIO MEePioIN3alli€l0 Ta AKICHUM HAaITOBHEHHSIM
€Tanu CTAaHOBJICHHS IIEKCITIPIBCHKOTO CJIOBA HIMEI[LKOIO MOBOIO, SIK TIEPEKJIa i, CHCTEMHI TeaTpaibHi
MMOCTAHOBKH, ITUTYBAHHS Ta TBOPYi 0OPOOKH IIEKCITIPIBCHKUX CIOXKETIB HIMEIITbKOMOBHUMHE aBTOPaMH,
oyrtss tBOpiB Illekcmipa yacTHHOIO OOOB’SI3KOBHX OCBITHIX Nporpam, sKe 3a0e3meunso Maibke
CTOBIZICOTKOBE 3HaHOMCTBO HOCIiB HIMEIILKOT MOBH 3 MOBHOIO OCOOUCTICTIO KIJIACHKA.

1) nepekiaau
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[Mepmmmu ‘iMnoprepamu’ 1n’ec Binbsima Illekcnipa y HIMEIIBKOMOBHY KyJIbTYpY OyiIr MaHApiBHI
TeaTpH, sIKI HaJI3BUYAHO BUTLHO MTOBOJIMIKCS 3 opuriHamamu. [lepmmii 30epexxeHuit nepexian 0yino
BUKOHAHO TpycchkuM auruiomatoM y Jlormoni B 1741 pomi. Omgnak nei nepeknan “HOmist Lesaps™
Oyino 3po0JIeHO OJICKCAHIPINCHKUMHU BipiiamMu 3amicTh Oimux. Lled mepmuii mepekiaj miaAroryBaB
niarpyats s “Himenskoro lekcmipa™ y 1760 poui moer Kpictodp Maprin Binann Bupimms
nepexactu Illekcripa moBHicTIO, 1 10 1766 poky BiH mepekiaB 22 apamu. HacmpaBai kimacudHi
HIMELbKI TepeKaay 3 SBUIMCS B €MOXy poMaHTH3My. ABryct Binmeremsm Illnerens posmouas
IpaHIi03HUI MPOEKT poMaHTHYHKX TepeknaniB [llexcripa B 1796 porii, ograk micist 1810 poky BiH
BITMOBHUBCSI BiJI MOAANBININX Tepekiananpkux cipod. Came lllneremto Hamexuth kiacudHa hopma
NepeKIaay HaiiBimomimroi nuraru 3 “Tamiera® To be or not to be — that is the question — Sein oder
nichtsein — das ist hier die Frage [miakpecmeno Hamu — H.O., T.C.]. Po6ora Illnerens Oyna
nponosxkena Mix 1812 1 1833 pp. mix pepakuiero moera-pomantuka Jlroasira Tika (1773-1853 pp.),
ane (hakTHYHO NepeKiIaalbKy poOoTy BUKOHYBaH ioro noHbka Jlopores Tik i Bonbd I'pad boxiccin,
yye iM’s1 oQiniiiHo He dirypye B mianucax min nepexianamu — Schlegel-Tieck.

[Toer Epix ®pix, Goperps mpoTu Hau3My, 3MylIeHUN emirpyBatu 10 JIoHAOHA, TepekiiaB
27 w’ec Ilekcmipa. Moro TekcTy BBakaroThes HaiGinbm unTabensaumu (Welt.de, 2016). Hapemri,
€IMHUN HIMEIIbKOMOBHHMIA Mepekiagay, skoMy AificHO miakopuBcs Bechk crnanok llekcmipa, @pank
I'ronTep, nepeknanas bapna 3 1970-x pokis. [ToBHe Bumganns Oyio 3aBepmeHo y 2017 pori gpamoro
“Perikles, Prinz von Tyrus” .

2) [OCTAaHOBKM Ha TEaTPaJIbHIil CIICHI

[lepure cepitosne it ycrninmHe BukoHaHHs 11°ec [llexcmipa Oyino 3aificaeno [oiidenbaom 6au3bK0
1773 poky y Bimni. [T’eca Oyna, mo Beiasmu noka3oso, “Tamter”. [liznime B ['amOyp3i [Ipenepom
nocTaBieHo Takox “I'amyiera” B pi3HUX Bepcisx Oim3bko 1776 poky, ClioM MIIUIM 1HIII 1T'€CH.
CrninpHUM y BCIX IIMX IOCTaHOBKax Oyio Te, 1m0 BOHM Oynu nepekasamu. Hanpuknaa, “T'amner”
HE MoMep Y KiHIli, CFO)KeT 3aTAryBaBcs 1 T.1. [icis 1iboro nmocTaHoOBKHM MOCTYNOBO BiAOyBalucCs Ha
IHIIMX cleHaX, Hanpukian y bamOepsi, Beitmapi, bepiini. ¥V SKocTi TeaTpanbHOIo pexucepa Tpudi
nocraBuB ['amnera I'ete: oauH pa3 3a mepewiagom Binanna-EmenOypra, ogus pa3 B ajganrtarii
[penepa 1 ongun pa3 y nepeknani Illnerens. “FOmiit [le3ap” Takok BHUKOHYBaBCS y TEpeKiIaai
[nerens, maitke 6e3 3MiH. AJle BpEIITI pellT Bropy B3suiM aganrtauii (“mo motuax’). Hanpuknap,
nocraHoBka “Maxk6era” [llunnepa Oinblie gecsiTH pokiB Mana ycmix y BeliMapi Ta 1HIIMX MICIISIX.
(Ilnnnep, ogHaK, pOOUTH PAHKOBY MICHIO 31 CLIEHU 3 IPUBPATHUKOM, Ta BHOCUTB 1HIII 3MiHM). [Ticis
1815 poky moumHaeThcsl axioTax y bepiiHi HaBKoJO 300pa)KeHb HIEKCHIPIBCHKUX MEPCOHAXIB
3aBagku mocranoBkam JleBpienTta (Shakespeares Einflufl auf die Deutsche Literatur, n.d.).). Haperri,
VY 1887 pomti y Beitmapi Buitnuia 36ipka apam [llekcmipa y nepeknani [lInerens, anantoBanux ajis
HIMEIbKOi CIIeHH. BucTaBu 3a MIEKCHipiBCBKUMH TBOPaMH 3’ SBISIOTHCS HAa HIMENBKHX ClIEHaX
HIOpPOKY uacTile, HiX y Benukiit bpuranii (3a qanumu I'ete-Inctutyty 2010 poky), € HaBiTh Korii
teatpy 'mobyc y Hotici Ta IlIBe6im-Xammi. H{oce3ony B Hoiici German Globe npononye nporpamy
HIEKCHIPIBCHKUX MOCTAaHOBOK HIMEILBKOIO Ta aHTJIHChKOI0 MOBaMH.

3) TBOp4Yi 0OPOOKH IIEKCHIPIBCHKUX CHOKETIB KITACHKAMU

HIMEIBKOI JIITepaTypy Ta CyYaCHUMH aBTOPaMH

[lexcnipa BBaXkaroTh “TpeTiM HIMEIBKMM KJIACUKOM~ Ha TeaTpaibHii cIieHi, mopsan 3 ['ere
ta umtepom (y 1960-i poku 1o 1iel Tpiaam noeanacs b. Bpext) (Shakespeare inszeniert, 2015).
Brui Binbsama Illekcnipa Ha BeiiMapchKuil KJIacMIIM3M CTaB, Hanpukiaa, Temoro “JlHiB Illekcmipa
2004” B HimeuuwnHi, mo mpoxoaunu i aesizom “T'ere-1lnmtep-1llexcip: Tpu BeiiMapchbKi KJIacuku™.

OnHuM 3 nosicHeHb 11boMY € HasiBHI y Illekcnipa penecancHi Biacuiku Ha OBinis Ta I'omepa,
YUIMU IIaHYBAJIbHUKAMU OYJIM W HIMEIIbKI pOMaHTHUKH Ta Kjacuiuctu. Tox nutyBanHs [llekcmipa
I'ere, Hmnepom, Binannom € mposiBOM MomaHu OJHOAYMIIIB: BipiioBaHa gpama “O6epon” Binanna
3acHOBaHa Ha MoTuBax “CHy B JITHIO HI4~, MOTUBH “['amyiera” mpOYUTYIOTHCA Y ‘KOPOJTIBCHKIM’
npami “Bamenmreiin” [lusiepa i uncnennux tBopax Iere, BKaovaroun “@aycra” i abCOMIOTHUIMA
nik reriepkoi pewernii Hllexcmipa — pomani “YuniserBo Bimbrensma Maiictepa”. Moro romosHuit
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repoii neranpHO BUBYae “I'amiera” i HaBiTH BUKOHYE HOTO 3 TeaTpaibHOIO Tpymow. ChopMynboBaHi
B pOMaHi Norisau Ha xapakrep apamu lllekcnipa (osiCHEHHS XapakTepy, 3’ ACyBaHHS TOXOJKEHHS
I'amnera i mepenicTopii) BIIMBaIM Ha OIiHKY “['amiera” HIMEIILKOMOBHHM COLIyMOM aX IO
20 cromitts (Shakespeares Einflull auf die Deutsche Literatur, n.d.).

Binomuii Himeupkuii gpamatypr ['eopr broxuep mucas B 0HOMY 31 CBOIX JIMCTIB: ““...s OlibliIe
opientytocs Ha ['ere um Illekcmipa, ane mayxxe mano Ha [umnepa”. HocmimxkeHo, mo B “Cmeprti
JlanToHa” HapaxOBYEThCA Taka KUIBKICTh IIEKCIIPIBCHKUX peMiHicueHmii: Ha “Iammera” 18,
Ha “lOmis Le3aps™ 12, na “T'enpixa VI. Yactuna npyra” 11, na “Mak6era” 10, Ha “Koposs Jlipa”
1 “Piuapma III” mo 9, “T'enpixa IV. Hactuna nepma” 8, “Pomeo i [Lxynberty” 7, “Mipa 3a mipy” 6.
Inma m’eca, “Jleonc i Jlena” (Bkitodaroun ¢pparMeHTH YEPHETKH) HapaxoBye 5 mutar 3 “[ammera”,
33 “Pomeo 1 [xkyneerTr”, 10 2 3 “Makbera”, “Beneniancpkoro kymis’” 1 “bararo nrymy 3 Hidoro”.
Hapemri, HaiiBinmomime TBopiHHA broxuepa “Boiiiex” nemonctpye 9 murar 3 “Otemno”,
5 3 “Makoera”, 3 3 “Koposst Jlipa”, 2 3 “I'amnera” (Dedner, 2013, p. 115-6).

[TocTMOAEpHICTCHKI OISO HA MIEKCHIPIBCbKI MOTHUBU MPOMOHYIOTH ApHO [onbIl
ta Morannec Illmad y ‘moseni’ “Ilama Iamimer” aGo Taitmep Miommep y “Tammer-mammmi”,
Jie OTNOBiIb PO3BUBAETHCA HE JIHIAHO, a pU30MaTUYHO, ['amiieTiB y I’eci IBOE€, a 1HINI MEPCOHAXKI
TaKOX € Pe3yIbTaTOM ITOCTMOJIEPHICTCHKOT IEKOHCTPYKIIiI.

[Hlexcnip npUBHIC y cydacHy JiTepaTypy MOTUB BJIaAHM — HOro Jpamu, 1110 lJ'IIOCTpYI-OTb IHIISIX
MOJKHOBJIQ/ILIIB JI0 BEPIIMHHU, IXHIO B3aEMOJII0 3 MOMIYHMKAMH 1 BOPOTaMH, aKTyallbHI 1 UIs
21 cronitTs. Tak, y mieKcnipiBCbKOMY KJIFOU1 3JI0B’KUBAHHSI BJIAJI0I0 OMMCYE JlaypeaTka mpemii poHay
Konpana Anenayepa [lerpa Mopcbax y nosicti “Der Elefant im Zimmer” (2020), a e oaus naypear
miei mpemii, Maptin Mo3ebax, BUCBITIIIOE BEIUY 1 HIKUEMHICTh Biaaau B pomani “Krass” (2021).
Hapartusu Odenii npocTexyroThbesl y BiplIax Cy4acHUX HIMEIIbKOMOBHUX noerec — ['inbau JlomiH,
VYnu I'an, Capu Kipi, bap6apu Kozep.

4) obniraTopHe NPOHUKHEHHS CFOKeTiB 1 nutar Illekcripa 10 MOBHOT CBIJIOMOCTI IIIMPOKUX Mac

Hlexcnip BXOIUTb Y CHHCKM OOOB’SI3KOBOi JiTepaTypu B HIMELILKOMOBHUX TiIMHAa3isX
3 19 cromiTTs, ane yBara JI0 aBTOpa 3pOCTa€ Pa3oM i3 MiABHIIEHHSM JIIHIBOCOLIATHHOTO CTAaTyCy
anrmicekoi MoBu y ®PH micns [pyroi cBiToBoi BiitHu. Hapa3si 10 cnucky mporpaMHUX TBOpIB
Hanexatb “Pomeo Ta J[xymeerra”, “Otemno”, “Con mitHboi Houi”, “Tamuer”, “Max0et”.
“Beneriianchkuil Kymenb’ . DEHOMEH ‘TEKCTOBOTO HACUIIBCTBA’, SIKUH CIOCTEPIra€ThCsl 3aBISKU
oOmniraropHocti TekcTiB lllekcnipa, ctae 0OCHOBOO /17151 MOJAJIBIIOTO BUKOPUCTAHHSI IIEKCIIPIBCHKUX
LUTAT Y JTIOANYHIA QyHKUIT (AuB. 11. 5.3). SIcKkpaBolo LTIOCTpalli€ro peakilii Ha ‘TeKCTOBE HaCHIILCTBO
€ ClleHa 3 TOMYJSIPHOTO HiMmelpKoro xyaoxkHeoro ¢inemy “Fack ju Gote” (Dagtekin, 2014)
(B ykp. nepekinani “Bumtens Ha 3aminy”). He Halikpai, MakcuManbHO JAajeki BiJ] CBITOBOI
miteparypu yuHi rimHasii imeHi I'ere (mopsin 3 IllekcmipoM 1e mpi3BHILE CTBOPIOE B (iIbMi
JOJATKOBUM KOMIYHUI e(deKT) oO0MparoTh A ydacTi B TeaTpalbHOMY KOHKypcli m’ecy “Pomeo
Ta J[KynbeTTa” 1 0CYy4acCHIOIOTH i1 MOJIOJIIKHUM CIIEHTOM:

ROMEO POMEO

Die Sau ist tot. Ich dreh durch! Tu wo, siokunynack, pionenvka?
Wieso hast du die Uberdosis Kaxnusuii nepedos,

genommen. Vielleicht klebt noch i Ha 2ybax meoix

Etwas Koks an deinen Lippen. JUMUBCS KOKC.

(briillt) (Kpuuumu)

Dann will ich auch sterben. Tooi meni xana.

JULIA JDKYVIIbETTA

Romeo? Du scheif3 Junkie. Pomeo? Jliovkie mu 060060anb.

(mepexman Kackan Ykpaina)
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VYni3HaBaHICTh CLEHH 3a0€3MeUyeThbCcs B HIMEIIBKOMY OpHTiHali (SK 1 B yKpaiHCbKOMY Iepekiaji
(biTbMy) JIEKCHMYHOIO Ta 4YacTKOBO (DOHETUYHOK CXOXKICTIO 3 TIEPEKIaJaMH OPHUTIHAIBHOTO
MIEKCIiPIBCBKOTO TBOPY:

Noch schwebt die purpurne Fahne der Schonheit

auf deinen Lippen und Wangen (nepexiazn A.-B. Illneress)
Pym’saneyv meiti

Il]e na ycmax, na wokax nromenie (nepexnan I. CremieHko)

3rajlaHi YMHHKUKH, Y Pe3yJIbTaTi aKyMyJISIIii pe3y/IbTaTiB MOBJICHHEBOI AiSIbHOCTI B HIMEIITbKOMOBHIM
JTIHTBOKYJIBTYpPi, TIMOTETUYHO BIUIMBAIOTh Ha o0coOMMBOCTI BxkuBaHHSA 1mwmrTar [llekcrmipa,
iX enToHIMI3alliio0 Ta (Ppa3eosiorizallito Ha Cy4acHOMY eTarll PO3BUTKY JIHTBOKYJIbTYpPH.

5.2. Cnocoomn muryBanus lllekcnmipa B cy4yacHOMY HiMellbKOMOBHOMY MPOCTOPi

Po6ora i3 3asBJICHUMH K MaTepiajl 0OpaHUMHU SITOHIMI30BaHUMHU IIUTaTaMH 3 TBOPiB Binbsima
[lekcmipa 3ailicHIOBaNacsi yepe3 IOIIYKOBI IHCTPYMEHTH Mepexi [HTepHeT, 3a JOIMOMOroI0 SIKMX
OyJI0 BCTAQHOBJICHO OCHOBHI IUCKYpCU-TIpUHAMAdYi ITUTAT Y MOBIICHHEBOMY OHJIAHH-CEPEOBHIIIL.
Takumu € myOMIIUCTUYHUN TUCKYPC (PKAaHPW aHAIITUYHUX CTAaTe Ta HOBHH), PEKJIAMHUN TUCKYPC
(>kaHpH OTOJIOIICHb, AHOHCIB, OHJIAWH-KATAJOTIB TOBApiB), MUCKYPC COIMIANBHUX MeEpex (KaHpH
BIpTyaJbHUX MOCTIB Ta cTaryciB). 3a (opMambHUMHU MOKa3HUKAMU, TaKi SK TOYHICTh IUTATH,
HAsBHICTh TIOCHJIAaHHS HA aBTOpa, 3 ypaxXyBaHHSAM CEMAaHTHYHOI CKIaaoBoi (mpsme abo
(bpaszeonoriyHe 3Ha4UeHHs) OyJI0 BUSBICHO TaKi CIOCOOM LIUTYBaHHS:

e BukopucTaHHS TOYHOT IUTaTH y (Hpa3eosoTiyHOMY 3HA4eHH1 0e3 BKa31BKHU Ha MEPILOIKEPENO

(1) Die Laboruntersuchungen zur Herkunft der Holzkohle sind wichtig, um dem Raubbau in
Urwidldern und gegebenenfalls falschen Produktkennzeichnungen und Siegeln auf die Schliche
zu kommen. Wenn der Anbieter, auch auf mehrmalige Nachfrage, keine Angaben zur Herkunft
des Holzes macht, dann ist in der Regel etwas faul im Staate Dédnemark. (Grillkohle im Test:
Zwei Marken kassieren “mangelhaft”, 2022)

Y mpuknani 1 uwrata “IlioeHuno wocv 'y Jamcokim  Koponiecmei”’ BUKOPHUCTOBYETHCS
y dpa3eosioriyHOMY 3HAYE€HHI 1 BUMarae y ajapecara 3HaHHS MEpIIoDKEpena JUisl aJeKBaTHOTO
PO3yMiHHSI KPUTUYHHUX BUCIIOBIIOBAHb HA a/IpECy HECYMJIIHHUX BUPOOHUKIB BYTULIS AJISI TPUITIO.
e BuKopHUCTaHHS TOYHOI IIUTATH Y (Ppa3eooriyHOMY 3Ha4Y€HHI (YacTillle B CHIIBHUX MO3HIIISIX
TEKCTY — 3aroJIoBKY, enirpadi, Koii) 13 BKa3iBKOIO Ha MEPIIOHKEPEIIO

(2) SEIN ODER NICHTSEIN
Die Ukraine steht vor dieser historischen Frage. Und sie hat sich entschieden. /... /
An dieser Stelle weif3 ich mir kein richtiges Wort mehr, das der Tragodie in der Ukraine gerecht
werden konnte. Daher lasse ich einen anderen sprechen. Es sind die richtigen Worte in diesen
Tagen. Sie stammen aus dem Jahr 1602 und haben mehr denn je Giiltigkeit.
“Sein oder Nichtsein; das ist hier die Frage: Obs edler im Gemiit, die Pfeil und Schleudern.

Des wiitenden Geschicks erdulden oder, sich waffnend gegen eine See von Plagen, durch
Widerstand sie enden? “ Hamlet, William Shakespeare (1602) (Schwarz, 2022)

(3) Fiinf Staffeln hat Eliza Clark fiir ihre ,,Y: The Last Man "-Saga veranschlagt, dafiir muss die
bisher noch etwas hiifisteife, zwischen Action-Anspruch und Drama schwankende Serie ein
Publikumserfolg werden. Es konnte helfen, etwas barmherziger und humorvoller mit dem einen
Kerl umzugehen, iibrigens der Sohn eines Shakespeare-Professors. Ach, armer Yorick. (Muss
eine Welt ohne Machos und Mansplaining zwangslaufig im Chaos enden?, 2022)
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VY HaBeeHUX MPHUKJIAaXx TAKOXK HasIBHA MOaJIbINa/monepeHs npsiMa (Ipukian 2) i ornocepeKkoBaHa
(mpuknan 3) BKa3iBKa Ha MEPIIOKEPENIO B TEKCTI.
e BukopucranHs TOYHOI UTAaTH y (pa3eosoriYHOMY 3HAYCHHI 1HTEHIIIHHO O0e3 BKa3iBKH Ha
JOKEPENIOo 3 METOK CTBOPEHHSI MOBHO-KOHIICTITYaJIbHOT TPH

(4) Kraftfahrer streikten. Ihnen folgten Totengriber — Ach, armer Yorick! — und die
Miillabfuhr. (Kiihnicke, 2022)

VY TeKCTi HOBWH, NMPHUCBAYECHOMY CTpaliKaMm, Cepel CTPalKyHUHMX KaTeropiii poOITHHKIB BKa3aHO
MOTHJIBHUKIB — 32 YMM CJIIJy€ ipOHIUYHA PEMiHICLIEHIIIs ClIeHH Ha KiagoBuuli 3 “T'amnera”

(5) Politserie “Borgen” ist wieder da: Es ist etwas faul im Staate Danemark (Politserie “Borgen”
ist wieder da: Es ist etwas faul im Staate Déanemark, 2022)

VY npukiiazi i3 3aro10BKy KPUTHUYHOI CTATTI aKTyalli3yeThCsl MpsAMe, TeorpadivyHe 3HaYeHHs YaCTHHH
BHpa3y ‘“‘IaTchKa JepikaBa’’, aJKe B TEKCTI HIEThCS MPO HEBAJE MTOBEPHEHHS B edip MOMyISIpPHOTO
JaTCHKOTO MOMITUYHOTO 1oy “Borgen”.

Cxoxwii pukian (6), ogHak, odeprae BUpa3 depes 3alepeucHHs] Ha MOBHY MPOTHIICKHICTS:
aBTOp mimkpeciroe, mo 31 memieHasaMu npotu COVID-19 B Jlanii cipaBu Habararo kpaiie, Hik
y HimewuuHi, Tox “miarautu’” mMorio came B HimeuunHi.

(6) In Dinemark sei es den Menschen in der Pandemie vergleichsweise gut gegangen, weil
Mafsnahmen, wann immer moglich, gelockert wurden.
Es ist also nichts faul im Staate Ddnemark, im Gegenteil. Es ist beneidenswert, wie verniinftiQ
unsere Nachbarn mit Corona umgehen — beim Impfen wie beim Lockern. (Ist da was faul im
Staate Danemark?, 2022)

BinomicTs Bupasy 103BoJI€ CKOpOUyBaTH (hopmy, HE poOJIssYM 11 IPHU IbOMY MEHII YIi3HABaHOIO
(mpuknag 7):

(7)  Zum Schluss von Corona: Etwas ist faul im Staate (Finanznews aus Ziirich, 2022)

MosxnuBo, HalinonynsipHima murtara Sein oder Nichtsein, das ist hier die Frage (“Hamlet”, dritter
Akt, erste Szene) Tak camo y ckopoueHomMy Burisiai Sein oder Nichtsein e, 3okpema, Ha3BoO GibMy
aMEepHKaHCHKOTO pexucepa HiMelbkoro noxo/pkeHHs Epncra Jlio6iva, a Takox pomany Kmayca
[Tons.

e [luramis 3 Tpanchopmartismu (poHorpadiuHIUMHU, TEKCHIHUMHE TOIIIO)

TpanchopmoBanuii Burisin 3ragana nurtara Sein oder Nichtsein orpumana B Ha3Bi mociOHHKa
J1. Kapncona mist pusaitaepis-nmovarkisiie “DESIGN oder nicht SEIN”. Opanak, wepe3 Oiibiry
CXWJIBbHICTh aHTMIIHCHKOTO OpuriHaimy 10 (oHorpadiuHux TpaHchopmalliif, came Horo mapoiiHi
Bepcii € BJKUBaHMMHU B HIMEIILKOMY MOBHOMY cepeaoBuiti: 2 beer or not 2 beer; 2 b || 2 b; To pee or
not to pee.

e HenocniHa nuraiiis 6e3 iHTeH10BaHOI TpaHchopMallii (TpH CIiB, TOIO)

[Monynspua murata Ein jedes Ding hat seine Zeit (“Komaodie der Irrungen”, zweiter Akt, vierte
Szene) y pi3HOMY JIEKCHUKO-CHHTAaKCHYHOMY O()OPMIJICHHI HAaBOJUTHCA B YHCICHHUX 3arojoBKaXx,
emnirpadax, Ha3Bax JITEPATYPHUX Ta JTIPUKO-MY3UIHUX TBOPIB (Hamp. HasBu micHi . Tadepkamra ta
B. Banbpixa “Alles Ding hat seine Zeit” (2020) a6o pok-rypty Puhdys “Alles hat seine Zeit” (2005).

3rajaHi TUNHM IUTAIlli BUKOHYIOTh Y JOCTIDKYBaHUX >KaHpPAaxX TUCKYPCY HHM3KY (DYHKITIH.
OcHOBHI 3 TUX (QYHKUINA JEMOHCTPYIOTh 3aJICXKHICTh BiJl TOTO, i HaOyBae murTaTa TpaHcopmaiin
1 9¥ KPEOJII30BaHUM € TEKCT.
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5.3. ®dyHkuii mekcnipiBCbKUX HUTAT B HiMeIbKOMOBHUX IHTepHeT-AMCKYpCi
Haiiuactime B mepexi [HTEpHET 3yCTpidarOThCsA OKpeMi, He BOYIOBaHI B I1HIIMH TEKCT Ta HE
tpancopmonani nurtaTy Lllekcmipa y BUTIsSAI 300pakeHh Ha HEUTpAIbHOMY (DOHI 3 BKA3iBKOIO Ha
aBropa (Puc. la, TekcTu 3 HyJIHLOBOI KpeoJizamiero). [HKoim iM’s aBTOpa 3aMIiHIOETHCS HOTO
MOPTPETOM, IO Tependayae 3HAHOMCTBO ajapecaTa i3 3o0BHimHIM Burisigom lllekcmipa (Puc 16,
TEKCTH 3 YaCTKOBOIO KpeoJiizalliero). Taki MyJIbTUMOJAIbHI TEKCTH BUKOHYIOTH HacamIepesn
1HOOPMATHBHY (DVHKINIO:

Hohle Topfe haben den lautesten Klang.

Hohle Topfe haben den
lautesten Klang.

1
J

(William Shakespeare)

Puc. la, 6. [{urara [llekcmipa B inpopmatuBHiii pyukii (Facebook)

O,Z[HaK Y MYJIbTUMOAAIIbBHOMY MO,[[yCi nepeBaxac OpHATUBHA (bVHKI_[i}I OUTAaTH, KOJIKM OCTaHHA CIIYI'y€
JOJATKOBOIO “IPHKpacoro” mocty abo GoTo B comiaabHUX Mepekax, Hampukiaax Wenn man nicht
weif3, wohin man will, so kommt man am weitesten... (6e3 Bka3iBku Ha aBTopa) (Puc. 2a); Liebe alle.
Vertraue wenigen. Tue keinem Unrecht. (i3 Bka3iBkoro Ha aBTopa) (Puc. 20).

Liebe alle. Vertraue wenigen.
Tue keinem Unrecht.

naturbilderil blogspot.com

naturbilder11l.blogspot.co

Wenn man nicht weiB, wohin man will, 50 kommt man am weitesten
Ewe 5

Puc. 2a, 6. [{utara llekcmipa B opHatuBHii Gyskiii (pinterest.com)


http://naturbilder11.blogspot.com/?p=B11-5Q2ITPy
http://naturbilder11.blogspot.com/?p=B11-5Q2ITPy
http://pinterest.com/
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Osnakoro opHatuBHOCTI nutar Illekcripa MOKHA TaKO)K BBKATH iX YacTy IMOSIBY Ha MaTepialbHUX
0o0’eKTax, HacaMIlepen JIMCTiBKax, (yTOonkax, KyxjsaX, akcecyapax, IIHPOKO MPeACTaBICHUX
Ha KomepuiiHux [HTepHer-cropinkax. Came y B3aeMoii 3 TAKUMH apTe(hakTaMU JOCITAETHCS aroren
opHaTUBHOI (YHKIII, sKa B IbOMY BHIIQJIKy IOEIHYETbCS 3 JIIOJWYHOIO, — TIPH BIJICYTHOCTI
BepOATbHOTO KOMIIOHEHTa MYJIBTUMOJAIBHOTO TEKCTY (ITOBHA Kpeodjii3alis). Y TakoMy BHIAAKY
300paXeHHS HE JIMIIE MPUKpaliae apredakT, ajge i € CBOEPIIHIUM BUKIMKOM JIJIs aipecaTa Bi3yalbHOT
iH(OopMaIlii, HACKUIbKY TIOBHOIO MOKe OyTH ineHTH(iKaris HuM nepuopkepena. [Ipuknan na Puc. 3 —
300paskeHHs ‘GinHoro’ Mopuka:

)
© CanStockPhoto.com

Puc. 3. IloBHicTio kpeonizoBana uurara llekcnipa
B OpHaTHBHO-TIOAMYHIHN (yHKIii (canstockphoto.com)

[{utatram, po3MillleHUM Ha apTedakTax, BIACTHBA 1 aTpakTHUBHA (YHKIis, 0COOIMBO, SKILO LUTaTa
TpancopMoOBaHa 1 1M MpuBepTae 10 cede ypary. l{utaTta B pekiaMHOMY TUCKYPCi, EPEBAKHO
B YaCTKOBO KPEOJIi30BaHOMY TEKCTi, IPUBEPTAE yBary 10 ToBapy (KoMepuiiHa pekiama) 60 monuii
(aHOHC, OroOJIOLIEHHS) 3aBASKWM CBOIM ymi3HaBaHOCTi. Tak, MY3MYHO-JIITEPATYpHUH CaJOH
I'odmaHHCTaNIB aHOHCYE 3YCTPiY 3 JIeTeHIapHOI0 criBaukoio KpicToro JIroaBir 3a 10MoMororo uuTaTu
3 “Komenii nommiiok” (Puc.4):

29. Mai 2018

"JEDES DING HAT SEINE ZEIT"

Dienstag, 29. Mai 2018, 19:30 Uhr

Puc. 4. I{urara llekcmipa B arpaktuBHii ¢pyukmii (Jedes Ding hat seine Zeit, 2018)

s TpaHchOpMOBaHUX IIUTAT, OKPIM OPHATUBHOI Ta aTPAaKTUBHOI (PYHKIIIi, XapaKkTepHAa TaKOX
moanyHa QyHkuis. [Ipuuomy #neTbes npo TpaHcdopmalii K Mo3HauYeHHs, TaK 1 TO3HaYyBaHOTO.
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lomo ¢opmanbHoi TpaHchopmalii, HAHMPOIYKTHBHINIMM BHSBUIIOCS TamyeTiBcbke Sein oder
Nichtsein... B moBHi# a00 ckopoueHii (hopmi, HAOYBIIM B HIMEIbKili MOB1 CTaTyCy MOJIEILOBAHOTO
yTBOpEHHs 3a popmysioro X oder nicht X:

GDER NICHT IMPFEN.
\M;:f;;. HER DIE TRAGE !

Puc. 5. lurara llekcmipa B moanuniid ¢pyukiii (Bild-1D: 210517, n.d.)

Ha Puc. 5 irpoBuii KOMITIOHEHT JIONOBHIOETHCS 300paKCHHSAM (YAaCTKOBO KPEOJII30BAaHUN TEKCT)
camoro lllekcmipa, sskuii «3Baxye» 3a i npotu merwieHHs Biq COVID-19.

VY Bumaaky TpaHcopmalii 3HaueHHS HAeThCs Mpo JAeMeTaopH3alilo — BXKHMBAHHSA
y OyKBaJIbHOMY CE€HCi BHpa3y, SKUW B OpuriHail Mmae MetadopuuHe 3HaueHHS. 3adikcoBaHe
(paseonorivHNMK CIOBHUKAMH 3HaueHHs Bupasy Gut gebrillt, Lowe ‘mouno, 0obpe craszano
(>kapTiB.) y MOEIHAHHI 13 300pa)KEHHSM JIEBA, 110 PUYHUTh, aKTyali3ye MpsMe 3HAUYE€HHS BUpazy —

‘0obpe puxHys, nese!.

Gut gebrtllt Léwe

Puc. 6. [urara Ilekcmipa B moauuniii pyukitii (TikTok)

Haiiuacrime nemeradopusaiis 3a0e3neqyeThesl BisyaabHUM KoMoHeHToM (Puc. 6) yacTkoBO
KPEOJIi30BaHOTO TEKCTY.
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6. BucHOBKH
EnToHiMH SK CIOBOCHONYYeHHS abO pEuYeHHS, acolliiioBaHi 3 TMOCTAaTTIO aBTOpa, MOPSs]
3 (hpazeosnorisMamMu Ta MIKPOTEKCTAMH PI3HUX KAHPIB € BarOMMMH HOCISIMU JIIHTBIKYJIBTYPHOT'O
3HaHHA. ENTOHIMI30BaH1 MUTATH IHIIOMOBHOTO IMOXOJ/KEHHS € CBIIYCHHSM Jiajory KYJIbTYp, SIKHMA
Ha CYJacHOMY eTari pPO3BUTKY (DUTONOTIYHOTO 3HAHHS €()EeKTHBHO OMHCYEThCS B TEpMiHAX
€KOJIIHTBICTUKM — (PLIOJIOTIYHOT mapajurMu, 0 BPaxOBYE€ YMHHUK CEPEOBHUINA, 30BHIIIHBOTO
OTOYEHHS, BIACTHUBOCTI SIKOTO HAKJIAIalOTh CBif BITIOMTOK HA 00’ €KT MOCIIIKEHHS Ta 3MIHIOIOTHCS
ITiJT BILTMBOM 00’ €KTY, 110 3HAXOIUTHCSA Y HhOMY. EKONIHTBICTHYHA TTapaJiirMa BPaxoBYE 1 COIlIO-
ICTOpUYHMIA KOHTEKCT SIK BU3HAYAIBHUN JJIS1 CHTYaTUBHOCTI MOBH.

3 mo3uIlild TPAHCIIHTBAIBHOTO MiAXOY, SKUW MO3UIIIOHYE aHTIIMCHKY MOBY SIK ‘HaJIBaXKy’,
aHITiCbKa MOBA 1 JITHTBOKYJIBTYpa B IIJIOMY Ma€ 3/[IHCHIOBATH BILJIMB HA MOBH KUIbKICHO HMYKYOTO
MOPAIKY, N0 SIKAX HaleXHUTh 1 HiMeubka (‘Baxkkuil® piBeHb). Lle moscHioe (enomeH Binbsima
[excnipa — oHi€T 3 HAUBIUIMBOBIIIKX MTOCTATEH aHTITIMCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPH — Y HIMELIbKOMOBHIN
JiTepartypi, Tearpi, cydacHiil macoBiii KynbTypi. Lleli BnuB BinmOyBaeThCs HE JIMIIE Yepe3 TBOPH
aBTOpA B IJIOMY, aJie i Yepe3 OKpeMi ITUTATH, SKi BKOPSHUJIMCS B HIMEIIbKOMOBHIN JTIHTBOKYJIBTYPI,
noyany (yHKI[IOHYBAaTH OKPEMO BiJl TEKCTY JpKepena (Ipolec enToHiMi3allii) 1 MoAeKyIu BTpadyaTu
3B’S30K 3 iMEeHeM aBTopa (mporec (pa3eornorizarii). Po3risn corio-icTOpUudHOro MiATPYHTS
inTerpanii TBopyocti lllekcmipa B HIMEIIbKOMOBHY JIIHTBOKYJIBTYPY JO3BOJUB BHUSBUTH OCHOBHI
YUHHUKY TOMYJISIPU3alii IUTAT Ta iX MIMOOKOTO0 MPOHMKHEHHS 1O MOBHOI CBIJJOMOCTI HOCIIB
HiMelbKoi MOBH. [0 HUX HanexaTh nepekiaau TBopiB lllekcnipa HIMEBKOIO MOBOIO, TeaTpasibHi
MOCTAHOBKH, 3allO3MYEHHSI 1 OOPOOKH CIOXKETiB OpHUTAaHCHKOTO KJIacWKa HIMEIIbKOMOBHUMHU
NMMCbMEHHUKAaMH, BXOKeHHsI TBopiB Illekcmipa 10 000B’I3KOBUX OCBITHIX ITPOTpam.

Haity>xuBaHimn 3 HIEKCHIpIBCBKUX LUTAT BepOai3ylOTh KOHLENTH, IO € YHIBEpPCATIbHUMU
BaJIOpPAaTUBaMHM, 110 TOSICHIOE iXHIO BXKHMBAHICTh y cy4dacHUX IHTepHeT-auckypcax. B okpeMHuX
KaHpax HIMEIBKOMOBHOTO [HTEpHET-TUCKYpPCY 3yCTPIiYalOThCSl BUKOPHUCTAaHHS TOYHOI LUTATH
y (hpa3eosoriuHoMy 3HaueHHI 0e3 BKa3iBKM Ha MNEpPUIOKEPeso, BUKOPUCTAHHS TOYHOI LIUTATH
y dpa3eosoriyHOMy 3HA4YeHHI 13 BKA3IBKOIO Ha MEPIIOHKEPENI0, BUKOPUCTAHHS TOYHOI IUTATH
y (hpa3eosoriuHOMy 3Ha4eHHI 1HTEHLIHHO 0e3 BKa3iBKM Ha JKepeso, LUTalis 3 TpaHchopMalisiMu
Ta HEeJOCHIBHA LIMTallig 0e3 1HTeH10BaHOi TpaHCcopmarlii.

KoxxeH 3 BuaiB nuTalii TsKi€ 1O BUKOHAHHSA NEBHMX (QYHKLIN, cepell SIKUX JOMIHYIOTh
iHpopMaTUBHA (TOYHI LMTATH 3 Ta 0€3 BKa3iBKM Ha MEPIIOKEPENIO, TEKCTH 3 YaCTKOBOIO
Ta HyJHOBOIO KPEOJi3alli€l0), OpHATMBHA (MEPEeBaXKHO TOYHI IUTAaTH B YAacTKOBO Ta TOBHICTIO
KpEOJI130BaHUX TEKCTaX ), aTpaKTUBHA (TOYHI Ta TpaHC(OPMOBaHI IMTATH B YACTKOBO KPEOJII30BaHUX
TeKCTax) Ta JIIoAUYHa (HUTATH GOPMAIBHOI0 a00 CEMAaHTUYHOI TPaHCHOPMAITIETD).

[IpencraBiaene MOCHIIKEHHS € MEPIIOI0 NMPOOOI0 MOSICHEHHS MPHYUH 1 GOPM eNnToHIMi3allii
(amomexkymu 1 (paseosorizaiiii) uTaT aHTIINChKOTO Apamarypra Bimesma Illexcmipa. Tak,
KoHIlenTochepy BKMBAHUX IIUTAT BCTAHOBJICHO KUJIbKICHUM CIOCOOOM, SIKMH MOTpeOye YTOUHEHHS
[UIIXOM 3aCTOCYBaHHSI MOBO3HABUYMX METO/1B. TaKkoXK BIIKPUTUM JIMILIAETHCS MUTAaHHS, BepOaizalis
SKHX KOHIIETTIB JOMiHY€ B TOMY YH 1HIIOMY JUCKYpCI/’KaHpi, a TaKOX AKI TUIU TpaHchopmaiii
TSKIIOTH 70 JKaHpiB Ta/abo ¢yHkuid. [lepcneKTUBHUM MOXeE TaK0X BHUSBUTHCS PO3LIMPEHHS
Karajory HIMEI[bKOMOBHHX JAHUCKYPCIB, Yy SKHX BXXHBAIOTHCS EMTOHIMI3OBaHI LUTaTH Binbsama
[lexcmipa.

Jliteparypa

Blinn, H. (Ed.) (1982). Shakespeare-Rezeption: Die Diskussion um Shakespeare in Deutschland.
Band 2: AusgewdhnlteTexte von 1741 bis 1788. Berlin: Erich Schmidt Verlag.

Calvet, J.-L. (1999). Pour une écologie des langues du monde [For an ecology of the languages of
the world]. Paris: Plon.

Dedner, B. (2013). “Alle Dichter wie Schulknaben”. Biichner und Shakespeare [“All poets like
schoolboys”. Buchner and Shakespeare]. In: Georg Biichner. Revolutiondr mit Feder und



48 ISSN 2218-2926 Cognition, communication, discourse, 2022, # 25

Skalpell, hrsg. von Ralf Beil und Burghard Dedner. [Katalog zur Ausstellung des Instituts
Mathildenhohe Darmstadt, 13. Oktober 2013 bis 16. Februar 2014]. Ostfildern, Deutschland:
Hatje Cantz Verlag.

Dehrmann, M.-G. (2015). Urgermanisch oder eingebiirgert? Wie Shakespeare im 19. Jahrhundert
zum “Deutschen” wird [Proto-Germanic or naturalized? How Shakespeare became “German”
in the 19th century]. In C. Jansohn (Ed.), Shakespeare unter den Deutschen (pp. 15-31).
Stuttgart: Franz Steiner Verlag.

Der “deutsche” Shakespeare: Vom Theater-Provokateur zum Opfer der Klassiklegende [The
“German” Shakespeare: From the theater provocateur to the victim of the classical legend]
(1996). Shakespeare inszeniert: Das westdeutsche Regietheater und die Theatertradition des
>dritten  deutschen  Klassikers<  (pp. 15-85). Berlin, Boston: De  Gruyter.
https://doi.org/10.1515/9783110929027-002

Die groB3e Chronik-Weltgeschichte: Absolutismus, Aufklarung und Revolution [The great chronicle
world history: absolutism, enlightenment and revolution] (2008). Bd. 11. [1648-1793]. Detlef
Wienecke-Janz Wissenmedia Verlag.

Fill, A. (2001). Ecolinguistics. State of the art 1988. In A. Fill & P. Miihlhdusler (Eds.), The
Ecolinguistics Reader: Language, Ecology and Environment (pp. 43-54). London, New York:
Continuum.

“Gut gebriillt, Lowe”: 16 Shakespeare-Zitate zum Todestag (2016, April 24). Morgenpost. Retrieved
from https://www.morgenpost.de/vermischtes/article207462977/Gut-gebruellt-L oewe-16-
Shakespeare-Zitate-zum-Todestag.html

Harré, R., Brockmeier, J., & Miihlhdusler, P. (1999). Greenspeak: a study of environmental discourse.
Thousand Oaks, CA: Sage.

Haugen, E. (1972). The ecology of language. Stanford: Standford University Press.

Hauptmann, G. (1915). Deutschland und Shakespeare. Jahrbuch der Deutschen Shakespeare-
Gesellschaft, 51, vii-xii.

Herder, J. G. (2014). Shakespear [Shakespeare]. In H. Korte (Ed.), Herder. Goethe. Frisi. Moser. Von
deutscher Art und Kunst (S. 69-94). Stuttgart: Reclam.

Mansky, M. (2011). Die friihe Shakespeare-Rezeption im josephinischen Wien. Uberlegungen zur
kritischen Haltung der Aufkldrer Joseph von Sonnenfels und Cornelius von Ayrenhoff
[The early reception of Shakespeare in Josephine Vienna. Reflections on the critical attitude of
the enlighteners Joseph von Sonnenfels and Cornelius von Ayrenhoff]. Modern Austrian
Literature, 44(1/2), 1-18.

Morozova, O. I. (2015). Ekolohichnyi pidkhid do analizu nepravdyvykh vyslovlen [Ecological
approach to analyzing deceptive utterances]. Movni i kontseptualni kartyny svitu, 55, 258-166.

Nurtsch, C. (2019, April 29). Shakespeare: aktuell und unerschopflich [Shakespeare: topical and
inexhaustible]. Deutsche Welle. Retrieved from https://www.dw.com/de/shakespeare-aktuell-
und-unersch%C3%B6pflich/a-48524490

Onishchenko, N. A. (2017). Eptonimy O. Vailda v nimetskii movi: ekolinhvistychnyi pidkhid
[Eptonyms by O. Wilde in the German language: Ecolinguistic approach]. Visnyk Kharkivskoho
natsionalnoho universytetu imeni V. N. Karazina, 86, 144-152.

Onishchenko, N. A. (2018). Kontseptosfera tsytat z brytanskoi literatury v nimetskii movi:
ekolinhvistychnyi aspekt (na materiali eptonimiv O. Vailda ta Dzh. B. Shou) [Concept sphere
of British literature quotations in German: an ecolinguistic approach (based on eptonyms by
O.Wilde and G. B. Shaw)]. Visnyk Kharkivskoho natsionalnoho universytetu imeni
V. N. Karazina, 88, 112-120.

Paulin, R. (2003). The critical reception of Shakespeare in Germany 1682-1914. Native Literature
and foreign genius. Hildesheim, Zurich, and New York: Georg Olms Verlag.

Puppel, S. (2007). Interlingwalizm czy translingwalizm? Interkomunikacja czy transkomunikacja?
Uwagi w kontekscie wspotistnienia jezykow naturalnych w ramach globalnej wspolnoty



https://doi.org/10.1515/9783110929027-002
https://doi.org/10.1515/9783110929027-002
https://www.morgenpost.de/vermischtes/article207462977/Gut-gebruellt-Loewe-16-Shakespeare-Zitate-zum-Todestag.html
https://www.morgenpost.de/vermischtes/article207462977/Gut-gebruellt-Loewe-16-Shakespeare-Zitate-zum-Todestag.html
https://www.dw.com/de/shakespeare-aktuell-und-unersch%C3%B6pflich/a-48524490
https://www.dw.com/de/shakespeare-aktuell-und-unersch%C3%B6pflich/a-48524490

ISSN 2218-2926 Cognition, communication, discourse, 2022, # 25 49

kulturowo-jezykowo-komunikacyjnej [Interlingualism or translingualism?
Intercommunication or transcommunication? Notes on the coexistence of natural languages
within the global cultural, linguistic and communicative community]. In S. Puppel (Ed.),
Spoleczenstwo-kultura-jezyk. W strone interakcyjnej architektury komunikacji (pp. 79-94).
Poznan: Katedra Ekokomunikkacji UAM.

Schrickx, W. (1992). Shakespeare On The German Stage: Volume I: 1586-1914. By Simon Williams.
Cambridge: University Press, 1991. Pp. xiii 245 illus. £27.50. Theatre Research International,
17(2), 161-162. https://doi.org/10.1017/S0307883300016345

Semenets, O. O. (2013). Linhvoekolohiia ta problemy movnoho vyrazhennia suspilnykh tsinnostei
[Linguistic Ecology and the Problems of Lingual Expression of Social Values]. Nova filolohiia,
58, 174-177.

Shakespeare und seine Ubersetzer [Shakespeare and his translators] (2016). Welt.de. Retrieved from
https://www.welt.de/kultur/literarischewelt/gallery154592790/Shakespeare-und-seine-
Uebersetzer.html

Shakespeares Einflul auf die Deutsche Literatur (n.d.). William Shakespeare. Und der Rest ist
Schweigen [Shakespeare's influence on German literature. William Shakespeare. And the rest

is silence] [Web-Seite]. Retrieved from http://www.william-
shakespeare.de/allgemein_einfluss_auf deutsche_literatur.html
Shevchenko, I. S. (2016). Evolutsionalnye mechanizmy kognitivnoj semantiki. [Evolutional

mechanisms of cognitive semantics]. Cognition, communication, discourse, 13, 131-141.
https://doi.org/10.26565/2218-2926-2016-13-07

Skriabina, V. B. (2015). Ekolohiia perekladu yak novyi napriam suchasnoi linhvistyky [Ecology of
translation as a new trend in modern linguistics]. Naukovyi visnyk Drohobytskoho derzhavnoho
pedahohichnoho universytetu imeni lvana Franka. Ser.: Filolohichni nauky (movoznavstvo), 3,
245-249.

Wendel, J. (2005). Notes on the ecology of language. Bunkyo Gakuin University Academic Journal,
5, 511-516.

Wiertlewska, J. M. (2011). Ecolinguistic approach to foreign language teaching on the on the example
of English. Glottodidactica  (vol.  XXXVII, pp.141-151) Retrieved from
https://www.researchgate.net/publication/236660383 Ecolinguistic_approach_to_foreign_lan
guage_teaching_on_the_example of english_Glottodidacticavol XXXVII_2011

Jxepeia iII0CTPAaTHBHOI0 MaTepiaxy

Aphorismen, Zitate, Spriiche und Gedichte (n.d.). Aphorismen. de. Retrieved from
https://www.aphorismen.de/

Dagtekin, B. Fack Ju Goéhte: Drehbuch (2014). Deutsche Drehbiicher der Deutschen Filmakademie.
Retrieved from https://issuu.com/deutschefilmakademiee.v./docs/dfa-
drehbuch 2014 fack ju_goethe/51

Finanznews aus Zirich (2022, Fenbuary 3). Insideparadeplatz.ch. Retrieved from
https://insideparadeplatz.ch/2022/02/03/zum-schluss-von-corona-etwas-ist-faul-im-staat/

Grillkohle im Test: Zwei Marken kassieren “mangelhaft” (2022, July 23). Ruhr24.de. Retrieved from
https://www.ruhr24.de/service/grill-kohle-oeko-test-grillen-zwei-verlierer-holzkohle-
testergebnis-holz-tropenholz-briketts-zr-91631591.html

Ist da was faul im Staate Danemark? (2022, February 1). Spiegel.de. Retrieved from
https://www.spiegel.de/politik/deutschland/news-des-tages-corona-polizistenmorde-
olympische-winterspiele-a-627a7c59-aff8-405f-acd7-53176b6a6ebc

Jedes Ding hat seine Zeit (2018, May 29). Haus Hofmannsthal. Retrieved from https://haus-
hofmannsthal.jimdofree.com/2018/05/29/jedes-ding-hat-seine-zeit/

Kiihnicke, B. Miauuuuuuuuuuuuuu! (2022, July 24). Retrieved from https://www.musik-in-
dresden.de/2022/07/24/miauuuuuuuuuuuuuu/



https://doi.org/10.1017/S0307883300016345
https://www.welt.de/kultur/literarischewelt/gallery154592790/Shakespeare-und-seine-Uebersetzer.html
https://www.welt.de/kultur/literarischewelt/gallery154592790/Shakespeare-und-seine-Uebersetzer.html
http://www.william-shakespeare.de/allgemein_einfluss_auf_deutsche_literatur.html
http://www.william-shakespeare.de/allgemein_einfluss_auf_deutsche_literatur.html
https://doi.org/10.26565/2218-2926-2016-13-07
https://www.researchgate.net/publication/236660383_Ecolinguistic_approach_to_foreign_language_teaching_on_the_example_of_english_Glottodidacticavol_XXXVII_2011
https://www.researchgate.net/publication/236660383_Ecolinguistic_approach_to_foreign_language_teaching_on_the_example_of_english_Glottodidacticavol_XXXVII_2011
https://www.aphorismen.de/
https://issuu.com/deutschefilmakademiee.v./docs/dfa-drehbuch_2014_fack_ju_goethe/51
https://issuu.com/deutschefilmakademiee.v./docs/dfa-drehbuch_2014_fack_ju_goethe/51
https://insideparadeplatz.ch/2022/02/03/zum-schluss-von-corona-etwas-ist-faul-im-staat/
https://www.ruhr24.de/service/grill-kohle-oeko-test-grillen-zwei-verlierer-holzkohle-testergebnis-holz-tropenholz-briketts-zr-91631591.html
https://www.ruhr24.de/service/grill-kohle-oeko-test-grillen-zwei-verlierer-holzkohle-testergebnis-holz-tropenholz-briketts-zr-91631591.html
https://www.spiegel.de/politik/deutschland/news-des-tages-corona-polizistenmorde-olympische-winterspiele-a-627a7c59-aff8-405f-acd7-53176b6a6ebc
https://www.spiegel.de/politik/deutschland/news-des-tages-corona-polizistenmorde-olympische-winterspiele-a-627a7c59-aff8-405f-acd7-53176b6a6ebc
https://haus-hofmannsthal.jimdofree.com/2018/05/29/jedes-ding-hat-seine-zeit/
https://haus-hofmannsthal.jimdofree.com/2018/05/29/jedes-ding-hat-seine-zeit/
https://www.musik-in-dresden.de/2022/07/24/miauuuuuuuuuuuuuu/
https://www.musik-in-dresden.de/2022/07/24/miauuuuuuuuuuuuuu/

50 ISSN 2218-2926 Cognition, communication, discourse, 2022, # 25

Muss eine Welt ohne Machos und Mansplaining zwangsldufig im Chaos enden? (2022, September
21). Spiegel.de. Retrieved from https://www.spiegel.de/kultur/tv/y-the-last-man-muss-eine-
welt-ohne-machos-und-mansplaining-nicht-zwangslaeufig-im-chaos-enden-a-e11al5bb-8a73-
4311-b7b5-a5¢29810a49¢

Politserie “Borgen” ist wieder da: Es ist etwas faul im Staate Dédnemark (2022, June 2). Kurier.at.
Retrieved from https://kurier.at/kultur/medien/politserie-borgen-ist-wieder-da-es-ist-etwas-
faul-im-staate-daenemark/402029618

Schwarz, A. (2022, February 27). Sein Oder Nichtsein. Story.one. Retrieved from
https://www.story.one/u/andreas-schwarz-19051/sein-oder-nichtsein

Bild-ID: 210517 (n.d.). Stefan Roth  “STERO”. Retrieved from  hitps://roth-
cartoons.de/projekt/cartoon-comic-impfen/

SHAKESPEARE’S QUOTATIONS
IN GERMAN LINGUOCULTURE:
AN ECOLINGUISTIC APPROACH
Nataliia Onishchenko
PhD in Linguistics, Associate Professor,
V. N. Karazin Kharkiv National University
(4, Svobody Sq., Kharkiv, 61022, Ukraine);
e-mail: n.a.onishchenko@karazin.ua;
ORCID: https://orcid.org/0000-0002-9387-4991
Tetiana Smoliana
PhD in Linguistics, Associate Professor,
V. N. Karazin Kharkiv National University
(4, Svobody Sq., Kharkiv, 61022, Ukraine);
e-mail: smoliana83tatiana@ukr.net;
ORCID: https://orcid.org/0000-0001-6628-2707

Abstract

The article deals with the features of eptonymized quotations from William Shakespeare in German
within the framework of the translingual aspect of the ecolinguistic approach to the study of linguistic
and speech phenomena. Ecolinguistics makes it possible to study the existence of language in
combination of language and speech units with geopolitical, historical, social, and psychological
factors. According to this approach, English is considered “super-heavy” in terms of the number of
native speakers, which means it can influence the languages with a lower number of native speakers,
such as “heavy” German. The aim of the work is to study the features of this influence on the example
of quotations from the works of the most famous British writer of all times, William Shakespeare,
which are adapted by German linguoculture and which have their own formal and functional
characteristics at the present stage of German language development. German versions of
eptonymized Shakespeare quotations are the result of cognitive, historical and socio-cultural factors
of adaptation of new symbolic phenomena to the language environment-the receiver. The translingual
aspect of ecolinguistics allows to explain the use of eptonymized units of English language and
culture in the context and by means of German as a receiving language, where these units acquire
specific characteristics. The establishment of these characteristics is the purpose of the presented
work, which studies as an object the quotations from the Shakespeare works that have acquired the
qualities of winged expressions (eptonymized quotations) on the German ground or even demonstrate
a tendency to phraseology. The objectives of the work are to determine the ways in which
Shakespeare's quotations fall into German linguoculture, to establish structural and semantic features
of the use of eptonymized Shakespeare quotations in modern German internet discourses, to describe
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the main functions of such Shakespeare quotations in the mentioned discourses, taking into account
the creolization factor of the text.

Consideration of the socio-historical basis for the integration of Shakespeare's work into
German linguoculture allowed us to identify the main factors of popularization of quotations and their
penetration into the linguistic consciousness of native German speakers. These factors include
translations of Shakespeare's works into German, stage productions, borrowing and processing of
Shakespeare's plots by German-speaking writers, and including the works by the British author into
mandatory educational programs. According to the formal features, there have been distinguished
exact citations in phraseological meaning without pointing to the primary source, exact citations in
phraseological meaning with pointing to the primary source, exact citations in phraseological
meaning intently without pointing to the source, citation with transformations and unspoken citation
without intended transformation. Such quotes perform informative, ornative, attractive, and human
functions.

Keywords: adaptation, creolization, ecolinguistics, eptonymized citation, internet discourse,
linguoculture, translingual aspect, verbalization.
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AHoTanis
CrarTs npucBsiU€HA JOCTIIHKEHHIO TUTiTalbHOrO / 1M(poBOro auckypcy. Po3maiTTs pi3HHMX TUMiB Takoi
B)KJIMBOI COILIOKYJBTYPHOI IUIONIMHA B3a€MOJIIi CYyYaCHHUKIB, SK JTUCKYpC THOTpeOye pPi3HOPIBHEBOro Ta
0araToBeKTOpHOr0 Koro BHBYEHHS. Ll poOoTa BHCBITIIOE TEOpEeTHYHI 3acagul penpe3eHTalii Cy4acHOTro
JUTITAIbHO OPIEHTOBAHOT'O AWCKYPCY B TapMOHIHHOMY cuMOi03i 3 AIMICHUM BHUSBOM HOro icCHyBaHHA. Y Wi
Mpalli pO3MEXOBYIOTHCS MIOHATTS «KOMIT FOTEPHOTO JUCKYPCY», «BIPTYAIBHOTO TUCKYPCY» Ta «AUTITaIHHOTO
muckypey» (1/1). XKanpu BipTyanbHOro AMCKYPCY, Taki, sIK KIIACH OHJIAH-HABYAHHS, MUTTEBI ITOBIIOMJICHHS,
aHp BiAE0Irop MpPEACTaBICHO SK JOTHYHI SIBHINA, L0 SBJSIOTH COOOI OCHOBHY JIiHTBaJbHY IUIOLIMHY
KOMYHIKaTHBHOI B3a€MO/IiT Cy4acHUKIB. JlUriTaibHa OPIEHTOBAHICTh I[MX HOBITHIX COILIOJIHIBaJbHHUX SIBHILL
€ IHTePEHTHOIO BJIACTHBICTIO BUSBY IparMaTHYHHUX IHTCHIIIN KIIIE€HTIB Ta areHTIB aHAJIi30BaHOTO JIUCKYpCY,
AKi TPENCTaBICHO y MaTpuli IX KOMIIETEHTHICHMX XapakTepUCTHUK. YBara MPUIUISETHCA CHUIBHUM
1 BIAMIHHUM BJIaCTHBOCTSIM CIIOPiAHEHUX TUIIB JUCKYpCY, IX MapaMeTpaM i pi3HOpiBHEBHM 3acobam, 1o ix
apaHXylOTh. BUSBIIEHO IHCTUTYIIMHI Ta I1HCTUTYIIHHO-THIIOJIOTIYHI XapaKTEPHCTHUKH aHTJIOMOBHOTO
muritanpHOro nuckypey (AJlJl), ymoBm komyHikamii Ta cmocoOu Ti oprasizaiii; OKpecleHO WHOro
couianizaliiiHy Ta KOMyHIKaTUBHY METY; PO3IJITHYTO KO0 rinepo- Ta TiMOHIMIYHAN BUMIpPH; MIPEACTABICHO
cTparerii MoJIaHHS Ta OTPUMaHHs iH(opMallii; BHOKPEMIIEHO MiKpo-, Me30-, Ta MakpopiBHi AJ1/].

KiaouoBi cioBa: KOMI'IOTEpHUI JMCKYpC, BIipTYallbHHH JHUCKYpPC, AHTJIOMOBHHMA JHTITaTbHUN
JCKYPC, )KaHPH BIpTYaJIbHOTO IUCKYPCY, KIIIEHTH / arT€HTH JUCKYPCY.

1. Beryn
deHoMeH “IUTITATBHUN AUCKYpC” 3pifKa TPaIUIseEThCs Yy CIelialbHii JitepaTypi. Hatomicts TyT
yacrime Qirypytots O1M3bKi, ajle He TOTOXKHI HOMY MOHSATTS: “KoMII IoTepHHuid tuckypc” (Ahern et
al., 1992, p. 292; Augello et al., 2012), “Bipryansauii auckypce” (Chun, 2008, p. 115-167), “muckypc
iHpopmariiinux TexHosoriin” (Baym 1995, p. 140; Jones et al., 2009) ta in. CrilbHUM 3HAMEHHHUKOM

© *[Ipuxoapko Anatomiii (corresponding author), Jlaze6na Hatanis, 2022
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JUISE HUX € (DaKT iX KOMIT FOTEPHOI / TEXHOJIOTIYHOI OMOCEePEAKOBAHOCTI. BU3HAYCHHS TaKOTO POy
KOMYHIKAIlii BUPIZHAETHCSA Ayali3MOM TPAaKTyBaHb — II€ 1 BCl TEKCTH KOMIT FOTEPHOI TEMaTHUKH
(“dpeiimoBe” BH3HaYEHHs), 1 0araToXKaHPOBUI PI3HOBUA IyOJIIYHOrO MOBJICHHS, IO BUHHKAE
B [HTepHET-cepenoBuii (“‘crieHapHe” BU3HAYCHHS).

BpaxoByroun anajni3 HampaunbOBaHOTO Yy CHEMialbHIM itepatypi nocBiny, (eHomen
“IUCKypC”, HA Halle TEPEKOHAHHS, MOUUIHLHO PO3YMITH K 0araToacrieKTHE MOBIICHHEBE SIBUIIIC,
y MeXax sIKOT0 3[1iCHIOEThCS BepOaibHa KOMYHIKaIlisl B IEBHIHM peaMeTHO-TeMaTuyHii cdepi. [Ipu
[[bOMY HaroJOCUMO, IO JUCKYPC 1 TEKCT CIIBBIIHOCATHCS MiXK COOOIO SIK 3arajibHE Ta YacCTKOBE.
I B 1bOMy CeHCi MK HHUMH ICHYIOTH Ti JTUCTMHKTHBHI KOpEJLii, SKi MOBO3HABCTBO TPAJAMULIHHO
MIPOBOJIUTH MK MOBJICHHSIM 1 MOBOIO, 3BYKOM 1 (DOHEMOI0, CIIOBOM 1 CJI0BO()OPMOIO, BUCIIOBIICHHSIM
1 pedeHHsaM. AOcTpakuis “aUcKypc” Ha0yBa€ YMHHOCTI JIMIIE Y 3B’SI3KY 3 pEalbHO ICHYIOUMMHU
tekctamMu. CaMe 11l OCHOBHI (DaKTOpH CIPHUSIOTH OHTOJOTI3AIli JUCKYPCY 1 JO3BOJIIOTh TOBOPUTH
PO HBOTO SIK PO 00’ €KTUBHO ICHYIOUY JaHICTh.

2. Metoam i maTepian
VY TakoMy pakypci TUCKypC BUCTYIAE SIK CKJIaJHE MOBJICHHEBE YTBOPEHHS, B SIKOMY (POKYCYIOThCH,
MOEIHYIOTHCS, PO3UMHSIOYHCH OJHE B OJHOMY, 1 B3a€MOJIIOTH TPU OCHOBHI (aKTOpH HOro
KOHCTHTYIOBAaHHS — CEpeoBHILE, MOAYC (pekuM) i ctuib criikyBanHs (Prikhodko, 2008, p. 41-42).
SIK TOKa3yrOTh EMIIpUYHI CHOCTEPeKEHHS, caMe Ii TPU KOHCTAaHTH / NPUHIUIM 337af0Th
1 3yMOBIIIOIOTh Ty THUIIOJIOTIIO JIUCKYPCIB, SIKA HA CHOTOJHINIHINA J€Hb € OLIbII-MEHII BHU3HAHOIO
JHTBICTUYHUM 3araJioM i sIKa IeTEPMIHY€ETHCSI TUIIOM Ti€l COLianbHOT aKTUBHOCTI JIIOJMHH, B paMKax
SIKOi BOHA 3/IIICHIOETHCS 1 3 LUISIMU SIKOT BOHA ITOTOJIKYEThCS.

[lpuHtn  cepedosuuje  cninKyeanua TEHETHYHO TIOB’S3aHUH 3  XPOHOTOITHOIO
XapaKTePUCTUKOI0 KOMYHIKAIII] — T. 3B. KOMYHIKATUBHUM IIPOCTOPOM, Y SIKOMY JIOLUJIBHO PO3PI3HATH
Tomoc (cepeloBUIIE 1 Miclle ICHYBaHHS) Ta XpOHOC (Mepioj, 4Yac MPOTIKAHHS CIIJIKYBaHHS).
OueBuAHO, A0 LUX XAPaKTEPUCTUK CIiJ AOAATH 1 CYOKYIbTYPHUN YMHHMK CHUIKYBAHHS, Y 3B’ SI3KY
3 IKUM MOYKHa TOBOPUTH INPO PI3HI THUIM YU PETICTPU AMCKYpCY. 3raJaeMo JiMiIe JesKi HalOuIbII
BIJOMI 3 HHUX: JIHUCKypcH mpodeciiHuX cTpaT (NeAaroriuHuil, JUIMIIOMAaTHYHUM, CIOPTHUBHMH,
MOJIITUYHUM, €EKOHOMIYHUHN, IOPUAUYHUIN, METUIUHCHKUN ), KOPIIOPATUBHUX 1 CYOKYIBTYPHHUX CTPAT
(OaHKIBCBKMH, peNiriiHuM, €30TepUYHUM, CaKkpalbHUN, KPUMIHAJIBHMIA), AMCKYpCH IMOOYTOBOI
KOMYHIKaIii (CIMEHHUM, TUTAYNI, MOTOAKHUN, TF0O0BHMIA) 1 BIpTyaJbHOI KOMYHIKallii (Ka3KOBUH,
KOMIT I0T€pHUH, POpyMHUH, YaT-TUCKYPC).

Ha mincraBi npuHmuny pexcum / mMooyc cRinKyeamus JOIUTHBHO PO3PI3HATH TakKi HOTO
XapaKTepUCTUKH, SK aBTOPUTAPHICTh / ErajliTapHICTb, TOTAJITApHICTh / JI€MOKpPATHYHICTb,
KOH(QUIIKTHICTh / KOOIEPAaTUBHICTh, OQIIiIHICTE / APYKHICTb, YOJOBIUICTH / KIHOYICTH TOIIO.
3po3yMiio, 10 [EeW mapaMeTp JUCKYPCYy Ma€ MpsMe BITHONIICHHS 10 YYaCHUKIB CIIJIKYBaHHS —
areHTiB 1 KJIEHTIB AUCKYPCY — 3 iX eMOTHBHICTIO Ta BBiwIMBicTIO. [IpH 1IboMy 0cOOIMBE MicIle TYT
MOCIJ]a€ €TUKA CIIJIKYBAaHHS 1 MOBJICHHEBHM €THKET.

[lpuHuun cmune cninkyeanna TIOB’S3aHUN Hacamrepel 3 OCHOBHHMH TEKCTOBHUMHU
XapaKTePUCTUKAMHU JUCKYPCY — XapaKTepoOM TEKCTIB, SKI HOTO KOHCTHTYIOIOTh, IXHIMH
TeHPOJIOTTYUHUMH OCOOIMBOCTSIMH, )KaHPOBUM PO3IIAPYBaHHAM, EMOTHBHICTIO TEKCTOBUX pedieKciii
tomo. He ocranHe wicnie TyT mocigae W dakTop “GOYHKIIHHUN CTHIB®, SKUH J103BOJISIE
nuQepeHIiioBaTi JUCKYPCH Ha PO3MOBHO-TIOOYTOBI, OQilliiiHO-/1170BI, HAYKOBi, Mac-Me/iaibHi Ta
XYIOXKHI.

Hwxuye HaBOAMTHCSA MOPIBHSUIBHA MAaTPHUI TPHOX HAMOLIBII NpPEACTAaBICHUX Yy Cy4acHid
HAayKOBIM  CIUIBHOTI  JUCKYPCHUBHUX  ¢dopMailiii  IHCTUTYLUIMHOTO THITY, TIOB’SI3aHUX 3
IT-rexHOMNOrisAIMU, MO YacTO, ane Oe3MiJCTaBHO CTAIOTh CHHOHIMAMHU Yy BIAMOBITHIN QaxoBiit
KoMyHikarii (Tabs. 1). Matpurs sikpas i 0y/e micTaBoro Jyisi BCEOIYHOT0 31CTaBJICHHS BiATOBIIHIX
TUCKYPCIB.
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Tabauys 1
I[MopiBHAJILHA TA0MUA iIHCTUTYHIHHUX QUCKYPCiB y c(epi IT-Trexnosorii
JAuckypcuBHI napamerpu Komm’rorepunii | Bipryanbauii | Juritanbuuid
AUCKYPC JUCKYPC AUCKYpC
Cepeoosuue cninkysanns i cnocio KOmyHikauii
BIPTYaJIbHICTh  (E€JICKTPOHHUN  KaHaI + + +
nepeaadi iHpopmaitii)
0araToKaHAJIbHICTh + + +
KOMYHIKaImiss y  MeXax  YSBHOI + + +
peabHOCTI
3MICTOBHA MOJIYJIbHICTh - + +
Pesrcum / modyc cninkyeanns
JNUCTAHIIIAHICTE + + +
00’€KTHA CIIPSIMOBAHICTh - - +
KOJIOBaHICTh iHpopmarii - + +
KOMIT IOTEpHA €THKA 1 eTUKET + - +
YYaCHUKH JTUCKYPCY: areHTH 1 KIIIEHTH Jronuna > | Jlronuna | Jlropuna <
JIronnna Mamunna > Mamwuna
Jlroguna
AQHOHIMHICTh YYaCHUKIB +/- +/- +/-
KpPEaTHBHICTh YIACHUKIB + MYyJbTUMEIMHA | IU(PPOBI30BaHA
Cmunb cninkysanna ma o020 y4acHuKu
rinepTeKCTYalbHICTh + + +
AHIMOBAHICTh - - +
KPEOJIi30BaHICTh TEKCTOBOT'O MPOCTOPY + + +
€MOTHBHICTh TEKCTOBOT'O MPOCTOPY rpadiyHa MyJIbTUMEIIHA +
JKaHpOBa reTepOreHHICTh + +
IHKOHTPYEHTHICTh
pelMnpoKaIbHa POJIE3MIHIOBAHICTh - +/- +/-
YYaCHMKIB
OMOCEpPEIKOBAHA ar€HTUBHICTh - + +

3. Komm’orepHuii 1uckypce
Komm’rotepanii  guckype (KJ[) HaluacTiine OTOTOXHIOIOTH 3 JUTITAIBHHM, IO HE 30BCIM
MPaBOMIPHO, OCKUIbKM OOM/IBa BOHU CHIBBIAHOCATBCA MK CO0O0I0 y Tinepo-TiHOHIMIYHUN cHoci0.
KonctutyruBaumu pucamu  KJ[ € enexkTpoHHUIl curHal, BIpTyaJlbHICTh, JUCTaHTHICTb,
OIIOCEPE/IKOBAHICTh, TiMEPTEKCTYalbHICTh, IEPEBAXXHO CTATyCHAa pIBHONpPABHICTh YYACHHKIB,
crierdivyHa KoM roTepHa etuka tomio (Loader, 2008).

[Ipu ubomy ocHoBHUMH >kaHpamu KJI, y pamkax SKHX 3IIHCHIOETBCSA CIUIKYBaHHS,
€ enekTponHa momTa / E-mail; enextponni posmoBu — Yar / Chat, Forum; enexTpoHHi mgomku
oronomens — BBS (Bulletin Board System); komm’totepni koHepenii (TenekoHdpepenmii Usenet
News 1 exo-koH(pepeniii) (DiMarco & DiMarco, 2003, p. 167). [lo uporo MoxHa J0JaTH HOBITHI
KAHPH: JKAaHPU KOMIT IOTEpHUX HOBHMH (CaliTW HOBHH, pIi3HOBHI JAedkux PR-caiiTiB);
3araapHOIH(OpMaIliiiHI )KaHpH; HAYKOBO-OCBITHI Ta CIiemiayibHI 1H(opMaIltiiiHi xanpu (MoHorpadii,
CTaTTi, IHTEpaKTHUBHI HaBYAIbHI KYypCH); XYyIOKHBO-TITEPATypHI KaHPH, IO MICTIATh YCi
3arupoBaHi TBOPU CBITOBOI KJIaCHMKM (CJIIEKTPOHHI KHHTH, T. 3B. CeTeparypa); >KaHpH, IO
oopmirolOTH HecmeuiajgbHe, HempodeciiiHe CHiIKyBaHHS (BIpTyalibHI irpH, >KHMBI €JIEKTPOHHI
I10JICHHUKH, YaTH, TOCThOB1 €JICKTPOHHI KHUTH 1 MIOIIITOBE JTUCTYBaHH); ILJTOBI 1 KOMEPITiHHI KaHPH
(TOLIKK peKJIaMHUX OTOJIOIIEHB, KOPIIOPATHBHI CaliTH, GaHEepH TOIIO).
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Bu3Hayaroun qUCKype sIK MOJIIaCHeKTHUN Pi3HOBH/I MOHOJIOTTYHOTO i JIIaJIOTTYHOTO MOBJICHHS,
0 XapaKTePU3YEThCA HAOOPOM CTHIICTHYHO CHENU(PIYHMX KOMYHIKATHBHUX 3ac00iB, MOYKHA
3BEpHYTH yBary Ha TaKy BJIACTHBICTb, SIK JIIMITUBHICTb, III0 CIIOBHA CTOCYEThCS I KOMIT FOTEPHOTO
nuckypey. ificHo, K00 KOMYHIKaHTIB TYyT 0OMeXeHe, a Habip KOJIOBUX abpeBiaTyp BiIOMUH JIUIIE
yYacCHHKaM CIUIKYBaHHS B KOMIT IOTepHOMY cepenoBuili. Crenudikoro Takoi KOMyHiKamii
€ PI3HOMAHITHICTh TEM, 3MIIIYBaHHS PI3HUX JEKCUYHUX IIapiB, MOEJIHAHHS HAYKOBHX TEPMIiHIB
1 pO3MOBHHUX CIIiB, MiJHECEHOI Ta Tpy0oi JEKCHKH Tomo. ToXX MOUIIbHINIE TOBOPHUTU HE PO
«KOMII'IOTEPHY KOMYHIKAI[il0», a TMpo KOMYHIKaIlll0, OIIOCEPEIKOBaHY KOMII IOTEPHUMHU
TEXHOJIOTISIMHU.

MoxunBo Oyno OM BU3HAUUTH KOMIT IOTEPHUM TUCKYPC 1 SK CIUJIKYBaHHSA Ha KOMII IOTEpHY
TEMaTHUKY B KOMIT IOTEPHUX MEpexax, MiJKPECIIOI0YN BaKJIMBICTh 3MICTY, @ HE KaHAIy Iepenadi.
OnHak NOTpeOYIOTh YTOYHEHHS “BMJM CIUIKYBAaHHS , YYaCHMKHM ‘CHUIKYBaHHsS , a TaKOX
pPO3MIMPEHHS MEX ‘‘CHUIKYBaHHS 1 3BEpHEHHsS MO0 pIBHA KOMYHIKAIil, OIOCEpEIKOBAHOTO
KOMIT FOTEPHUMH TEXHOJIOT1sIMU. KOHCTUTYTHBHI XapaKTepUCTUKUA KOMII' IOTEPHOTO JAUCKYPCY, TaKi,
SK BIPTYQJIBHICTh, TiEPTEKCTYaJbHICTh, AHOHIMHICTH, KPEOJi30BaHICTh, AMCTAHTHICTH 1 YCHO-
NUCbMOBUHM XapakTep TaKOXK MOXKHA PO3LIUPUTH, a/PKEe BAaXJIMBUN HE JMILE 3MICT, a HOCI{
Ta PO3MOBCIO/KYBAUl JEKCHKH KOMIT IOTEPHOTO CIUIKYBaHHS — MEepEeAyCiM JIIOAH, 0 IpodeciiiHo
3alMalOThCS MIEH0 AISUTBHICTIO, “KOMIT FOTEPITUKH .

AnTponHUH miaxia nqo BusHaueHHs K] MOkHa BBaKaTW BHIIPABIAHUM, OCKIIBKHA CTBOPCHHS
HOBUX KOMIT'IOTEPHHX TEPMiHIB, €TUKETY OH-TalH-KOMYHiKalii B IIOMy, OOCITyroByBaHHS Ta
peamizamisi KJ[ BinOyBaeTbcsi 3a aKTHBHOI ydacTi MpOrpamicTiB, CHCTEMHHX aJIMIHICTPaTOpiB,
1H)KEHepiB Ta iH.

VY mporueci KOMyHiKanii iHpopmallisi He KOHCTaTyeThCs, a IEMOHCTPYETHCS Yepe3 CMUCIH, K1
He OO0OB’S3KOBO MalTh OyTH pO3MI3HAHI Ta IHTEpHpeToBaHi KiieHTOM. Ll mozmens ocoOnMBO
aKTyajlbHa W JUI1 BHU3HAYEHHS JUTITAJILHOTO TUCKYpCy, A€ Oyap-sika ais, Oe3disuIbHICTb, MOBa,
MOBUYAHHS MOKYTb BUSIBUTUCS] KOMYHIKaTHUBHO 3HAUYIINMHU.

4. BipryaabHuii 1uckypce
denomeH “BipryanbHuii auckypce” (BJl) iHTerpye pi3Hi BapiaHTH AUCKYPCY, SIKi MOYKHA IMCHYBATH
sxanpamu (Tatsenko, 2009). MueTbes npo Bigeoirpw, BipTyanbHi Kiach, OHIaiH-HABYAHHS, MUTTEBI
noBizomieHHs, moakactH Toio (Goroshko & Zemlyakova, 2011, p. 225; Preston, 2014). Oco6:uBor0
xapaktepuctukoro BJl € 1#oro oueimanizosana roncmawmuicmes, TOOTO BIJHOBIIIOBAHICTH
1 aBTOMaTH4YHE 30€epeKEeHHS 3a YMOBH BIJMNOBIJHMX HalallTyBaHb. Y I[bOMY BUNAJIKy MaiuHa
“mpeBanroe” Haa JIroauHOIO, a/Ke IEPECIYHUI KOPUCTYBAY HE MOYKE BHIAJIUTU CBOI J1aHl (TEKCTH,
MEPEnuCcKy) 13 cepBepa.

I3 ormsimy Ha robampHY Tpancdopmaliiro Ta IMQPOBI3aIliio B3aEMOIl CYJaCHUKIB BIIOYBAETHCS
nocrynose ¢popmysanns B/l (Beciu, 2011; Herring, 2004), a Takox neBHe XePKYBaHHS KOMYHIKAHTIB,
aJhke aHOHIMHICTb, MEPCOHI(PIKOBaHICTh, OCOOMCTICHA OPIEHTOBAHICTh, 3MiHA poJiel (KJIIEHT — areHr),
3 OZIHOrO OOKY, CBi4aTh MPO HMOro i3071bOBAHICTB, @ 3 IHIIOTO, — MPO JUTITAIBHY YHI(IKOBaHICTB.
Excrpamonsiisi mnparMaTHYHMX HACTaHOB TJI00AaTbHO LU(POBI30BAHMX TEKCTIB  IMPU3BOAUTH
710 OCOOMCTICHO OpIEHTOBAHOi IHTEPIPETallii CMHUCIIB, NOMIYKY TIyMayeHb y MeXaX MEeBHOL
MEHTAJTLHOCTI, €KCTPATIIHTBAJIbHUX YMHHUKIB, a 3 1HIIOT0, — KOHIIGHTPYE Ha co01 yBary HeOOMEXEHOTO
COLIIOKYJIBTYPHOT'O IIPOCTOPY Ta HOTo y4aCHHUKIB.

KomynikaTuBHa 0aratoBeKTOpHICTh B/l (MOXIMBICTH OJJHOYACHO OpaTH ydyacTh y AEKIIbKOX
iH(dopmariiHuXx 0OMiHaX) € MapagoKCcaIbHO0, a/Ke (Pi3UYHA 1301bOBAHICTh YUACHUKIB KOMYHIKAITi1
CTBOPIOE CIPUSATIMBI YMOBH JIsi CINUJIKYBAaHHS. 3 1HIIOTO X OOKY, BiIOyBaeThCsl MEBHUI PO3pUB
yBaru Ha OJHOMY CIIIBPOSMOBHUKY 4Yepe3 3ajlydyeHHS MYJbTHUMOJAIbHUX 3aco0iB, SKi
OIOCepeIKOBYIOTh Takuii Tun komyHikaii (Shevchenko, 2019, p. 16). KomyHikaTuBHU# mipeaiHT
(“moapiOHEHHS KOMYHIKATHBHOI'O 3aHYPEHHS YYaCHUKIB AUCKYPCY) — 1€ MOKIUBICT OYTH “CKpi3b
1 Hize”, 0 CTaBUTH i CYMHIB IEpIIOYEproBicTh KOMyHiKamii B odmaiini. KomyHikatuBHa
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TapreToBaHicTh B/l € MeBHOI0 COIIaIbHOI0 OOCECUBHICTIO YYACHUKIB TUCKYPCY, aJKE€ 4acTO BOHH
CIJIKYIOThCS HE 3 KOHKPETHUM KOMYHIKAHTOM, a “roBopsaTh 3 ycima” (Arulanantham, 1998; Atlan,
1988; Grosz & Sidner, 1980; Rock, 1988).

baraToBeKTOpHICTh JUCKYPCUBHUX CTYIid BHUKJIMKAaHA HarajlbHOI IMOTPe0OI0 B OXOIUICHHI
MEBHUX COLIOKYIbTYpHUX (peHomeHiB Ta ix peamizamii. [HmuBimyamizoBaHuil (QOKyC HOBITHIX
pPENpPE3eHTAaHTIB  BIPTYyaJIbHOTO  JIUCKYPCY CTBOPIOE yMOBHM  TJI00aNbHOI  HU(POBiI30BaHOT
KOMYHIKaTUBHOI B3a€MO/Ii1.

Bioeoiepu six ineanpHuii mosicemioTHuHui xaHp BJl pempe3eHTye B3aeMoito TpaBIliB, SKi
y CIIJIKYBaHHI KEPYIOTHCS MEBHUM CBITOTJISIOM 1 JEMOHCTPYIOTh TEBHI MparMaTH4HI 1HTEHIII.
VY BipTyaJIbHOMY CBITI BiJICOITOp, AKUH CKIAAA€THCS 31 Crienu(iyHO OpraHi30BaHUX IMTYYHUX 3HAKIB,
3ajy4yeHo nmucbMoBy MoBY (Stats, Identifier), mosnenns (I see fire), o6pa3, My3uKy, 3ByK (KpOKH,
MOCTPLJIH, IIIYM TOIIO), TOTHK, OPIEHTOBAHICTh Y POCTOP1 (HABYIIHUKH, BIpTyallbHI OKYJISPH, IIIOJIOM
tomo). [IparmMamaHimynsSTHBHUN BIUIMB HAa TPaBIB PO3POOHHKH BiJEOIrOpP CTBOPIOIOTH Yepe3
BUKOPHUCTAHHS 3HAKIB, BAOCKOHAJIICHUN AU3aiiH TOIIO.

Bineoirpu sik 0COONMBHUII THI iHTEPaKTHBHOI B3aeMOJil yyacHukiB BJ[ xapakTepu3yroTbcs
TaKMMH PUCaMHU, K MOCTIAOBHICTh BUKOPUCTAHHS HIKIB 1 MO3HAYOK ISl MAapKyBaHHS YEpProBOCTI
PEIUTIK KOPHUCTYBaYiB; BUKOPHCTAaHHS CKOpPOYEHB, CJINCIB, KaJaMOypiB; HAsSBHICTIO aKPOHIMIB,
abpeBiaTyp, HEOJOTI3MiB; HECTaHIAPTHOTO CIENIHTy, BHUKOPUCTaHHS rpadiku, MTyHKTYyalii,
€MOTHKOHIB, MYJIbTUMOJAIbHA PEMpPE3CHTAllil TEKCTOBUX IOBIJOMIIEHb; MaKCUMH METH,
eheKTUBHOCTI TToBigoMIIeHHs Ta MakcuMu BBiwnBocTi (Collister, 2008; Paul, 2012; Sierra, 2016).

XapakTepu3ylodn XaHp MUMMEGUX NOBI0OMIeHb, BapoH MIIKPECTIoe, 10 OH-JTAiH MOBa
HE CXO’Ka aHi Ha MMChMOBY, aHi Ha PO3MOBHY, a € pajiie noeaHanusM 06ox (Baron, 2005). Bona
BHUMIpsJla YaCTOTHICTh BUKOPUCTAHHSA CTEPEOTUIHUX MOBHUX (PyHKIIM B IHTEpHETI (CKOpPOYEHD)
1 BUSIBIJIA, 1110 BOHHM CKJIajgaroTh MeHule 1% cniB. BoHa mpomnoHye BUKOPUCTAaHHS 1HTOHAIIMHOT
OJIMHMIII B aHAJTI31 OHJIAWH-IUCKYPCY JUTsl TTOJIOJIAHHS SIBUIIIA IEPEPUBAHHS BUCIIOBIICHHS B [HTepHET-
pPO3MOBiI (KOJIM OAMH KOPHCTYyBau HAJCHUJIA€ JIBa IOBIAOMIIEHHS MOCHiJb, SIKI MOXXHa Oyiao ©
o0’enHaTH B o/1HE). IcHYe meBHa pi3HULA MIXK “TIoBopoTaMu’ (X171 kinasimi Enter) 1 “nociigoBHicTiO”
(pAAKM TEKCTY B OJHOrO KOpUCTyBaua). Jlpyra yacTWHa BHCJIOBJEHHsS ab0 Jpyruil 3BOpOT
MOYHMHAIOTHCS 31 CIIOJNYYHHUKIB UM MPUCIIBHUKIB 1 € TeBHUME “‘Momudikaropamu” (Baron, 2005;
Hacking, 1991). I'. Mep4aHT rOBOpUTH MPO MOIIMPEHE BUKOPUCTAHHS CKOPOYCHb Y CITUIKYBaHHI
3ac00aMM MUTTEBUX MOBIJOMIIEHb Cepe 1BYaT-T1ITITKIB.

XKanp sipmyanvnux xnacie BiiOuBae HOBY (OpMy HaBUaHHS 1 3acBi4ye 0coOIUBY (opMy
B/l / nuckypcey onnaita-kiaacy (Noort et al., 2012; Bazarova & Yuan, 2013; Kust, 2015; Mohebi,
2019; Tagg, 2012). 1. boyrep Bka3ye Ha CKJIQAHICTh CHUIKYBaHHS y BIPTYaJIbHUX KJIacaX, OCKUIBKU
HeMae Oe3nocepeHbo1 B3aeMoiii B peanbHoMYy uaci (Bolliger, 2009).

CryneHTaM Ba)KKO BHCJIOBIIOBATH CBOI JAYMKH Ta €MOIll JHIIE TEKCTOM, TOMY
BUKOPHUCTOBYETHCS Bi3yallbHE CIIJIKYBAHHS 3 TAKUMHM €JI€MEHTaMH, SIK MiKTorpadivyHi Ta ApyKapchKi
3HaKU a0o0 HaBITh MYJIBTUMOAYJIBHI HanOymoBu («BOymOBaHE» Bineo, aymiodaitim ToIio).
C. CrancOeppi 3a3Hauae, II0 AaCHHXPOHHE OOTOBOPEHHS KOMII'IOTEPHO OMOCEPEIKOBAHOTO
HABYAJIBHOTO JUCKYPCY CBIIUUTH TPO TE, MO CTYACHTH IEMOHCTPYIOTHh NMPHUHSATTS CKIIQIHIIIHX
pileHs, OUTBII aKTUBHY y4acTb 1 criBmpaitio (Stansberry, 2006).

Tak, y BmacHomy aBTropchkomy kypci “English for Professional Communication and Self-
Development” (H.B. JlazebHa) cTyneHTH y BIANOBIASX BUKOPUCTOBYBAJIM KapTHUHKH, Bineodaiinu,
€MOTHUKOHH, PI3HOKOJIBOPOBHM MIpUPT Tomio. Y BIKHI BIANOBiAI KOPHCTyBada € MOKJIHMBICTh
3aBaHTAXUTH BiJeo- 4M ayaiodailn, 300pakeHHs, APYKOBAHUHM TEKCT TOIIO. Y TakHi crocid
CTYJICHTH TUBEPCU(IKYIOTh CBOE HaBUAJILHE CEPEOBUIIE TaK, 1110 KOKEH 3 YYaCHUKIB MOXKE 00MpaTn
HalnpuiHATHIIMNA Moayc HaBuaHHs. Omniist Discussions Oyia HaOMyJISIPHIIIO cepesl YYaCHHUKIB
kypcy. Illlomo aBTOpa Kypcy, TO BiH BHCTyNae B poji ATeHTa, CHCTEMHOTO aJMIiHiCTpaTopa,
penakTopa, KOpUTryBaJlbHUKA Ta MOKE BUKOHYBATH Oy/1b-sKi HanmamTyBanHs. Oniist Admin 1o3Bodsie
MPOMKUCYBATH KOJI TIEBHOTO BIPTYaJIbHOTO KJacy, KOpUTyBaTH Horo HamoBHeHHs. Y BJl Jlronuna
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MOKe OyTHM OJHOYACHO 1 areHTOM, i KJIIIEHTOM TaKOro JIHCKYpPCY, B3a€MOJi0ud 3 MalmHOw Ta
KOPUTYIOUH YIIPABJIiHHS OCTaHHBOIO.

5. JluritanbHui TUCKYpC
BuzHnaunoto pucoro auritaabHOTO / urcioBoro auckypey (/1) € “muritamizoBaHa cOIianbHICTH”,
aJKe MIBUJIKANA PO3BUTOK KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOTIN 1 Mepexi [HTepHeT BUOKpEMWIN BipTyalbHY
KOMYHIKAIIiI0 Ta HaJaJIH 1l 0COOJIMBOTO 3HAYEHHS B Cy9acHOMY CBiTi. [IponucyBaHHs IEBHUX KO/IIB
MOBaMU MpOrpamMmyBaHHs Ta iX opopmieHHs 3aco0aMi IPUPOAHOT MOBHU CBIAUUTH PO PO3IIUPEHHS
MeK iHpOopMaIiiHOro Ta TeXHOKpatuyHoro mpoctopy (Holt, 2004, p. 189; Howard & Callero, 1991,
p. 218).

JuriTaIbHAN TUCKYpPC POOMTH TPOCTIP CIUIKYBaHHS CYYacHHUKIB I OUIBII PO3MAiTHM,
00 ioro arenT i kmienTH (JIronuna i MammHa) 4acTo MiHAIOTECS possiMu. Tak, 4aTboT Moke OyTH
MTOBHOLIIHHUM CITIBPO3MOBHHUKOM 1 CIPUIMATHUCS K JIFOJMHA YH SIK SIBUIIE O17IbII BUCOKOTO PIBHA —
coliaNbHI areHTH abo aHIMOBaHI MAIIMHU, KOJMW JIIOJAWHA HA €KpaHi MAallMHU MOXKe OauuTH
nepcoHi(hikoBaHOTO po0OTa, 31aTHOTO HE JIUIIE A0 BepOATBHOT0, a i 10 HeBepOaIbHOTO CIIIKYBAHHS
(Yan et al., 2016; Petukhova et al., 2014). Ilpu cninkyBauHi Jlroquau 3 MammHoO € i Micue s
o0Opa3HoCTi, eMoiiHOCTI. JlfoquHa NMpy MEeBHUX MOBIJOMIIEHHSX YMHUTH BIUIMB Ha Maiuny, sika,
Y CBOIO 4€pTy, TAKOXXK M€ MPUKJIIAIN CTBOPEHHS TEKCTiB KOMaH/ a00 TEKCTIB CYTr€CTUBHOTO BILIHBY
Ha ynTava (MUK KOMaHIU Ui MiApaxyHKY CliB, HarMcaHoi MoBoro Python).

[HTEepHET 1 HOBITHI TEXHOJIOTIi MPOMOHYIOTH BEJIWKI MOKJIMBOCTI JUIS €KCIEPUMEHTYBaHHS,
OCK1IbKH, OyJy4d HOBUM 3aco0oM komyHikaiii, JI/] mie He € octatouHo crannapruzoBanum. Came
TOMY IIIJIKOM BHITPABJIAHO TOBOPUTH PO MEPCOHAIBHUI [HTEpHET-TUCKYpC SK PO OCOOIMBUI THIT
JIHMCKYpCy, SIKUH (OpPMYeEThCSI B OCOOHMCTICHO-OPIEHTOBAaHOMY KOMYHIKaI[ifHOMYy MpocTopi Ha
MEePETHHI IHCTUTYLIHHOTO Ta BIPTYaJbHOTO TUIIIB JUCKYPCY.

Pazom 13 TuUM Ui KOXKHOTO BMIYy IHCTUTYLIMHOTO IHMCKYpCY XapakTepHa CBOs Mipa
CIIBBIHOIIIEHHS M)XK CTaTyYCHUM 1 ocobucTticHuM komronentamu. B JI/] ocoOucticHmii gpaktop mae
JOCUTh BelMKe 3HaueHHs. Moaemtoroun [1JI, MokKHa BUIIIUTU TPU IPYNH O3HAK: KOHCTUTYTHBHI,
IHCTUTYL1MH1, TUTIOJIOT14HI.

KonctutyrusHi o3Haku JI/] BKIIIOYa0Th yYaCHMKIB, YMOBH, OpraHi3allito, Cliocoou i MaTepiai
CHUJIKYBaHHSI, TOOTO JIFOAEH B iX CTaTYCHO-POJIbOBUX 1 CUTYallIfHO-KOMYHIKATUBHUX POJISX, chepy
CHIKYBaHHS 1 KOMYHIKaTHBHE CEepelIOBUIIE, MOTHUBH, IiJi, CTpATerii, KaHall, peXUM, TOHABHICTB,
CTHJIb 1 aHp CHUIKYBaHHS 1 HOro JIHrBoceMiOTHYHMM 0aszuc. IHcTuTyIiitl o3Haku JIJ] TAX1OTH 10
0cOoO0JIMBOrO THUIy KOMYHIKAIlil, CHUIKYBaHHS Yy CBOepiiHMX Mackax. Came TpadapeTHiCTh
CHUIKYBaHHS MPUHIUIIOBO BIAPI3HSIE IHCTUTYLIMHUN auckypc (y T. 4. ¥ JIJ]) Bia mepcoHanbHOrO.
IHcTuTyniitHo-THIONOTIYHI 03HaKu /JIJ[ poO3KpUBarOTbCS B THII CYCHIIBHOTO IHCTHTYTY, SKHH
Yy KOJICKTUBHIN MOBHIN CBIJIOMOCTI MO3HAYEHHU OCOOJMBHUM 1M’SIM, y3araJIbHEHHM Yy KIIFOYOBOMY
KOHIIETITI IIbOTO 1HCTUTYTY. TOX JMOLIIBHO CHOMpAaTHUCs HAa KaTeropii MparMantiHrBICTHKH Ta TEOPito
KOMyHiKarlii, siki € 6azoBumu s JIJ[: yMoBHM KOMyHikaiii, opraHizailis KOMYHIKaIilii, criocoou
KOMYHIKaIlii, y4aCHUKU KOMYHIKaIlii.

YmMoBamu komyHikarii y mexax JI/] € curyartiss Mi>kOCOOMCTICHOTO CIIJIKYBaHHSI, 3yMOBJICHA
HOro IIENOKJIAAaTbHOI METOI (TIOCTaHOBKAa W BUPIMIEHHS 3ajad, NPUHHATTA pilleHb,
€HTepTEHHMEHT, BUCJIOBIEHHS JYMKHU TOIIO), OJHAK y Mexax JIJ nuritanizoBaHICTh € KIIOUOBOIO
yMoBo10. Oprasi3ailisi KOMyHiKkalii BiJOyBaeThCs 3a JOMOMOTOI0 TEXHIYHHMX 3ac00iB: KOMII IOTEpa,
rauKeTiB, MYJIbTHMEMIMHUX 3aco0iB, Hagaroud 3aco0M AWTITANi30BaHO! KOMYHIKAIll, sIKi
TPAHCITIOITH O(JIalH CIIUIKYBaHHS B OHJIaH opMmat, a00 acCHHXpOHHUH UG POBI30BaHMUM (opMar.
Cnocobamu komyHikamii y mexxax JIJ] € ycHa (ayaionoBigomiieHHs, KOMEHTapi, TOJI0COBI BiANOBIII,
noakKacTu, udpoi Meaia-(aiim Toio), MicbMoBa (TMCHMOBI MTOBITIOMJICHHS, KOMEHTapi y (aiinax,
MOBIIOMJICHHSI TOILO), BidyanbHa (rpacdiuHi 3HaKH, HeBepOalbHI 3acO0M, EMOTHKOHH, KapTHHKH,
MEMH TOINO), ayadiajibHa, ay/i0o-Bi3yaJlbHa Ta TMOEAHAHHS IMX CHOCO0IB («KAacKagHa TPaHCIAIIS
KOMYHIKaIIii»).
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VYyacuuku xomyHikanii JIJ] € mporpamictu, KOMI'IOTEpHI iHXEHEpH, 1H)KEHepu 4aTOOTIB —
MPOMDKHOT JIaHKH y KoMyHikatii “JIroguHa <> MamHa”, KOpucTyBadi Mepexi [HTepHeT, IMpOoKHit
3aran cycrinbcTBa (University of Pennsylvania, 2022). V mexax JIJ1 B iiintomy ta J1J] 30kpema BoHU
MOXYTb HaOyBaTH Takux KoHbirypaii: “Kimient — [Iporpamict — Mammuna — Jlronuna”, “Kmient —
[Iporpamict — Mammna — Jlronunaa” “Jlronuna-1 — Jlronuna-2 — Mammna — Jlroguna-1" “Jlronuna-1 —
Jlronuna y Mammsi”.

HogitHi iHpopMariifHi TexHoJorii Ta Oe3MeXHI MOXJIHMBOCTI BIpTyaldbHOI KOMYHIKalii
BUCYBAIOTh CHOTOJHI Iy HU3KY “KOMIICTEHTHICHUX~ XapaKTCPUCTUK, SIKHMH MAalOTh BOJIOJITH
YYaCHUKH JTUTITalli30BaHO] KOMYyHiKallii (Tabm. 2).

Tabnuys 2
MaTpuus KOMIEeTeHTHICHUX XapaKTepPUCTHK ydacHukiB /]

ITapamerpu Jlroauna MammuHa
3/1aTHICTb IHTETPYBATHU Pi3HI €JIEMEHTH B €IUHY CUCTEMY BHUpaKeHa oOMexeHa
31aTHICTH JI0 epeadadeHHs IEBHUX MOJIIH BHCOKa oOMexkeHa
31aTHICTH 10 BUPIIIEHHS HEUITKO C()OPMYIIbOBAaHUX 3aBAaHb | BUCOKA oOMexeHa
31aTHICTB 10 pO3Mi3HABAHHS 30BHIIIHIX CUTYAIlIH BHCOKa oOMexeHa
3/1aTHICTh OPIEHTYBATHUCS Y Yaci Ta MPOCTOP1 BHpa)KEHa oOMeKeHa
3natHicTh GopMyBaTH 00pa3H 30BHITHLOTO CBITY BHpaKE€Ha BiJICYTHS
31aTHICTh TeHepyBaTH i1ei HasBHA BiJICYTHS
3/1aTHICTH 0 y3arajlbHEHHS HasiBHA oOMexeHa
31aTHICTD 10 HABYAHHS BHCOKa HU3bKa
TpuBanicts 6e3nepepBHOi pOOOTH HE3HayHa BEJIMKA
To4HICTP 1 MIBUJAKICTH 0OYUCIICHB HE3HAYHA BEJIMKA
Miana3oH croco6iB 06poOku iHpopmarii LIMPOKUN 00MeKeHU
006’eM onepaTUBHOI MaM’SITi 0oOMeXeHUI | 3HaYHUH

BinmoBigHO, KOMyHIKaTHUBHI I y4acHHKIB J[/] BUSBISIOTBCS Ha TIi MEBHOI KOMYHIKamueHoi
cumyauyii. Y J1J1 oco01mBo1 Baru Ha0yBa€e BUOKPEMJIEHHSI OCOOMCTICHO- Ta CTaTyCHO-OPIEHTOBAHOT
KoMyHiKalito. [lepia BaxknuBa A TociaikeHHi cucteMu “JlroanHa <> MamHa” npu CijIKyBaHH1
JTOIUHY 3 yarbotoM. L{g koMmyHikalig cpsMoBaHa Ha cebe, a MaliiHa ciIyrye JIMiie MeIiaTOpOM.
Cepen yuacHukiB komyHikauii /IJI camopenpesenTamiss (JiroJcbka HoTpeba y CaMOBHPaKEHHI,
camoigeHTudikalii, myoJiYHOCTI, OTPUMAaHHS CXBaJ€HHs / HECXBaJeHHs a00 BU3HAHHS COILIIYMOM
OCOOMCTICHUX JOCATHEHh MOBHOI [HTEpHET-0COOMCTOCTI) MOKE 3MIHIOBATHCS 3aJIe)KHO BiJl 3MiHU
pouteii areHTiB 1 kimieHTiB J{/1.

Peanizanito komyHikatuBHOi cutyauii JIJI cimig TiaymauuTH 3TigHO 3 IHTErpajlbHUMHU
KaTeropisiMu TUCKYPCY, sIKI BUCTYNAIOTh OJHOYACHO 1 HOTO mapaMeTpaMu: po3pOOHUKH 1 YHaCHUKHU
JU/I (3aMOBHUKH, TPOTpaMicTH, PELUITIEHTH, MAllITHA YU KOMIT t0Tep, 4aTOOTH M iHII1 iHpopMalliiHi
aCHCTEHTH, SIKI OINOCEpPEKOBYIOTh KOMYHIKaIi0); TekcTu JIJ pi3HOro >xaHpy W TeMaTHKH, SKi
CTOCYIOTBHCS IHHOBaLlIMHUX PO3pOOOK, 3aimydeHux 10 oorosopenHs B /] (poboTtoTexHika, 06podka
MPUPOTHOT MOBH, po3poOKka dYaTOOTIB Ta 1H.); BepOambHI Ta HEBEpOabHI, CTHJIICTHYHI Ta
cuHTakcu4Hi mapu J1J1.

Baxnusy poinb B JIJ] Bijirpae neBHa coliajbHa Ipyna, a BUBYEHHS il MOBHHUX 1 MOBJICHHEBHUX
KOMIIETEHI[ill Ta KOMYHIKaTUBHUX IHTEHLiN € peneBaHTHUM s aHamizy JIJI. Ilompu pizHuio
BIKOBHUX, IHTEJICKTYaJIbHUX, ICUXOJIOTTYHUX Ta 1HIIUX O3HAK, 3arajbHOI0 PHCOIO COIIALHOI TPYIH
€ HaMmip BHOPSIKYBaTH JIIHTBOMAaTeMAaTUYHUH 1 JTiHrBoceMioTHuHui 6asucu /1 (mocmimxeHHs MOB
porpaMmyBaHHs B iX CITiBBIIHOIICHHI 3 3akoHamu ipupoaHoi moBu) (Paltridge, 2006, p. 18).

Bci mi MOMEHTM Tak 4YM 1HAKIIE€ CTOCYIOThCS IHTeHMiiHOro mpoctopy /I, B sikomy
AKTYaTI3yETHCS Ta UM 1HIIIA ME€Ta HOTO YYaCHHKIB.
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Couianizayiina mema /I/] nonsirae B MOBHIM 1HTETpaIlil CIIJIKYBaHHS B CHCTEMY COLlIaTbHUX
BiIHOCHH. OYEBUIHICTD LBOTO IIJIKOM 3pPO3yMiJia, TOMY IO IHTepHET-KOMYHIKAIlisl — 1€ 0COOIMBUI
THUI COL[IOKOMYHIKaTUBHOTO CEPEIOBHIIA, B IKOMY YYaCHUKH MOBJICHHEBOTO MPOIECY 3HAXOAATHCS
B TMOCTIHHIN TMUCEMOBO-YCHIM B3aemoii. Comianmizamiiinoro meroro J[J[ € Takox BiHAXOIKCHHS
KOMYHIKAQTUBHOI JIaHKM 3 MAIIMHOK (Hampwkian, omnuc komana MII mpupoaHOO MOBOIO).
MOKJIMBICTh CaMOBHUPAKEHHS 1 TMONIYKY OJHOIYMIIIB Yy TIpoIleci KOMYHiKaiii 3 4aTOoToM abo
IPYNOBUM 4aTOOTOM BXKE MEpecTymnae madenb KOMyHiKalii B pi3Hux [HTepueT-cninpHoTax: JIroguna
BXKE€ OUIKy€ pO3yMiHHS Ta cxBajieHHS 3 O0oky Mammnu. Tak, mporpamict onucye kox Ha MII ans
KOPUCTYBaYiB 1 4eKae Ha KOPEKTHY poOOTy MeBHOI mporpaMu. I'pynoBuii 4arGOT TaKOK BUKOHYE
GdbyHKIIIIO MOJiepaTopa, IKUi OIoCcepeIKOBYE KOMyHiKaiio Mk igroasmu (Kane, 2017; Kane, 2019;
Perrault & Allen, 1980, p. 144).

Komynikamuenoro memoro /I/] € rnobanbHa COIIOAUTITATI3ALlIA, KA ITOCTA€ K Oe3MEKHUIN
JIHTBOCEMIOTHYHHMIA KOHTHHYYM, CIIPSIMOBAaHWH Ha iHTerpamiro Jlroauan i MammHu Ta CTBOPEHHS
nesHoro Human / Non-Human Symbiosis. 3po3ymiino, 1mo ¢peHoMeH “KOMyHIKaTHBHA MeTa” ICHY€
HE caM 110 c00i, a CIUPAEThCA Ha HU3KY MOBJICHHEBUX (hyHKuill: pedepeHIliiiHy (BUpakae CTaBICHHS
aZipecaHTa M0 TEMHU 1 CUTYyallii), KOHATHUBHY (pENpe3eHTye 30CEPe/KCHHsI YBarm Ha ajpecarti),
pedepeHTHBHY (BKa3ye Ha 00 €KT, TeMy 1 3MICT AMCKYpCy), iH(popmaTtuBHY (poOHTH (HOKyC
Ha TIOB1IOMJIEHH1), (aTUUHY (OKPECIIO€ MOYaTOK, MPOIeC 1 KiHEelb CHUIKYBaHHS, TOOTO, ACSIKUN
KOHTAKTHUH €NIEMEHT CHUTYallii).

Otxe, ocHOoBHOW IIiHHICTIO JIJ[ € mepeTuH OyIb-SKUX KOMYHIKATUBHUX MEX, BHPAKCHHX
BepOabHO YK HeBepOanbHO. HeoOMexkeHa JOCTYIHICT A0 OTpUMaHHS iHpopMalii Ta BiZICYTHICTh
MIPOCTOPOBUX I'PaHUIlb, PO3MUBAHHS BIJICTAHEH 1 CTHpaHHs 0OMexeHb MK JItonHo0 Ta MammHoo
€ yHiKaabHUMU pucamu /1.

JJI icHye y [BOX CBOiX (opmax: MOHOJOTIYHIM Ta mianmoriunid. Bin Takox
€ PI3HOCHPSIMOBAHUM, OCKUIBKM MOX€E CKEepOBYBaTH KOMyHiKalito “JlroguHa <« MamunHa”,
“Marmunna <> Jlroguni” “Jlroguna < Jlronuna”. Takuit [UCKypC JOULTBEHO PO3MIISIATH 1 3 TOUKU 30y
niHrBoceMioTuHoi mnepcrnektuBu (Renkema, 1993, p. 116), y Mexax sKoi peani3yeTbcs
3HAaKOYTBOPIOBAJIbHUN MOTEHIIA] HOTO TUTITAIbHOTO Oa3ucy.

Jloriko-rHOCeoNoTiuHMNA miaAXix 10 BuBYeHHS JIJ[ CHIBBIZHOCHTHCS 3 KOTHITUBHUM,
HE JIOPIBHIOIOUN HOMY, a B3a€MOJIONIOBHIOIOYHM I[I0 HECHOPIAHEHY “CIUTIT-CHCTEMY’, HEIi3HaBaHY
nutie jorikor. Ha niboMy Tl BaKJIMBUM MOMEHTOM ocsrHeHHs J[/] € n1Ba KiTouoBUX HOTO BUMIPH:
rinepoHiMIYHUHN 1 TIMOHIMIYHUH.

Y ineponimiunomy eumipi JIJI “okpecnmioroTh”’ 3HAKM 1 CHMBOJIM, TIOPOJKEHI
IT-TexHOMOTIsIMHU, JIOTIKOIO Ta MaTeMaTuKoro. (DYHKIIOHYBaHHS LUX EJIEMEHTIB peali3yeThbCs
y KOMaHJIax 1 CTPYKTypax MOB IporpamyBaHHs. Ycmig 3a BaH /Jleiikom OynemMo BBakaTH,
1o rinepoHimiuauit BuMip /1 € itoro erobanvroro 36’ a3uicmio, sika 3a0€3MeUy€EThCs €HICTIO MOBH
IporpamMyBaHHs Ta PEeNpe3eHTOBAHOI y Hi KoMaHau npupoHoro Mosoto (Dijk, 1997, p. 25). Tox
ri106anpHO0 3B’ s13HICTIO JIJ1 (TOMKOM) € KOMIT'FOTE€pHI MPOrpaMu Ta X MOBH, MPOAYKTH, SIKi BOHU
CTBOPIOIOTH JUIsl ONOCEpEIKYyBaHHS KoMyHikamii Mmik JlioguHoro Ta MammuHorw. [nobanbHa
3B’SI3HICTh MPU3BOJAUTH IO 3MICTOBHOI LITICHOCTI TEKCTY 1 MPOSBISETHCS Yepe3 KIIOUOBI CIIOBa, SIK1
TEMaTUYHO 1 KOHIENTYalbHO MOEAHYIOTh TEKCT a00 Horo (parMeHTH B IIOMY.

VY inonimiunomy eumipi J1J1 peamizyeTbcs y Mexax Mozeni KomyHikamii “JlrogumHa <>
MamuHa”  (CeMIOTHYHUX KOMOIHATOPHUX MOJENSAX, TEXHIYHMX KOJaX) Ta Yy3araJbHEHO
y nuritanbHomMy ¢peiimi MII. T'inonimiunuit Bumip JJI (sk 1 Oyap-SKOro 1HIIOIO JUCKYpCY)
pearizyeTbcsi Ha PIBHI J0KanbHOI 36’s3HOCMiI 1 PENPE3CHTYE BIAHOIIEHHS MK MiHIMaJIbHUMU
omuHMIIMU  (cmoBamu, cumBoiamu). Cepem 3aco0iB  JIOKadbHOTO 3B’SI3KYy  BHUAUISIOTH
pedepeHiiifHuiA, TPOCTOPOBHIA, YaCOBHIA, TOAi€BUiA. JIOKabHA 3B’ A3HICTH — II€ 3B’ A3HICTH JIHIHHUX
MOCITIIOBHOCTEH (BUCTIOBJICHB, HAA(PPa30BUX €mHOCTEeH). Takuii TUN 3B’SI3HOCTI BHU3HAYAETHCS
Ha/1(ppa30BUMU CHHTAaKCUYHUMHU 3B’ sI3KaMH (IOYaTKOBUMHU KOMaH/IaMH, YMOBHUMH KOHCTPYKIISIMH,
nopsiakoM kKoman Ha MIT Ta in.) (Indurkhya & Damerau, 2010).
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Peanizariist OCHOBHHEX I1iJIeH TIOB’si3aHa 3 BepOabHOO akTyamizamieto J1 /1, 3aificHIoBaHOO Yepes
cTpaTerii KOMYHIKaTUBHOTO BIUIMBY, MoAaHHs 3anuty BiA Jlioguaum no Mammau Ta uepe3
X mopanbIne KOAYBAaHHS A “po3yMiHHA MaIIMHOIO, a TAKOXK IHTEpIIpeTaIlisi OTPUMAHOT BiIIOBIII.
Jlst peanizariii IpyropsHUX IMOB1IOMJICHb BiJi MalluHA BUKOPUCTOBYIOTHCS JOTIOMIKHI TaKTUKH
1 crparerii — pecypcu iHpOpMyBaHHS (eIeKTpoHH1 6i10mioTexku, [HTepHET pecypcH, TOBIIHUKU 3 MOB
MpOrpaMyBaHHs, CHUCKU OCHOBHUX KOMaH/, MPUKJIAJA1 0OpOOKHU MPUPOIHOT MOBH, COLIialIbHI MEPEKi
TOIII0), TOOTO cTpaTerii moJlaHHs Ta OTPUMAaHHs iH(OpMAITii.

Crparerii noganss indopmariii B JI/] moB’s13aHi 3 HEOOXITHICTIO 30CEPEKEHHS YBark KJIi€HTa
IMCKYPCY Ha MEBHOMY MOBIJOMJICHHI. 3 0JHOr0 OOKY, BOHHM CIIPSIMOBaHi Ha Bi3yaJlbHY aKTHUBALIiO
niepuenttii HoBoi iHopMartii JIroguHor0, ane a1a MamuHu HeoOX1IHE YiTKEe MOJaHHS KOMaH/I 1 4iTKe
MPONKMCYBaHHS ATOpUTMIB. [IpoTe MOBHE noBitomMIIeHHS JIFOIMHU Ma€e TaKOK BIOCKOHAIIOBATUCS Y
TJTaH1 BUKOPUCTAHHS HEIO CBOIX JIIHTBAJIbHUX KOMIETEHIIIH. [[is MpuHIMITY eKOHOMIT MOBHUX 3YCHJIb
MOJKE CIYT'YBaTH JUIsl yTBOPEHHS Ta KOMOIHaTOPHKH BepOaIbHUX 1 HeBepOanbHuX 3aco0iB y /1.

Crpateria oTpumanHsi iHdopmanii nepeabavae ii cnpuiiHATTS sk angpecatom (JlroguHotO,
MammHoro), tak i anpecantom (JIrogmaoro, MammuHow). Axapecat [IJI orpumye iHpopMaIlrito
3 pi3HOMaHITHHUX Jpkepen. [lepmodyeproBuM mxepenoM Uisi HbOrO0 BHCTYMNAIOTh MOBIIOMIICHHS Bij
Jlromuau abo cratuuHi komanau (abo Tekcru) (Bandhakavi et al., 2017, p. 102). dpyropsaHumu
JDKepellaMyd BUCTYMAITh “‘ajjanToBaHi” iHQOpPMATHBHI IUIOIIMHHU, TaKi SK TalajIailHH, TEXHIYH1
KepiBHHUIITBA, OOTOBOpPEeHHsI Ha (opymax, y Ojorax igeHTH(IKyrounx MoBigomiieHb Bix JlroanHu
(BepOauizoBani il Ta X KOJOBaHa pernpe3eHTallis) Ta JeTePMIHYIOUYHX MMOBITOMIIEHB Bil MammHu
(xoau MII, komanau, MporpamMu TOIIIO).

3aranoM aHami3 1 cucTeMaTH3allil ONHUCAaHUX MapaMmeTpiB no3Bossie posrmsia /[ ioro
MaTepiajgbHOI penpe3eHTalli y BUTJIAA1 TPUPIBHEBOTO (PEHOMEHY:

1) mikpopiseny — Oazucuuit piBeHp mnoOyryBanHs JIJI, Koiu BiH MOCTa€E SIK JESKHUil
JIHIBOMaTeMaTUYHUNA KOHIJIOMEpAT, B SKOMY KOAYEThbCS KOMyHikauis “JlronnHa <> Mammna”
3aco0amu (IPUPOAHOT) aHTJIHCHKOI MOBH Ta (IITYYHUMH) MOBaMU MPOTPaMyBaHHS;

2) me30pisens — IPOMDKHUI piBeHb KOMYHiKaIlii “JtoquHa <> MaruHa”, Ha SKOMY BTUTIOEThCS
“nmuritamizoBanicte” II(A)M, 1i “aABocTOpoHHS” pempe3eHTallis sSIK 3aco0y CTBOpPEHHS
IHCTpyMEHTapito Juist 00poOKH camoi cele, Tak 1 i 00’ €KTa;

3) makpopisenv — Bummii piBeHp nmoOytyBanHs [/, Ha sikoMy i BinOyBaeTbcsi BepOajbHE
cninkyBanHs Jlronuau 1 Mammau 6e3mnocepeinbo 3a qonomororo [I(A)M, y skomy Mamaa-4ar6ot
ocTae SK JesKka aHIMOBaHa CYTHICTh; TYyT BXe€ Jdi€ cUMOI03 CTaTMYHUX 1 JUHAMIYHHX
KOMYyHIKaTUBHUX o03HaK J[/ (IHTepakTHUBHICTb, MYJbTUMEIINHICTb, 1HTEPTEKCTYAJIbHICTD,
rinepTeKCTyaabHICTh, MYJIbTUMOJIYCHICTD).

YpaxyBaHHS JYMKH PO Te, 1110 T03aMOBH1 3HAYEHHS HE MICTATHCS B TUCKYPCl, @ YTBOPIOIOTHCS
MOBIISIMA B XOJIi COIIaJbHOT B3a€EMOJII MiJ] BIUTMBOM COIIIOKYJIBTYPHUX XapaKTEPUCTHK CHUTYaIlil
CIUIIKYBaHHS 1 KOTHITUBHUX acCIEKTiB, J03BOJISIE Y3arajJbHUTH pO3YMiHHS 00’€KTa IIHOTO
JOCIIKEHHS y BUTJISIII TPOMIXKHOT poOouoi nedinimii.

6. BHCHOBKH
TpuenHicTh iICHYBaHHS KOMIT IOTEPHOTO, BIPTYaJIbHOTO Ta JUTITAIBHOTO JUCKYPCIB CTBOPIOE €PEKT
€X0-KaMepu —  COMLIOJIHTBAIBHOI  IUIOMMHM JUIsl  peajizamii  MOBJIGHHEBHX  IHTEHIIIN
y Lu(ppoBI30BAHOMY  KOMYHIKATMBHOMY  MpPOCTOpPi,  CHUIKYBaHHS  SKUX €  JIUTITaJIbHO
OTOCEPEIKOBAHUM Ta KOMYHIKaTUBHO PI3HOCIPSMOBAaHUM. ‘“3aHypeHHs~ KIIE€HTIB 1 areHTiB
JTUCKYPCY B KOMYHIKaTHBHY KaMepy 3 130JIbOBaHOIO, IHTEPIOPHU30BAHOIO PEMPE3CHTAIIIEI0 3HAHb,
sKa MIJCUIIIOETbCS IPOHUKHEHHAM “1H(QOpPMAaTHUBHHUX IIyMiB~ ycepeluHy, Haraaye TPUAHTYISPHY
OyIOBY AWTITAILHOTO JTUCKYpPCY B MeXaxX TpUKyTHHKA CepIiHCHKOTO0, BCEPEIUHI SIKOTO MOKJIMBA
peruikaiisi ysBJIeHb, MOBTOPEHHS 3HaHb, EMEPreHTHICTh MoAiOHOCTI iHTeHuid. Komm toTepHuii
JUCKYPC SIBJISIF0O COOOIO 30BHIINIHIM TPUKYTHHK, Y MEXKaxX SIKOTO PEIUIIKYIOTHCS Ta HAIIapOBYIOTHCS
BIpTYaJIbHUHM 1 JUTITANbHUN AUCKYpcH. TpHAHTYISPHICTH THIIOBHUX XapaKTEPUCTHK TPbOX THUIIB
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JTUCKYpPCY BUSBISETHCS Yy TUTITANbHINA Memiamii B3aemosii Jlronuuau i MamuHu y pi3HOMaHITHHX
CepelloBUIAaX 1 Crmoco0ax KOMYHIKaIlli, peKMMax CIUIKyBaHHS, CTHJIAX CIUIKYBaHHS Ta HOTO
yYacHHUKaXx.

CHiJbHUMH XapaKTePUCTUKAMHU I TPbOX THINB JUCKYpCY B MeEXax JIUCKYPCUBHOTO
napametpy “CepeoBHIIE CIUTKYBaHHS € BIpTyalbHICTh, 0araTOKaHAIbHICTh, KOMYHIKAIisl Y MEXax
YSIBHOI peajbHOCTI. BiIMIiHHOIO XapaKTEPHUCTHKOIO € 3MICTOBHA MOIY/IbHICTh, TOOTO CTPYKTypOBaHa /
OJIOKOBa PENPE3CHTAIliSI 3HAHDb Y KOMIT FOTEPHOMY JTUCKYpCi. Y MekaxX TUCKYPCHUBHOTO IMapamMeTpy
“PexuM CHIJIKYBaHHS ~ CIUIBHUMH € XapaKTePUCTUKH JUCTAHI[IHOCTI YYaCHHUKIB JIUCKYpPCY,
a XapaKTEePUCTUKHU 00’ €KTHOCTI, KOAOBAHOCTI, KOMIT FOTEPHOT €TUKH 1 €TUKETY € BapiaTuBHUMHU. [1is
napameTpy “CTWib CHUIKYBaHHS CIIUIBHUMH PHCAMH € TINMEePTEKCTYaJdbHICTh, KPEOIi30BaHICTh
TEKCTOBOTO MPOCTOPY Ta HOTO EMOTHUBHICTb.

JluritadpbHUM JUCKYpPC MOCTAa€ SK PI3HOBUJA IHCTHTYIIHHOI KOMYHIKaIlil, OMOCepelIKoBaHOT
cruMO0i030M (IITYYHHX) MOB MpOTpaMyBaHHS 1 (IPUpPOaHOT) MOBH, B AKiil BIIOMTO IU(POBiI30BaHY
MOBJICHHEBY (T10)[i10, IIO0 OIOCEPEAKOBYE COIOJUTITATLHUN MPOCTIP CYYacCHOCTI B MeEXKax
KOMYHiKaTUBHOTO marepHy “‘JliogmHa <> MammHa” 1 € mpomecoM i pe3ylbTaTOM BUKOPUCTAHHS
IHHOBAIIHUX 1H(QOPMAIITHUX TEXHOJOTiH. YCHO-NMCHMOBE BTUICHHS MpPOLIECY Ta pPE3yabTaTy
B3a€MO/I11 yYaCHUKIB IIHOT'0 TUCKYPCY OB’ SI3aHO 3 YITKO BUSHAYCHUMH ITU(PPOBI30BAHUMHU TEKCTAMU,
0 XapaKTePU3YIOThCS IEBHUM COIIOKYJIBTYPHUM BI3€PYHKOM, TII€BHUMH KOTHITHBHUMH
peduiekcisMu, crenupiYHUMHA MPArMaTHYHAMHA HACTAHOBAMHU 1 BIAMOBIIHUMHY JIIHTBATbHHMH
KOMITIETEHI[ISIMU MOT0 areHTiB 1 KJIIE€HTIB.

3po06JieHi BUCHOBKH € MEPCIICKTUBHUMU JIJIS1 TOJATBIINX JTOCIIHKCHD TUTITAILHOTO TUCKYPCY
1 CIIOPITHEHUX SIBHII] B KPOCKYJIBTYPHOMY Ta JIUJAKTHYHOMY aCIEKTaX.
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Abstract
The article is devoted to the study of digital discourse as the most diverse socio-cultural background of the
contemporaries’ interaction. This work outlines the theoretical background of digital-oriented discourse in a
harmonious symbiosis with the practical manifestation of its existence. This paper distinguishes between the
concepts of “computer discourse”, “virtual discourse” and “digital discourse”. The genres of virtual discourse,
such as online learning classes, instant messaging, and video game genres are represented as related, but not
equal phenomena. These cutting-edge sociolinguistic phenomena manifest the pragmatic intentions of clients
and agents of digital discourse, which are discussed in the matrix of their characteristics. In the key focus of
the study, one can find common and distinctive properties of related types of discourse, their parameters, and
multilevel means that arrange them. Institutional and institutional-typological characteristics of digital
discourse, conditions of communication and ways of its organization are revealed; its socializing and
communicative purpose is outlined; hypero- and hyponymic dimensions of discourse are considered; strategies
for sending and receiving information are presented; micro-, meso-, and macro-levels of digital discourse are
identified; the concept of “digital discourse” is developed.

Keywords: computer discourse, virtual discourse, English-language digital discourse, genres of virtual
discourse, clients/agents of discourse.
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Abstract
This research focuses on political narrative about the Russia-Ukraine war in American social media. It aims to
investigate the type and configuration of multimodal semiotic resources used to present the events of this war
and shape their perception by the audience, primarily American; The New York Times Telegram channel
coverage of the 2022 Russian invasion as a case study. What kind of semiotic resources do American social
media deploy to construct the narrative about the war? What are the dominant post formats, how they deploy
information about the Russia-Ukraine war and construe its perception: the concepts of the WAR, of UKRAINE
as a victim of aggression and a fighter for independence, of RUSSIA as a terrorist-state, and of their ALLIES and
OPPONENTS? Theoretically, this study is underpinned by a cognitive-semiotic, political linguistic and
multimodal approach. In political media narrative, storytelling shapes perception of war realities: it frames and
reframes the readers’ construal of the world, ascribes connotations to facts and events. A multimodal narrative
involves different semiotic resources—verbal, graphic, audial, and cinematographic (in video). The
configuration of these heterogeneous signs in a particular Telegram channel’s post defines its influence as
predominantly rational or emotional. The findings show that the following post formats are typical for The
New York Times Telegram channel: image followed by text and link to another site (the most frequent); gallery
(a gallery of images) and quote (a quotation with its source/author as the title) (less frequent); video and audio
(rarely used). They serve to accentuate, elaborate, and extend the information in the post. |argue that Telegram
posts together with users’ emoji-reactions are a specific interactive genre of a multimodal political discourse.
Emojis realize both pragmatic and cognitive functions: on the one hand, they are effective instruments to
measure users’ reaction; on the other, they contribute to meaning-making by evaluating and making salient the
concepts described. The dominance of rational and verified information in The New York Times Telegram
channel creates the true image of Russia’s genocidal WAR against Ukraine and provides a fair assessment of
related concepts.

Key words: interactive discourse, multimodality, political Telegram channel, Russia-Ukraine war,
semiotic resource.

1. Introduction
In 2022, the Russia-Ukraine war has become one of the most important issues on the global agenda
that triggered a wide information campaign reporting current news from the front. Media all over the
world, in the USA in particular, demanded instruments for a wide coverage of news that would
truthfully and objectively reflect current events and reach the widest possible audiences. Telegram
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channels have become such a tool that offers an opportunity to reach unlimited amount of subscribers,
sending posts directly to their phones. After the beginning of Russia’s invasion of Ukraine on
February 24", 2022, the New York Times (NYT) responded to this challenge by launching (March
12" a Telegram channel devoted to the news coverage of the Russia-Ukraine war with essential
news, photos and videos (https://tlgrm.eu/channels/@nytimes). The NYT Telegram channel posts
from February to October 2022 serve as a case study for this present research.

Communication via Telegram channels is a form of public interaction of the admin who is the
only one entitled to post messages (the ‘addressee’) and anonymous users (the ‘addressors’).
Recently, Telegram, a 4.0 style communication service, has become one of the most popular
communication platforms in all spheres, especially related to education, art, business, finance,
marketing, etc. (Herrero-Solana & Castro-Castro, 2022). Compared to print media, Telegram gives
media discourse a unique advantage of interactivity as each public message receives immediate
reaction in the form of emojis.

Until recently, the discourse of Telegram channel has not received due attention of researchers.
In this present study, | aim to investigate how political media narratives shape the perceptions of the
war. To reach this aim, | will focus on

- the issues of multimodal semiotic resources deployed by Telegram channels to present the
events of the Russia-Ukraine war in various post formats;

- how multimodal narratives construct discourse-generative concepts—the WAR, UKRAINE as
a victim of the unprovoked aggression and a fighter for independence, RUSSIA as a terrorist-state, and
their ALLIES and OPPONENTS;

- types of information deployment in different formats of multimodal political discourse of
Telegram channel;

- the users’ construal of the world as revealed through their emodji reactions.

The framework of analysis is based on cognitive-semiotic and multimodal approaches in political
linguistics. A multimodal narrative of Telegram channels involves different sign systems of meaning
making—uverbal, graphic, audial, and cinematographic (in video). Various ensembles of these
heterogeneous signs—a word, an image, a sound, and a video—in a particular Telegram post helps
users to form meaningful opinions and defines the influence of the post. | will argue that polysemiotic
Telegram posts together with users’ emoji-reactions are a specific interactive genre of a multimodal
political discourse. Telegram posts and reactions jointly construct the image of Ukraine—a fighter
for its independence—in the construal of the world of the English-speaking reader.

2. Methodology and framework
This present analysis of political multimedia discourse is underpinned by a cognitive-semiotic
(Divjak et al., 2020; Krysanova, 2019), political linguistic (Groth, 2019), and multimodal approaches
(Kress, 2010; Moschini & Sindoni, 2022; O’Halloran, 2011).

Discourse is a cognitive—communicative—linguistic gestalt, a three-aspect unity: a cognitive
aspect (the construal of ideas and beliefs), a social-pragmatic aspect (language—user relations
in different context), and a linguistic one (the use of language signs) (Shevchenko, Gutorov, 2019,
p. 304).

According to the multimodal vector of Telegram channel analysis in this paper, “discourse”
stands for any form of sign use manifested as text in a broad semiotic sense. This includes language,
visual text properties (layout, letter type, cartoons, drawings, photos, color, headlines, titles, subtitles,
captions, tables, figures, footage, etc.), hypertext, emoji, and other semiotic signs used in audio and
video. As van Dijk argues,

This concept of discourse may include combinations of sounds and visuals in many hybrid
multimedia discourses, for instance, in movies, television, cell phones, the internet and other
channels and carriers of communication (Dijk, 2008, p. 116).
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Political linguistics focuses on the study of language in the political domain. Political media cover
the news from various official and unofficial sources:

We can thus define a political narrative as one that emerges from a formal political forum, such
as a parliament, a cabinet, party meetings or political demonstrations, or as narrative produced
by politicians and public officials in the course of their duties. Another possible approach is to
note the contents of the narrative or the conclusions that may be drawn from it. If these contain
themes that are considered “political,” such as power relations and collective decision-making
or compromise, the narrative might be defined as political, even if it was generated outside
official political framework (Shenhav, 2006, p. 247).

In multimodal digital media discourse, meaning-making is a complex process that depends on the
information supplied by different semiotic resources, social context of perception, and the end user’s
personal experience. In this present analysis, neither resource—textual, audial, visual—will be
viewed as dominant or subordinate for the formation of meaningful opinions, their storage in the
construal of the world, or their transformations. Rather the meaning is a gestalt jointly constructed by
each semiotic resource. As Groth (2019, p. 4) argues,

Narrative in reference to political processes is not excluded but is understood as coconstitutive.
Accordingly, not just the level of state institutions but also everyday practices, the reception of
political narratives by the broader public and the individual or collective mediation of
narratives are important.

What are the dominant post formats used to construct the concepts of the wAR, of UKRAINE, of
RussIA, and of their ALLIES and oPPONENTS? In the NYT Telegram channel, they are a single image
or a gallery of images, a link to another site, a video, a quotation or a text, and a headline (Post
Formats, n.d.). Headlines are different in their visual presentation (the use of color or underlining,
large letter type when the event is considered to have higher news value, etc.). In a broader
perspective, layout differences may also communicate a different “tone” in news reports (Dijk, 2008,
p. 164).

A cognitive-semiotic vector of this present multimodal analysis determines the fact that
different semiotic resources and post formats are able to make individual elements of information
prominent due to different clusters or ensembles of Telegram post formats. As Lakoff and Turner
(1989) claim, there are several main types of information deployment in multimodal discourse:
accentuation, elaboration, extension, questioning, and combining. Later they were built on by
Zhabotynska and Slyvka (2020, pp. 123-124) and read as follows:

Accentuation is providing ‘visuality’ of the entity described in the main text. Elaboration
is providing information about an additional property of the entity described in the main text
(X1 and X2). Extension is providing information about a new entity contiguous and congruent
with the one described in the main text (X and Y). Questioning is providing information about
a new entity contiguous but incongruent with the one described in the main text (X but Y).
Combining is providing information about a new entity noncontiguous with the one described
in the main text ((X) and (Y)) (Zhabotynska & Ryzhova, 2022, p. 120).

In Telegram channel as an interactive genre, the scope of meaning-making means includes not only
semiotic resources, common for multimodal media-discourse in general, but also provide feedback
in the form of emoji. Lately, emoji has become an effective interactive means of Telegram channels.
Emoji reactions—hearts, hands, faces, etc.—are marks under the text that allow users quickly and
without words express their attitude to the message.
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Traditionally, emoji is defined as a way of expressing emotions, i.e. a pragmatic resource.
I hypothesize that emojis perform a cognitive function, they signal to users which content to choose
and how to evaluate it. On the one hand, most people do not have time enough to read texts and make
preferences themselves; rather they follow the choices of the herd:

So we use others as a helpful shortcut. A filter. If a book is on the best-seller list, we 're more
likely to skim the description. If a song is already popular, we're more likely to skim the
description. If a song is already popular, we 're more likely to give it a listen. Following others

saves us time and effort and (hopefully) leads us to something we’re more likely to enjoy
(Berger, 2016, pp. 53-54).

On the other hand, emojis are a kind of expression of “the wisdom of the crowd”. They impose
a certain assessment on the reader: “Social influence only works when other people’s opinions or
behaviors are observable” (Berger, 2016, pp. 58-59). This explains, among other things, the increased
number of emoji reactions on the information about political leaders and celebrities.

In this present paper, | will argue that emojis realize both pragmatic and cognitive functions:
on the one hand, they are effective instruments to measure users’ reaction; on the other, they
contribute to meaning-making. Emojis help users choose interesting content acting as a rating. Emojis
add to the evaluation of the concepts described, they perspectivize them and make salient, thus
changing the user’s construal of the world.

Presently, emojis are not limited to simple hearts or hands and their scope is in progress. The
NYT Telegram channel uses a limited number of emoji reactions: a red heart, thumb up, thumb down,
thinking face, and crying face that have fixed meanings. A classic red love heart emoji ¥ is used for
expressions of love (Red Heart, n.d.); a thumbs-up gesture #* as a rule indicates approval (Thumbs
Up, n.d.); a thumbs-down gesture “F also known as ‘bad’ or “dislike’, indicates disapproval (Thumbs

Down, n.d.); a ‘thinking face’ emoji, a yellow face = with furrowed eyebrows looking upwards
with thumb and index finger resting on its chin, is used to question or scorn something or someone

(Thinking Face, n.d.); and a ‘crying face’ emoji, a yellow face =" with raised eyebrows and a slight
frown, shedding a single, blue tear from one eye down its cheek, may convey a moderate degree of
sadness or pain (Crying Face, n.d.).

3. Results and discussion
From a pragmatic point of view, Telegram channel is an interactive genre of online communication
of the anonymous sender and the collective addressee (the admin and the end user), who share
information on the topic of the channel. What makes this narrative specific, different from other
discourses?

3.1. The New York Times Telegram channel
The sender. The sender’s functions are limited and authorized by the NYT. The admin (or admins)
is personally unknown to the addressee, though the latter is well aware of the scope of admin’s
functions and post topics.

The content. The information delivered in the channel comes from the Times journalists who
provide witness accounts, interviews, and breaking news about the Russia-Ukraine war. Telegram has
often been criticized as a platform where misinformation spreads easily, partly due to the lack of content
moderation (Herasimenka et al., 2022). However, professional news outlets, to which the NYT belongs,
“adhere to the standards and best practices of professional journalism, with known fact-checking
operations and credible standards of production including clear information about real authors, editors,
publishers, and owners” (Neudert et al., 2019, p. 6). The NYT channel emphasizes the veracity and
authenticity of all news; it maintains the policies of strict verification of its sources of information:
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How We Verify Our Reporting

Our team of visual journalists analyzes satellite images, photographs, videos and radio
transmissions to independently confirm troop movements and other details.

We monitor and authenticate reports on social media, corroborating these with eyewitness
accounts and interviews (How we verify our reporting on the Ukraine war, 2022).

The addressee. The NYT is a messaging platform with more than 100 000 subscribers and half
a billion active users. Collective recipients of information are users of different gender, social status,
and nationality united by their interest in the events of the Russia-Ukraine war. Though the end user
is collective and remote in space and time, special technical capabilities of the Telegram platform
provide the sender—addressee interaction in the form of emoji. The process of their digital
communication is indirect and unidirectional—from readers to the admin; at the same time the admin
may take into account the number and quality or users’ reactions that serve a rating of the posts.

The message. From a cognitive point of view, Telegram users are involved in meaning-making
based on information from different semiotic resources and their ensembles in the NYT posts.
Readers’ emoji reactions reveal what particular meaningful opinions they make, driven by their own
experience, knowledge, and beliefs.

On the NYT telegram channel, news coverage of the Russia-Ukraine war would typically
contain a single image, with a text and a headline to go along with it. A video post would be the same
but with video added in. Any of these two could use either plugins or standard embeds to display their
content. As a rule, posts do not display their authorship online and refer to it in hypertext by
corresponding links.

3.2. The NYT post formats as means of information deployment
The war news coverage in the first nine months of 2022 have revealed typical ensembles of post
formats that actualize the concepts of WAR, UKRAINE, RUSSIA, their ALLIES and OPPONENTS. The most
frequent is [image + headline + text + link].

In this ensemble, the text verbalizes the concept, the image accentuates and occasionally
develops/broadens the meaning, verbalized by the text (information ‘elaboration/extension’). The
headline emphasizes the main issues of the news. The styling of headlines has changed from
a monotonous “Here are the latest developments in the war in Ukraine” (https://t. me/nytimes) in
March — April, 2022, to varied and meaningful sentences since May, tailored for each particular post.
The link elaborates and extends the meaning by adding new information about the concept as such
and related concepts.

In sample (1) below posted on March 16™, 2022 (The New York Times, 2022¢), the verbal
mode actualizes the concept of UKRAINE’S ALLIES in the headline, text and link. The headline arrests
the user’s attention and creates emotive salience by its style—all first caps in each word—that is not
typical for the NYT Telegram channel. The text supplies details of the European leaders’ visit
(elaboration of the concept of UKRAINE’S ALLIES): “a defiant show of support for Ukraine; dramatic
visit; to demonstrate Western solidarity with Ukraine”) and introduces new incongruent information
(combining the meanings of UKRAINE and RussiA): “Vladimir V. Putin of Russia disparaged the
second consecutive day of negotiations with Ukraine, undercutting the faint glimmers of hope”.

The corresponding image (1), however, does not visualize either of the presidents mentioned in
the headline; rather it broadens the information by visualizing the site of bombardment of an
apartment tower in Kyiv. Thus, the image both accentuates personal bravery of European leaders
(elaboration of the concept of UKRAINE’S ALLIES) and visualizes the concept of UKRAINE as a victim
of aggression and the concept of RuUsSIA as the aggressor (extention).

The emoji-reactions show that the intended ‘positive’ image of Ukraine and ‘negative’ of
Russia got entrenched in the recipient’s mind through cumulative information from different post
formats.
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1)

The New York Times

European Leaders Brave Russian Bombardment in Audacious Visit |
to Kyiv |

Three European leaders staged a defiant show of support for

Ukraine on Tuesday, traveling to its besieged capital, Kyiv, even as

a relentless Russian artillery bombardment left apartment towers |
in the city ablaze, forcing terrified residents to flee into the street
with only the clothes on their backs.

The dramatic visit by the prime ministers of Poland, the Czech
Republic and Slovenia, which unfolded in tight secrecy as they
crossed the Ukrainian border by train after dawn, was a strikingly
personal gesture. But it caught other European leaders off guard,
angering some and baring uncomfortable divisions in how best to
demonstrate Western solidarity with Ukraine.

It also came as President Vladimir V. Putin of Russia disparaged the
second consecutive day of negotiations with Ukraine, undercutting
the faint glimmers of hope raised from talks the day before that
both sides were looking for a way to halt the war.

—

Read more

146 W48 @16 9 @5

The link to post 1 (Landler & Stevis-Gridneff, 2022) supplies more information that both elaborates
and extends the anchor text (sample 2). It cites the authors and date of the article that suggests ‘keys’
for further meaning- making. Among them, there is information about additional properties
(elaboration) of UKRAINE’S ALLIES (spokesman for Poland’s prime minister, Mateusz Morawiecki,
the European Union; Prime Minister Petr Fiala of the Czech Republic and Prime Minister Janez
Jansa of Slovenia), of UKRAINE — THE VICTIM OF AGGRESSION (threat of Russia’s rockets, devastating
barrage; difficult phase of its grinding struggle), and of RUSSIA — TERRORIST STATE (Russian
aggression; the Russian forces encircling Kyiv):

(2) A spokesman for Poland’s prime minister, Mateusz Morawiecki, said the three visitors were
“de facto” representing the European Union in Ukraine. In Brussels, however, officials said
the trio did not have the E.U.’s blessing, and some European diplomats complained that the
trip was too risky, given the Russian forces encircling Kyiv.

Others said they admired the audacity of the group, which also included Prime Minister Petr
Fiala of the Czech Republic and Prime Minister Janez Jansa of Slovenia, casting it as
a powerful symbol of the backing for Ukraine among countries on Europe’s eastern flank,
where the specter of Russian aggression looms larger than in Paris or London.

Still, for all the symbolism of standing shoulder-to-shoulder with Ukraine’s leaders under the
threat of Russia’s rockets, Ukraine was facing the devastating barrage largely on its own. The
mayor of Kyiv, Vitali Klitschko, imposed a 35-hour curfew, starting on Tuesday evening, which
suggested the capital was entering an even more difficult phase of its grinding struggle to hold
off Russian troops and tanks (Landler & Stevis-Gridneff, 2022)
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To form meaningful opinions of the concepts and let end users appropriate them as their own
worldview, each post contains a link to a full-scale article in the newspaper (“Read more”) or
a hyperlink within the anchor text for the user to browse the hypertext. This format clarifies and
details the information, gives it emotional assessment, backs it up with photographic materials.
A whole newspaper article mentions its author and may contain further links to other materials of the
same journalist. Such hypertexts provide greater reliability of news, estimates, and make them salient
for the reader.

To enhance the emotivity of information, Telegram posts use emotively loaded war video.
Videos on the NYT channel contain footage of civilian casualties, destruction and fires, the work of
Ukrainian rescuers who help civilian victims of Russian shelling, etc. Video format emphasizes,
expands and develops the meaning verbalized by headline and text. The wide use of audial and filmic
semiotic resources—camera / frame / light / angle, etc.—makes this dynamic way of news coverage
emotionally loaded. Such videos (The New York Times, 2022f) are preceded by warning (sample 3)
lest they can psychologically injure readers of the channel. It is no coincidence that the NYT telegram
channel rarely uses video posts.

(3)

This video includes scenes
of graphic viole®ce from
the outset.

In a multimodal narrative, different modes are not inherently the main or subsidiary
(verbal/visual/audial); their salience is contextual. In most telegram posts, the verbal mode (headline
and text) dominates; in other cases, the visual mode does. For example, in the news posted on October,
20" (The New York Times, 2022h), the gallery of images introduces the concept of UKRAINE as
avictim of Russia’s occupation (sample 4 below). The headline makes the concept salient by
emotionally loaded lexeme horror and font style (capitalization). However, it is the gallery that
elaborates the meaning: the concept of UKRAINE — the VICTIM of AGGRESSION receives further
specification in each of the photos: damaged housing, tortured residents, wrecked civilian cars,
missing family members. The gallery of images and the link (Gall, 2022) also extend the meaning
of UKRAINE from VICTIM to FIGHTER FOR JUSTICE by picturing Ukrainian investigators at work when
they collect evidence of Russia’s terrorist crimes.
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(4)

o

The New York Times

‘It Was Horror': Ukrainians Share Grim Tales of Russian Occupation

With Russian soldiers pushed out of parts of the Kharkiv region,
Ukrainian investigators have been overwhelmed with accounts of
detentions, torture and missing relatives, as well as collaboration
and property theft. Read more

@nytimes

¢ 188 24 17 & 16

Emoji-reactions. In the NYT Telegram posts, the number of reader’s emoji reactions depends upon
the topic discussed,; it is hardly dependent on the semiotic resources used to introduce it. Over the
period under analysis, any information about the President of Ukraine consistently evokes a high
number of reactions of approval. For example, the post on March 15" [image + headline + text]
(sample 5) gathered the total of 739 reactions: 700 likes (503 red hearts + 197 thumbs-up), 25 dislikes
(thumbs-down), 8 sadness (crying face), and 6 doubts (thinking face). In the example below
(The New York Times, 2022d), the image backed up by the headline that mentions President
Zelensky in anchor text and in hypertext (Santora, (2022) arrests reader’s attention and makes
the concept of UKRAINE salient.
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()

The New York Times

Zelensky, speaking in their language, appeals to Russians to end
the war.

President Zelensky on Tuesday stepped up his appeals to Russian
soldiers and citizens appalled by the war. He sought to step up
pressure on the Kremlin by communicating directly to Russians in
Russian.

He praised the courage of a Russian state television employee who
burst onto the live broadcast of Russia’s most-watched news show
on Monday to protest the war.

“As long as your country has not completely closed itself off from
the whole world, turning into a very large North Korea, you must
fight,” Mr. Zelensky said.

He told Russian soldiers that Ukrainian intelligence could listen in
on their communications and that it knew about any misgivings
they had about the war.

“You will not take anything from Ukraine. You will take lives,” he
said. “But your life will also be taken.” He promised all soldiers who
surrender that they would be treated with dignity.

“Choose,” he said.
¥ 503 197 25 @®8 @6

As for the rating of other war issues, the NYT Telegram posts show that ‘domestic’ information on
American involvement mostly arises much greater attention than news about the help of other
Ukraine’s allies (67 :: 33% emoji reactions per a post). Verbal or visual mentions of the USA leaders,
combined with such hot news as weaponry, trigger a large number of responses. In example (6),
the news posted on April 201", 2022 [headline + text + image + link] (The New York Times, 2022a)
gathered 382 reactions (332 likes (128 thumds-up, 204 red hearts,) 7 sadness (crying face), 11 doubts
(thinking face), and 32 dislikes (thumbs-down). The anchor Telegram text mentions President Biden
and enumerates American weaponry ready to be given to Ukraine. The hypertext (Erlanger, 2022)
helps to make the information salient:

(6)
The U.S. Races to Arm Ukraine With Heavier,
More Advanced Weaponry

As Russian troops began pouring into Ukraine nearly

two months ago, the United States and its allies started

supplying Kyiv with weapons for what many expected to

be a short war: sniper rifles, helmets, medical Kits,
. Sy encrypted communications, bullets and the portable,

shoulder- held Stlnqer and Javelin missiles that quickly became icons of the conflict. <...> The

West plans to send longer-range weapons like howitzers, antiaircraft systems, anti-ship mlssnes,

armed drones, armored trucks, personnel carriers and tanks — arms that President Biden said

were tailored to stop “the wider assault we expect Russia to launch in eastern Ukraine.”
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At the same time, information about events in which America’s leaders are not directly involved (the
U.S. officials, United States intelligence agencies, American officials, etc), as a rule, causes half as
many reactions, e.g. the post on March 12" [headline + image + text + link] gathered 146 reactions
(118 likes (thumds-up), 16 doubts (thinking face), and 12 dislikes (thumbs-down). In post (7) below
(The New York Times, 2022b), the concept of AMERICA is only verbalized in the text and hypertext
(Barnes et al., 2022), while the concept of RussIA is realized by both by the image and the text
mentioning Putin’s name. However, the NYT readers positively evaluate the former one (concept
AMERICA as UKRAINE’s ALLY), which leaves no doubts as to readers’ predominant sympathy to
Ukraine in their construal of the world:

(7 U.S. Officials Say Superyacht Could be

Putin’s American officials are examining the

l ownership of a $700 million superyacht

.. & currently in a dry dock at an Italian seacoast

TR town, and believe it could be associated with

President Vladimir V. Putin of Russia,

according to multiple people briefed on the
information.

United States intelligence agencies have made

: no final conclusions about the ownership of

the superyacht — called the Scheherazade — but American officials said they had found initial

indications that it was linked to Mr. Putin. The information from the U.S. officials came

after The New York Times reported on Tuesday that Italian authorities were looking into the

459-foot long vessel’s ownership and that a former crew member said it was for the use of

Mr. Putin.

Emojis of disapproval prevail in the NYT Telegram channel as reactions on posts about RussIA. For
example, the news posted on May 22¢ [4 images + headline + text+ link] (sample 8.1-8.5) (The New
York Times, 20229) gathered 739 reactions 213 dislikes (18558 thumbs-down + 28 crying faces),
64 likes (58 thumbs-up + 6 red hearts), and 14 doubts (thinking face). The negative evaluation of
KIRILL, RUSSIAN CHURCH, and RUSsSIA appears as a result of direct binding of KIRILL with PUTIN, as
it is mentioned in the headline (leader — Putin’s ambitions), the text (Putin’s altar boy), and images.

The four images, the headline, and the text present the concept of RussIA through its segment
RussIAN ORTHODOX CHURCH and related concept PATRIARCH KIRILL I. The post below profiles the
latter (the solo image of Kirill — 8.1.) against the background of the former (three smaller group
images of Kirill with Putin — 8.2, near the Kremlin wall — 8.3, and with the clergy — 8.4), which
ascribes a negative meaning to both PATRIARCH KIRILL I and his CHURCH in the readers’ construal of
the world.

Image (8.1) pictures Kirill (synecdoche—the LEADER OF THE CHURCH for THE RUSSIAN
ORTHODOX CHURCH), which extends the meaning of RUSSIA—THE AGGRESSOR by introducing a new
congruent entity of the RUSSIAN CHURCH.

Images (8.2), (8.3) elaborate the concept of PATRIARCH KIRILL I by providing information about
his close connections with the Kremlin and its leader.

Image (8.4) accentuates the concept of the RUSSIAN CHURCH by visualizing the clergymen and
extends the meaning of the CHURCH by focusing the clergy’s role as “Putin’s altar boys” who receive
“vast resources in return from the Kremlin” (as the text states).


https://www.nytimes.com/by/julian-e-barnes
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(8.1-8.4)

[ The New York Times

The Russian Orthodox Leader at the Core of Putin’s Ambitions

The headline below the gallery of images in (8.1 — 8.4) extends the concept of the LEADER OF THE
CHURCH by connecting Kirill to PuTIN, while the text leaves no doubt about the evil nature of their
connection in the world’s eyes (“Kirill has staked the fortunes of his branch of Orthodox Christianity
on a mutually beneficial alliance with Mr. Putin”). The example of Telegram post (8.5) and
corresponding hypertext (Horowitz, 2022) demonstrates a huge cognitive gap between Russia and
the world: the entities, which seem contiguous and congruent for the construal of the world of many
Russian citizens (church and terrorist ambitions), are actually incongruent and noncontiguous for
people of democratic countries.

(8.5) As Russia’s invasion of Ukraine unfolded, Patriarch Kirill I, the leader of the Russian Orthodox
Church, had an awkward Zoom meeting with Pope Francis.
Kirill spent 20 minutes reading prepared remarks, echoing the arguments of President Vladimir
Putin of Russia that the war in Ukraine was necessary to purge Nazis and oppose NATO
expansion.
“Brother, we are not clerics of the state,” Francis told Kirill, as he later recounted to the
Corriere della Sera newspaper. Francis added that “the patriarch cannot transform himself
into Putin’s altar boy. ”
Today, Kirill stands apart not merely from Francis, but from much of the world. The leader of
about 100 million faithful, Kirill, 75, has staked the fortunes of his branch of Orthodox
Christianity on a mutually beneficial alliance with Mr. Putin. Kirill offers Mr. Putin spiritual
cover while his church — and possibly he himself — receives vast resources in return from
the Kremlin.

Among the Telegram posts under analysis, the record 1328 reactions were caused by a most
unexpected war protest on Russian TV (The New York Times, 2022c): the news on March 15%
[headline + video + text + link] (sample 9) produced 1250 likes (971 red hearts and 279 thumbs-up),
31 doubts (thinking face), and 47 dislikes (thumbs-down). The readers highly estimated what Marina
Ovsyannikova did on Channel 1, the Kremlin’s flagship propaganda outlet. The video and the link to
(Troianovski, 2022) not only visualize her protest but elaborate the information, supplying details
necessary to understand it:
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(9)

1ECb BAM BPYT

ANS ASAINST  \was

1 A protester storms a live broadcast on Russia’s most-watched
news show, yelling ‘Stop the war!

A state television employee burst onto the live broadcast of Russia’s most-watched news show
on Monday evening, yelling “Stop the war!” and holding up a sign that said “They re lying to
you here,” in an extraordinary act of protest against Russia’s invasion of Ukraine...

On the whole, the topics of the NYT telegram channel can be ranked according to the reaction of
readers from the most to the least influential ones. The largest number of positive emojis, as a rule, is
caused by information about the first persons of the United States—allies of Ukraine and President
Zelensky, as well as about artifacts that are unexpected emotionally loaded events.

4. Conclusions
This paper has presented a cognitive-semiotic and multimodal approach in political linguistics. The
research has addressed political narrative about the 2022 Russia-Ukraine war in American social
media, in particular, the type and configuration of multimodal semiotic resources used by The New
York Times Telegram channel to cover war news and shape their perception by the readers.

I argue that Telegram post together with users’ emoji-reactions is a specific interactive genre
of a multimodal political discourse. This media discourse involves different semiotic resources—
verbal, graphic, audial, and filmic (video) that are equally important for the formation of meaningful
opinions and their storage in the construal of the world. In multimodal digital media discourse, its
meaning is gestalt jointly constructed by each semiotic resource.

The findings show that the following post formats are most typical for The New York Times
Telegram channel: an image or a gallery of images followed by a headline, a text, and a link to another
site. They serve to accentuate, elaborate, and extend the information in the post. The information of
different Telegram formats frames and reframes the readers’ construal of the world, ascribes
connotations to facts and events.

Emojis realize both pragmatic and cognitive functions: on the one hand, they are effective
instruments to measure users’ reaction; on the other, they contribute to meaning-making by evaluating
and making salient the concepts described. The largest number of positive emojis is caused by
information about the first persons of the United States—allies of Ukraine and about Ukrainian
President Zelensky. Judging by reactions, the NYT Telegram channel has succeeded in construing a
true concept of the RussiA-UKRAINE WAR and the concepts of UKRAINE as a victim of aggression and
a fighter for independence, of RUSSIA as a terrorist-state, and of their ALLIES and OPPONENTS.

A further systematic analysis may help better understand a specific interactive genre of
a multimodal political discourse of Telegram channels and the role of emoji reactions, in particular.
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AHoTauis
Le mocmimKkeHHs 30cepel>keHo Ha MOJTITHYHOMY HapaTuBi PO pOCiiiChKO-yKpaiHCHKY BilfHY B aMEpUKAaHCHKHX
coliaibHUX Mefia. BoHo Mae Ha MeTi MOCHIIUTH THIHW i KOH(DIrypamilo MyJIbTUMOAATBHUX CEMIOTHYHHX
pecypciB, SKi BUKOPHUCTOBYIOTHCS JUIS TPEACTABICHHS MOJiN M€l BifHM Ta MOMENIOIOTH 1X CIPUHHATTS
ayIMTOPIEr0, HacaMIIepe ] aMePUKAHCHKOI0, Y COIlialTIbHUX Mepeskax, 30kpemMa, Telegram-kanaii The New York
Times, mo BHCBITIIOE pociiicbke BilicbkoBe BroprHeHHs 2022 poky.  SIki ceMioTHYHI pecypcH
BUKOPHCTOBYIOTh aMePUKaHCHKI COIiabHI Mefia IS TOOYJOBH HapaTHBY mpo BiiHY? ki ¢opmaru mocTiB
MEePEeBaKAIOTh; SK BOHU PO3rOPTAIOTH iH(OpMAILi0 MPO POCIHCHKO-YKPAIHCHKY BifHY Ta KOHCTPYIOIOTH
il cIpUAHATTS: KOHUENTH BINHY, YKPATHU sIK )KepTBHU arpecii Ta OopIist 3a HezanexHicTh, POCII sik qepikaBu-
TEpOpHUCTa Ta iXHiX COIO3HUKIB i TIPOTUBHUKIB? TeopeTHyHO 1€ AOCIiIKEHHSI 0a3yeThCsl Ha KOTHITHBHO-
CEMIOTUYHOMY Ta MYJIbTUMOAAIFHOMY MiIX0JaX Y MOMITHYHIH JIHTBICTHIN. Y TOJITHYHOMY Meia-HapaTHBi
OToBiIaHHs (GOpMYe CIIPUHHATTS peaniid BiiiHU: BOHO (opMye Ta mepedopMaTye YUTAIBKY iHTEPIPETALiIO
CBITY, HaJlae KOHOTalil GakTaM i moxdisiM. MyJIbTUMOAATBHUI HapaTUB BKIIIOYAE Pi3HI CEMIOTHYHI pecypcu —
BepOanbHi, TpadivHi, aynmiadpHi Ta kKiHemartorpadiuHi (y Bimeo). KoHdirypamis mux pi3HOpITHUX 3HAKiB
y nocti KoHkpeTHoro Telegram-kaHany BU3Ha4Ya€ HOro BIUIMB SIK IEPEBAXKHO palioHaIbHUN a00 eMOLiHHHH.
OtpumaHi 1aHi MoKa3yTh, o s Telegram-kanamy The New York Times xapakrepHi Taki popMaTy MocTiB:
300paXeHHS, 3a SIKUM Ijie TeKCT 1 MOCIaHHs Ha 1HIIUI cailT (HaituacTimmii); ranepes (rajnepes 300pakeHb)
i ITaTa (MUTaTa i3 3aroJIOBKOM JDKepela/aBTopa) (pialie); piIkoBKIBaHi Bijleo Ta ayAio. BoHu ciryxats mms
TOro, MO0 MiJAKPECTUTH, JCTANi3yBaTH Ta PO3IMIUPUTH iHPOpMaIito B TOocTi. JocmipkeHHs J0BOIUTD, MO0
Telegram moctH pa3oM i3 eMOI3i-peakilisiMH KOPHCTYBadiB € CHEUU(IYHUM IHTEPaKTUBHHM KaHPOM
MYJIETUMOJIATBHOTO MO THMHOTO JUCKYpCy. EMOII31 peamnizyroTh K IparMaTuyHy, Tak i KOTHITHBHY (DYHKITI1:
3 OJIHOTO OOKY, BOHU € €EeKTHBHUMH IHCTPYMEHTaMH JUIsi BUMIPIOBAHHS Peakilii KOpUCTyBadiB; 3 1HIIOTO,
BOHHM CIPUIIOTH (POPMYBaHHIO CMMCIIY, OLIHIOIOUYM Ta BUCBITIIOIYM OMNMCaHI KOHenuii. JoMiHyBaHHS
patioHapHOI Ta epeBipenoi iHdopmariii B Telegram-kanaii The New York Times ctBoproe nipaBauBuii 06pa3
T'€HOILIUTHOT BIMHMU Pocii MPOTH YKpaiHU Ta Ja€ CIpaBe/UINBY OIIHKY MOB’ I3aHUX KOHIICTITIB.

KaiouoBi cJjioBa: iHTEpaKTHBHUI HCKYpC, MYyJIbTHMOJAJIbHICTh, moiiTu4Hui Telegram-kanain,
pocilicbko-ykpaiHchKa BiliHa, CeMiOTHYHUI pecypc.
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Abstract

This research focuses on revealing visual means of creating imagery in picture books, addressed to a child-
reader. The theory of J. Appleyard has been acknowledged. It is believed that in early and later childhood
children realize themselves as players, heroes, and heroines of the stories. Given that, visual imagery
contributes to their reading experience and creates special world, which attracts child-readers. The theory
suggested by G. Kress and T, van Leeuwen, supplemented by C. Painter, J. Martin, and L. Unsworth has been
developed and amplified. Social distance, proximity, attitude, and contact in picture books for children are
created by means of visual devices, i.e. color and saturation, page layout, close up and long-shot depiction. It
is assumed that the most prominent means of creating meanings in picture books for children becomes the
focaliser’s viewpoint, as in most narratives for children a child or an anthropomorphic character of a child’s
age is a focaliser of the events. It is claimed that close-up depiction of images creates a special eye contact
with the reader, as well as color decisions become visual means of creating the point of view of the focaliser.
Furthermore, full-length pictures become a visual tool of implementation ironic senses. In ironic narrative for
children, the incongruity is shaped via visual depiction of the characters, which builds the contrast between
conventional understanding of issues and their representation in narratives for children. Proximity and distance
of the images implements social and psychological connection, status or misunderstanding between the
characters. Special angle of viewing the images serves as a device of revealing the type of the narrator of the
story, as oblique and high angle become a tool of narrating a story by an adult narrator.

Keywords: picture books for children, visual imagery, child-reader, focaliser, point of view.

1. Introduction
Narratives, written for children, possess specificity on the level of their storytelling and story creating.
Dynamic plots, child-characters, special setting, and composition structure, as well as adult-narrator
and child-focaliser—comprise unique poetics of the texts, addressed for children (Tsapiv, 2020).

Children face different obstacles when they make their first steps to literacy and life experience.
Books with beautiful illustrations and dynamic plots became special guides that teach and give
children that important knowledge they need to be aware of things and objects that surround them
every day (Nodelman, 2005). Visual narratives make such apprenticeship both simple and
complicated. Narratives, addressed to young child-readers are constructed in a special way—verbal
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and visual story produce a multimodal narrative, in which a special synergy of words and illustrations
is created (Arizpe & Styles, 2016).

Literary texts for children have been beneath the notice for a long time, thus appeared in focus
of linguistic research since the 19" century. In that period, the whole world society agreed that
children need something different from what is addressed to adult readers (Hunt, 2005).

One of the main tasks of the linguist who researches narratives, addressed to a child-reader, is
to interpret what and to understand how the story is implemented in the book, addressed to a child-
reader. What tools are used for actual verbiage and visualization of the narrative that makes it so
attractive, so clear for children.

2. Theoretical background and method
This research is based on the methodology of multimodal stylistic analysis developed by Norgaard
(2010; 2018), the concept of reader—character relationship suggested by Kress and van Leeuwen
(2006) and extended by Painter, Martin & Unsworth (2012). The theory of types of readers,
developed by philologist Appleyard, has been elaborated. Given that a child-reader in their early
childhood realizes themselves as a player, while in later childhood, this role is believed to be a hero
or heroine of the story (Appleyard, 1991). Such theory enables to highlight the special demands of
children to the narratives they read.

In this research, the methodology of Kress and van Leeuwen (2006) of revealing visual meaning
systems, which enables to create the tie and empathy between a child-reader and a character of the
narrative, is implemented. We find it absolutely relevant to concentrate on four main systems: social
distance, attitude, contact, and modality.

Painter, Martin, and Unsworth (2012) add one more criterion—proximity, which shows the
relationship between characters—the closer to each other they are depicted, the closer interconnection
they possess. Such visual proximity influences the realization of a child-reader’s family ties and
friends’ bonds, which exit between characters of the narrative. For example, a well-known Bond’s
fiction narrative ‘“Paddington” is a story about a small bear, who was found by Mr. and Mrs. Brown
on a railway platform. Very soon, that bear from Peru became a real member of their family.
A narrative about transformation and a great change from lonely little bear, who was absolutely alien
and unaware about the world around him, to a friendly member of the Brown family is presented both
verbally and visually.

3. Results and discussion
In first narrative episodes, Paddington is lonely and scared. In text illustrations, he is represented
alone or with Mr. and Mrs. Brown who keep a little distance from him and have no tactile contact,
his gestures demonstrate embarrassment and fear (see fig. 1). However, the closer relationship he has
with the family, the stronger ties they gain, the more they learn about Paddington — the closer the bear
and the members of the family are represented in the illustrations (see fig. 2).
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Fig. 2. Paddington drinks tea with the Browns (from “Paddington” by M. Bond)

Visual proximity of the characters can also talk about their relationship with other characters. In the
adventures of Paddington at the Carnival, Mr. Gruber is a friend and a guide for the bear, who explains
to him unknown things and introduces people and traditions of the carnival—bubbles, boats,
barbecue, bands, and banjo. Almost on each illustration, Paddington is presented with Mr. Gruber,
who helps, explains, or just watches the little bear (see fig. 3).

Fig. 3. Paddington at the Carnival (“Paddington at the Carnival” by M.Bond)
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At the same time, full-length (long shot) (Kress & van Leeuwen, 2006, p. 124) depiction creates
a constant social distance between the child-reader and the character of the narrative, who becomes
rather an observer than a participant of the story. Picture books about Paddington also imply social
hierarchy (Nodelman, 2005) adult::child. The reader can observe in the pictures that Mr. Gruber is an
adult, who has better life experience and chooses where to go and what to do, as if in real life, when
children go for a walk with parents, who are elder, experienced, and wiser and who decide in which
direction to go.

It is assumed that close up (Kress & van Leeuwen, 2006, p. 124) presentation of the characters
makes special closeness between a child-reader and a character and at the same time, such close shot
becomes a method of visual representation of the point of view of the focaliser.

Narrative theory provides basic notions, which are necessary for the narrative analysis of the
text — they are narrator and focaliser. It is assumed that narrator functions as a mediator in the verbal
and/or visual medium of the representation, he tells what the focaliser sees (Fludernik, 2002, p. 6),
he presents the events from the point of view of the focaliser. One of the most vivid visual devices of
creating the point of view of the focaliser is a visual eye contact of the character and the reader
(Painter, Martin & Unsworth, 2012, p. 19; Kress & van Leeuwen, 2006). Very often close-up
depiction makes possible such eye contact in case when the character is represented in front position.
It shortens or even dissolves the social distance and creates certain intimacy between the child-reader
and the character (see fig. 4)

Verbal-visual narrative “Russel the Sheep” is a story about the sheep Russel, who was trying
to fall asleep at the end of a long busy day. No matter how hard Russel tried, what life hacks and
tricks he implemented, he could not cope with the task and achieve the desired effect. Close up
presentation of the main character, dark blue and white colors of the illustrations, special typeface
with ‘jumping’ letters of different size and shape create an atmosphere of the night and sleepy Russel,
who is doing his best to fall asleep (see fig. 4).
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Fig. 4. Russel the sheep is trying to fall asleep (“Russel the Sheep” by R. Scotton)

Such visual devices create close interconnection between a child-reader and a character of the
narrative. The double-page spread of the Russel’s image demonstrates the given priority to the
visualization of the story. Light dizziness of the main character Russel is represented with the help of
visual representation of his half-closed eyes, a nightcap with a long-pointed top and the text, which
graphically imitates the loop of the long curly nightcap’s top (What if he tried to count thing? That
would make him fall asleep). While looking at the image of Russel and reading the text a child-reader
turns his head what strengthens the atmosphere of sleepiness and dizziness of Russel, as well as
creates the interconnection between the feelings of the main character and a child-reader.
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3.1. Multimodal creation of the point of view. Character’s introduction
In visual narratives for children, multimodal meaning-making is created by means of interaction and
integration of verbal and visual modes (Norgaard, 2010, p. 42), it creates a multimodal semiosis.
If the linguist manages to decode it, he captures the sense, construed by these modes. Characters of
the narratives for children who become focalisers of the narrated events, as a rule are of child age
(Tsapiv, 2020). The point of view of the focaliser is often created both verbally and visually, though
in picture books visual means are dominant.

For example, in the fairy narrative “Once Upon a Wish”, a little magician, a wishgiver boy,
lives inside an old oak tree and makes special potions and lotions to make children’s wishes come
true. The atmosphere of magic is created with the color choices—violet, blue, pink. The child-reader
maintains an observer of the events, but he can understand the position of the main character with the
help of the color saturation, as it symbolizes children’s dreams and hopes. Verbal text is integrated
into the visual pictures, as it repeats the contours of the steam that comes from the copper, in which
magic potions are boiling (A marvelous, magical wishgiver boy, who works to grant wishes and bring
others joy). The text integrates and repeats the movements of the air stream, which floats in the breeze
(At nightfall a new with floats in on the breeze) (see fig. 5).

ishgiver boy,

who works to grant wishes
and bring others JOY.

With Iotions and potions and bottles S i3 The boy gives a wink. “I know just the one!

he coy O, this little girl will have wonderful fun

sh magic

Fig. 5. Color realization of the point of view of the focaliser
(“Once upon a wish” by A. Sparkes & S. Ogilvie)

3.2. Visual figuration. Irony

Ironic visual narratives always have long shot size of frame (Kress & van Leeuwen, 2006, p. 124), as
they intentionally make a social distance between a child-reader and a character, suggesting a reader
to observe, rather than participate in the story. A verbal-visual narrative “Olivia” is a story about
a little piglet Olivia who behaves like a common child—she plays, goes for a walk, draws, and
dreams. The story is presented both verbally and visually with the symmetrical (words and pictures
tell the same story) and complementary (pictures significantly amplify the words) interaction
(Nikolajeva & Scott, 2000, p. 225) between the text and pictures. Visual storytelling becomes a tool
to implement the narrator and the focaliser of the story. Most pictures in the narrative have a special
angle of viewing—Olivia is viewed from above, using an oblique angle. Such depiction imitates an
adult narrator, who looks from above (comparing his height to a child’s one) at Olivia and tells about
her. However, the choice of grey and red colors, becomes a device to create a character’s point of
view. The things that matter for Olivia are in red color, as well as everything that is unimportant —
in grey pallet (see fig. 6).



ISSN 2218-2926 Cognition, communication, discourse, 2022, # 25 85

Fig. 6. Olivia is looking in the mirror (“Olivia” by I. Falconer)

In Figure 6, little piglet Olivia is wearing a red bow, red high heeled shoes and uses red lipstick for
the make-up. Olivia feels absolutely beautiful, as she is looking at her reflection in the mirror with
pleasure. The incongruity between the typical appearance of a pig and her image of a fashion-
conscious child creates a visual irony. A more vivid ironical effect is created by the image of Olivia’s
little brother, who has copied the behavior of his sister and colored his lips with the red lipstick, to be
alike Olivia. The prominence of red color also symbolizes unity and proximity between Olivia and
her younger brother, who is looking into the mirror with the same admiration as his sister.

Verbal-visual narrative about princess Smartypants is a humorous narrative about an unusual
princess. Visual images possess visual incongruity i.e. unusual or different from what is common or
generally acceptable by the society. The incongruity here is between a typical image of a princess,
who is beautifully dressed and has good manners — and an unusual princess Smartypants, who wears
jeans, t-shirts, doesn’t attend balls, but rather is having fun with her friends by watching TV and doing
nothing (see fig. 7).

Fig. 7. Princess Smartypants with her friends (“Princess Smartypants” by B. Cole)

3.3. Visual hyperbole and distance in picture books
Visual means as well as images layout make senses of proximity or distance of the characters of the
narratives. Convergence of meanings, created by images and their special layout implements
focaliser’s point of view. In the given example (see fig. 8), Olivia is playing and building a sandcastle
on the beach. Her mother is busy with reading a newspaper; she is sitting in a chaise longue, paying
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no attention to her daughter. The size of the castle, built by Olivia, is exaggerated, as it symbolizes
the distance and misunderstanding between Olivia and her mother. From Olivia’s point of view, there
is a huge gap between them and visual hyperbole (a huge castle, which looks more like a skyscraper)
becomes a means of creating focaliser’s viewpoint. The distance between the characters, created with
the help of the layout, strengthens Olivia’s position.

Fig. 8. Olivia is building a sand castle (“Olivia” by I. Falconer)

A wide range of visual means of creating imagery in picture narratives for children: color, page layout,
proximity, and distance of characters, visual prominence, visual means of creating point of view of
the focaliser construct special world for a child-reader in his/her reading experience as a player, hero,
or heroine of the story.

4. Conclusions
In this paper, | focused on the visual means of creating imagery in picture books for children. This
research tends to acknowledge the theories on multimodal analysis of picture books, as well as
suggests its own viewpoint on special poetics that picture books for children possess. In particular,
the role of color and its saturation, page layout, color decisions, visual means of creating point of
view of the focaliser have been foregrounded.

My research is based on the assumption that in early and later childhood, children realize
themselves as players and heroes and heroines of the stories they read. Special narration of stories—
adult narrator and child focaliser—comprise uniqueness of stories for children. Multimodal
construing of picture books creates a special world for a child-reader with visual imagery and play of
the colors.

Visual proximity demonstrates social and emotional contact of the characters, as well as their
distance builds a gap between them. | claim that close-up depiction of the characters and their front
position on pictures enables to create an eye-contact as well as arises empathy. The choice of a definite
color, which becomes prominent among other shades, becomes a tool of creating the point of view of
a child-focaliser. An oblique angle of depiction and above angle of viewing demonstrate the narrator’s
position, who tells about the characters as if an adult, watching from above.

Ironic narratives have a long-shot depiction and suggest a child-reader to become an observer,
rather than a participant of the narrative. Visual irony is created by means of constructing visual
incongruity in character’s appearance.
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Future studies on linguistic and cultural specificity of picture books for children are considered
perspective and relevant.
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AHoTAamin
HayxoBy po3Biky HpHCBSYEHO BHUSBICHHIO Bi3yaJlbHUX 3aCO0iB CTBOPEHHS OOpa3HOCTI B ITIOCTPOBAHHX
TEKCTaxX, NMPUCBAYCHUX IUTIYIA YWTAIbKiA ayauTopii. Y poOOTi MIATBEpIDKYEThCS TeOpis, po3podieHa
JIx. AnmuiesspoM, 00 YCBITOMJICHHS YMTa4eM Cce0e Yy MOJIOAIIOMY Ta CTaplIOMY JUTSYOMY Billl IpaBleM
abo TepoeM UM TepOiHEer0 HapaTWBY IIiJ Yac WOTO YMTAaHHA. Y Takuil croci0 BizyaslbHa OOpa3HICTh BIUIMBAE
Ha YATAIbKUN TOCBiA AUTHHU Ta CTBOPIOE OCOONHMBHMA CBIT IJIsl YUTada-IUTHHHU. Y CTaTTI IMITIEMEHTOBAHO
Ta PO3UIMPEHO TMOJOXKeHHs, 3amnpornoHoBaHi . Kpeccom Ta T. Ban JIboBeHOM, i JIOTIOBHEHI aBTOpamMH
C. Ileitarepom, Jlx. Maptinom ta JI. YHCBOpPTOM.

CorianibHa UCTaHIISA, Bi3yalbHE 30MIKEHHS, CTaBICHHS Ta CTBOPEHHS YHTAIbKOTO KOHTAKTy
B UTFOCTPOBaHMX TEKCTAX JUISl ITEH CTBOPIOETHCS 3aBISIKH Bi3yallbHUM 3aco0am, 30KpeMa KOJIbopy Ta Horo
HACHYEHOCTI, pO3TalTyBaHHIO MAJIIOHKIB Ha ITPOCTOPi CTOPIHKH, KPYITHOTO Ta AaTbHBOTO TUIaHY 300paKeHHSI.
Y poboTi CTBEPIKYETHCS, MO OJHUM 3 HAWBAXKIUBIIIMX CIMOCOOIB CTBOPEHHSI CMHCIIB B LTIOCTPOBAaHUX
TEeKCTax ISl JNiTel € CTBOPEHHS TOYKU 30py (poKalli3aTropa, OCKUIBKH y OUTBIIOCTI HApaTHBIB A AiTeH
(dokamizaTopom € caMe TUTHHHN a00 aHTPOOMOP(HHUHN MEPCOHAXK TUTIIOTO BIKY.

Y poboTi noBeneHO, MO KpPYNMHUH IUIaH 300pakKeHHS NEPCOHAXIB CTBOPIOE 30pPOBHH KOHTAKT
13 YMTaYeM-TUTHHOIO, TaK CaMO, K 1 KOJIbOPOBI PIllIEHHS CTAIOTh Bi3yalIbHUM 3aCO00M TBOPEHHS TOYKH 30pY
¢doxamizatopa. [lanbHil 1 TOBHUH IJIaH 300paKeHHS MMOCTAE Bi3yalbHUM 3aCO0OM IMILUIEMEHTAIlIl ipOHIYHUX
KOHTEKCTIB Ta CMUCIIB. B ipoHIYHMX HapaTHBax Ui JiTeld IHKOHTPYEHTHICTh KOHCTPYIOETBHCS 3aBISIKH
Bi3yaJbHOMY 300paX€HHIO TIEPCOHaXIB 1 CTBOPEHHIO BI3yaIbHOTO KOHTPACTy MIXK Yy3araJlbHEHUM
CIPUIHATTSIM peyei i IXHhOro OadeHHs y HapaTuBax JJis JiiTei. HaOmmkeHHs mepcoHaxiB HAa MaJrOHKax abo
iX JMCTaHI[IIOBAaHHS BTLIIOE CMHUCIIM MIOAO IXHBOI'O COIIAIBHOrO a00 IICHXOJIOTIYHOTO KOHTakKTy abo
HETNOPO3yMiHHS MK HUMH. CrieiabHUNA KyT 300pa’keHHsI NEPCOHAXIB CIYTy€e 3aCO00M BH3HAYEHHS THITY
Haparopa icTopii, a caMe HempsMHU KOCHI KyT i3 BEpXHbOI HNEPCIIEKTHBU CTA€ IHCTPYMEHTOM IOpPOCIIOrO
HapaTopa y TBOPEHHi icTopii.

Kuro4oBi cjioBa: U1l0cTpOBaHi TEKCTH JIJIs AiTEH, BisyalibHa 00pa3HICTh, YUTAY-AUTHHA, POKaJIi3aTOP,
TOYKa 30DY.
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Abstract
This study, done within the framework of political and cognitive linguistics, discusses emotively loaded
language of political media narratives that serve as the major manipulative tool with which propaganda exerts
ideological impact on the public. Among various linguistic devices employed in molding the political narrative,
a conspicuous role is played by emotively loaded lexicon that is in focus of this inquiry. It aims to expose the
contribution of emotively loaded words into featuring a media image of the war launched by Russia against
Ukraine in February, 2022. As a result of ideological confrontation between the adversaries and between their
allies, this image, targeting home audiences in Russia and Ukraine, as well as foreign audiences, is framed as
either pro-Ukrainian and pro-Russian, with the respective emotive assessments being mostly contrastive. Our
study considers a pro-Russian image of the war shaped by the English version of The Global Times popular
tabloid that belongs to Chinese state media. The dataset includes the articles depicting the Russia-Ukraine war
in the context of international relations. The articles were published during June, 2022, three months after the
beginning of Russia’s military assault. In the study, the analysis of emotive lexicon grounds on a cognitive
ontology of the RUSSIA-UKRAINE WAR image. Such ontology, defined as event-focused, allows for
structuring information about the event proper and its participants. Their verbally crafted ‘portraits’ are made
salient through the scope of employed emotive expressions, which facilitates priming and entrenchment of the
intended biased image in the reader’s mind.

Key words: emotive lexicon, political narrative, image of the Russia-Ukraine war, cognitive ontology,
Chinese media, international audience.

1. Introduction
The last two decades have witnessed the ‘emotional turn’ in international relations and political
science scholarship, where previously emotions were at the periphery of attention (Chaban et al.,
2019-2020, p. 147; see also Redlawsk 2006; Clément & Sangar, 2017). A number of studies
concerned with emotions in politics track them in the language of political narratives as ‘stories’
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shaping the public worldview (Patterson & Monroe 1998; Groth, 2019; Zhabotynska and
Velivchenko 2019; Drigan, 2020 among others). Seeking to understand how political narratives are
made to influence the public, scholars identify various manipulative techniques (Dijk, 2006; Wadi
& Ahmed, 2015; Babak et al. 2017) including content-based devices (content formation,
authorization, and contextualization), form-based devices (verbal and non-verbal semiotic modes),
and function-based devices (related to the properties of the narrator, recipient, and the way of
narratives transmission) (Zhabotynska, 2022, p. 32—33). Our study analyses the verbal semiotic mode
of narrative’s implementation, with the research target being emotively charged lexicon that features
the narrator’s bias. Topicality of the research is accounted for by the role which political narratives,
especially aggressive ones, play in the life of contemporary world where propaganda has become an
inherent constituent of hybrid warfare. To understand how propaganda works and how to devise
counter-propaganda, one has to address the workings of verbally furnished emotions. This study aims
to expose the role of emotively connoted expressions applied in the pro-Russia narrative creating an
image of the Russia-Ukraine war unleashed by Russia in February, 2022. We analyze this narrative
as it is represented in the mainstream media of China, one of Russia’s main international partners.

The research data — the articles published in the English edition of The Global Times Chinese
media outlet — are analyzed from a cognitive-semiotic methodological perspective. The cognitive
aspect is concerned with structuring the image of the Russia-Ukraine war portrayed in the media
narratives, or building a cognitive ontology of this image. The semiotic aspect highlights the types of
emotively connoted verbal expressions that both depict and create this ontology, thus molding, or
‘framing’, the information and manipulating the audience’s ideological perception.

In the article, we first address such issues as the political narrative and its emotive lexicon,
which are relevant for the theoretical framework of this study. The description of emotive lexicon,
along with its types, includes considerations as to their interrelations. Next, we describe the data and
the methodology of their analysis. The latter is presented in the further section, followed by the
discussion of the obtained results, and the conclusions which summarize these results and outline the
further research.

2. Theoretical background. Emotive lexicon of the political narrative

“Language 1s the neurochemistry of the ‘huge cooperative nervous system’ called society”. With this
precise definition MacNeil (1990) introduces the brilliant book by Hayakawa and Hayakawa (1990)
on language in thought and action. Written before World War 11, this book has no time boundaries,
as the topics it highlights are eternal for the human species. As Hayakawa and Hayakawa (1990) note,
most of our knowledge is received verbally — that is, in words. The verbal world that comes to us
through words is opposed to the extensional world which we know or are capable of knowing through
our own experience. The verbal world ought to stand in relation to the extensional world as a map
does to the territory (pp. 19-20). By means of “imaginary or false reports or by false inferences from
good reports of by mere rhetorical exercise, we can manufacture at will, with language, ‘maps’ that
have no reference to the extensional world”. Here “no harm will be done unless someone makes the
mistake of regarding such ‘maps’ as representing real territories” (p. 21). Meanwhile, it is exactly
what is being done with manipulative political narratives, where words create a virtual world served
to the audience as real.

2.1. Political narrative as a manipulative tool
Politics, or the activities aimed at the governance of a country or area, includes a struggle waged
between the people willing to gain and maintain power (Chilton & Schiffner, 2002, p. 5; Schaffner
& Bassnett, 2010, p. 2). This struggle, conducted by social groups and individuals, is ordained through
acts of threat, persuasion, reasoning, etc. (Dunmire, 2012, p. 737) performed with narratives — the
stories or descriptions of events. In its broad, sociological, sense, adopted throughout social sciences,
political studies in particular, the term narrative highlights arrangement of the meaning evoked by
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averbal text (Zhabotynska & Velivchenko. 2019, p. 365). So interpreted, narratives become
constitutive of the way people experience the world. Narratives are special tools for managing human
life, as people try to fit their reality into existing stories which make sense of the world around them.
Narratives allow people to look through different future scenarios and choose one of them (Adams,
2008, p. 176). By synthesizing stories about of miscellaneous events taking place in different space
and time locations, people make sense of the universe and their identities. As a result, humans are
existing in a storied reality, where the latter’s perception and understanding is influenced by the
narrative (Graef et al., 2020, pp. 432-433). The narrative’s sense-making capacity is accounted for by
its arrangement characterized by a particular order of events, the sequence of which is construed by
the teller. The events may be real or fictitious. Their participants are actors or characters whose
performance implies an emotional binding, an action or conflict, behavior and tools used to address
it, a special setting, scene or environment, and a conflict resolution (Denning, 2005, p. 23). The way
the narrative is constructed influences our perception of processes happening in various fields, politics
included (Patterson & Monroe, 1998, pp. 315-316).

Political narrative, understood as both a text whose structure represents the teller’s image of
the world, and a textually arranged image of the world imposed upon the audience (Zhabotynska &
Velivchenko, 2019, p. 365), features the current political affairs rendered primarily through media.
Therefore, this narrative exists at the intersection of political and media discourses. The political
narrative, which describes the activities of political agents, focuses on political topics, such as
collective decision-making, power relations, political beliefs, conflicts of interest, compromise,
struggles for predominance, personal manifestos, troubles with cooperation between various social
groups, etc. (Groth, 2019, pp. 3-4). Citizens need narratives to make sense of the political world. The
narratives which they create or which are supplied to them respond to the questions What has
happened? What is happening? How do I fit into this story? What might / should happen? And such
narratives should also fit into the grander narratives with which their social lives are framed (Hanne,
2014, p. 23). Political narratives are crucially important for inducement of social changes and
managing civic actions. Having a persuasive and mediational potential, this type of narratives is
frequently used strategically to enhance a collective identity and create a coherent community
(Miskimmon et al., 2013; Groth, 2019, pp. 3-4; Dragan, 2020, pp. 72-73; Chaban et al., 2023).
Political strategic narratives are stories about states and their political systems, the citizens’ identity
and the world order they need. They are tools for constructing shared meanings in international
politics and molding the actions of international and domestic agents (Groth 2019, pp. 8-9). Such tools
should have an impactful power, or pursue the communicative goals of persuasion and manipulation.

Intended to mediate messages, to persuade, and to garner support of the public, political
narratives, are ‘controlled’ by the narrator, which means that if stories are told in the right way and at
the right time, stressing the appropriate aspects and addressing the appropriate audiences, they are
effective and can be used to frame political positions as favorable (Groth 2019, p. 8). In such a way,
political narratives realize execution of power (Bayram, 2010, p. 26) defined as the “ability of its
holders to exact compliance or obedience of other individuals to their will” (Bullok et al., 1999,
p. 678). The discursive power exposed in political communication is concerned with decision making,
persuasion of the audience, controlling of human values and behavior. As a result, the narrator’s
choice of appropriate wording influences human attitudes and perception of the reality (Bayram,
2010, pp. 27-28), or frames political mindsets of the recipients (Groth, 2019, pp. 8-9).

Reality, represented in the form of a narrative created by a gifted politician, responds to the
general public and individuals’ personal preferences. To create an effective political narrative, the
teller has to inbuild explanatory power in it, provide its coherence with the feelings and thoughts of
the addressees, suggest solutions of various problems (Dragan, 2020, pp. 72-73). How people choose
and use language systems depends on who the speakers are, how they perceive themselves, what
identity they want to project, what audience and in what context they address (Bayram, 2010, pp. 27-
28). These factors get traction in the manipulative techniques employed in political narratives.
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Manipulation is defined as an interactional and communicative practice which involves
domination and intends to control people against their will by means of discourse, pictures, movies
or other media (Dijk, 2006, pp. 360-361). Socially speaking, manipulation is a discursive form of
producing elite power in different spheres, which demonstrates social inequality and which is against
the interests of representatives of various social groups. Manipulation focuses on the modification of
ideologies, beliefs and attitudes to significant social issues, such as immigration, terrorism,
repressions, etc. (Dijk, 2006, pp. 365-369; Wadi & Ahned, 2016, p. 17). Once the audience’s attitudes
are influenced, little further manipulation is required to make people behave according to such
attitudes (Dijk, 2006, p. 369). To manipulate people, social actors rely on specific psychological
principles and discursive devices. Psychological principles of manipulation consider the properties
of the human mind / brain. Discursive devices, focused on the information featured by the political
narrative, are related to its factual and emotive content.

The narrative’s factual content is manipulated via framing the overall information,
foregrounding key concepts, fact substitution, supply of information sources, false equivalence,
change of thematic lines, use of statistics, etc. The narrative’s emotive content is created via targeting
human affects — either positive or negative. Positive attitudes are usually projected upon the ‘Self’,
while negative attitudes are attributed to the ‘Other’. Emotions are credited a special role in how
people are contemplating complex and disputed social and political realities. In politics, emotions are
used to gain support, sway opinion, degrade others (such as a political campaign), gain a political
foothold or push an agenda. Emotive language is also considered to be a brainwashing instrument
(Kittelstad, n.d.). Political narratives may appeal to our emotions with little references to realities,
and with significant misdirection. Therefore, emotions, especially negative ones, play a pivotal role
in formation and projection of politically relevant narratives (Chaban et al., 2023). Appealing to the
emotional register suppresses the rational analysis, which is primarily demonstrated by the public
reactions to negativity. Manipulators use fear to scare audience and offer a simple solution to get rid
of the threat. Various manipulative discursive techniques targeted at affective domains are to create
‘fellow feelings’ as a result of ‘shared outrage’ within one social group opposing another. Such
techniques aim to trigger the ingrained fear and abhorrence of atrocities committed by the ‘Other’,
and, in a way, maybe even expected from the ‘Other’. The atrocities of the ‘Other’, who is opposed
to the “Self’, serve as bogeys — gender bogeys (human sexuality), racism (phobias as bogeys), fear of
the horrible past to be back, which entails psychologically archetypal and therefore scary matches
(Perianova, 2019, p. 166).

In the political narrative, emotive content is featured with lexical, descriptive, and text-
structuring means (Zhabotynska, 2022, pp. 32-33). Together, they are referred to as ‘emotive’, or
‘high-inference’ language including words, phrases, and overall verbal and written communication
eliciting a strong emotional response from the reader or listener (Kittelstad, n.d.). Our study focuses
on the emotive lexicon.

2.2. Emotive lexicon

Emotions that penetrate all kinds of human activity are primarily rendered by language. Among the
linguistic expressions, are referential and emotive ones. While referential language aims to denote,
emotive language intends to express or arouse emotional reactions towards the subject matter or the
addressee. Emotive language has an independent emotive meaning that sways the emotions of the
audience either for or against the presented view (Fadhil, 2021, p. 599). Language appeals to emotion
both in everyday conversation and in delivering political messages addressed to the public by
politicians, public figures or advertisers (Kittelstad, n.d.). Moreover, political psychologists often
argue that “politics is about feeling” (Redlawsk, 2006) as much as it is about thinking. Now, the study
of emotions in politics is an exponentially growing field, where in most instances researchers track
them through verbal and non-verbal representations available in political narratives, media narratives
in particular (Chaban et al., 2019-2020, pp. 150-151).
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Emotive words that trigger an emotional response in the audience and influence its perception
of reality are also called emotionally-charged words, emotion laden words, loaded words, or loaded
lexicon (Macagno & Walton, 2014, p. 2; Bourse, 2019, p. 5). All realizations of emotive language
express a certain stance (negative, positive, or evaluative) inferred from the use of a lexical item that
is usually a noun, adjective (predicative and attributive), main verb, or adverb (Fadhil, 2021, p. 600).
Emotive words exploit the positive and negative emotional value (or charge) which constitutes their
literal emotive meaning proper or which is added to their literal factual meaning. Such words are used
by speakers / writers in an attempt to create a favorable or unfavorable impression on the listener’s /
reader’s mind and to influence the latter's attitude, either positively or negatively. Respectively,
emotive words may be positive (plus words) and negative (minus words) (Guilleux, 2020).

The positive and negative connotative associations of emotively loaded words make them
highly sensitive elements of political discourse (Guilleux, 2020). In political narratives, loaded
lexicon may become a substitute for other words or phrases, one more negative or positive than the
other depending on the context. An emotively loaded word is chosen because the speaker or writer
believes it will be more persuasive than an alternate neutral word; e.g., atrocious vs. bad, damaging
vs. hurtful, dreadful vs. bad, propaganda vs. message, etc. (Kittelstad, n.d.). Words are thus seen as
possessing an implicit argumentative value which is used by the speaker to influence the addressee:
the words conceal an implicit change of our interlocutor’s knowledge or a silent alteration of his / her
system of values (Macagno & Walton, 2014, p.1; Bourse, 2019, p. 5). Emotive language, strategically
used by journalists, public figures, politicians and ordinary citizens, possesses humerous persuasive
techniques. Emotive words function as both persuasive and manipulative means. Emotional
manipulation asks for an emotional response of the listener — a response which will be later exploited
by the speaker (Guilleux, 2020).

Scholars distinguish between emotionally ‘dependent’ and ‘independent’ loaded words.
A loaded word is ‘dependent’ if its emotive charge depends on the word’s factual meaning associated
with its referent. For instance, the words war and peace have a negative and positive emotive charge
respectively. In contrast, an emotive word is ‘independent’ if its emotive charge does not depend on
the emotional effect of the word’s factual meaning. ‘Independent’ loaded words take on an emotive
value when they are used. For example, the negative emotive charge of beast is independent of its
literal meaning of animal. However, the distinction between dependent and independent emotive
words is somewhat vague (since it is context-dependent), and few if any words are purely one or the
other (Macagno & Walton, 2014, p. 38; Bourse, 2019, p. 5). The terms ‘dependent” and ‘independent’
loaded words semantically agree with the terms value-loaded/-laden and emotionally-loaded/-laden
words (cf. Guilleux, 2020). Fadhil (2021, p. 600) notes that the term value-laden was introduced by
Biber (2006, p. 88) to express a stance that involves only a single evaluative proposition associated
with a specific value judgement, moral judgement as an instance; e.g., murder (murder, by definition,
is wrongful killing). Emotionally-laden words do not exclude existence of another proposition. They
are easier to counter: the interlocutor may suggest a different, even contrastive description of the facts
(Macagno & Walton, 2014, p. 12).

In our study, we divide the emotive words of political narratives into value-loaded and
emotively-loaded. While value-loaded words name the entities (things and their properties) that are
typically viewed by the entire speech community as either inherently positive or negative, emotively-
loaded words depict the entities (things and their properties) which are positively or negatively
assessed by a particular speaker. Therefore, the assessment rendered by value-loaded and emotively-
loaded words may be roughly defined as ‘objective’ and ‘subjective’. Among the emotively-loaded
words, we distinguish (a) emotives as the names of emotional assessment per se (the terms good and
bad with their numerous synonymous expressions), and the names of humans’ emotional states (e.g.,
afraid, alarmed, appalled, fear, anger, fury); (b) connotives as names of emotively assessed entities,
with such names bearing emotive connotations that are either systemic (e.g. populism, isolationism,
coercion, obstacles) or contextual (e.g. to dominate, continuously, to serve somebody’s interests).
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Along with connotives proper, we distinguish their specific groups, such as the cases of labeling,
exaggeration and minimalization, euphemism and dysphemism, analogy and metaphor.

Labeling, or name-calling, is a particular kind of categorization employed to identify the types
of objects or experience. Categorization involves highlighting certain properties, downplaying others,
and hiding still others (Lakoff & Johnson, 1980, p. 10). Labeling employs this trait of categorization
in a specific way. Being an “attribution of a name to a fragment of reality” (Macagno & Walton,
2014, p. 12), labeling means that the given name intentionally refers the target to the category which
arouses prejudices or makes an association with stereotypes (Chang et al., 2021, p. 2). A stereotype,
as an extreme simplification of group traits and a complex social reality, is characterized by massive
positive or negative distortions. Stereotypes exist within storylines and include emotive language and
condensation symbols that encapsulate that storyline (Garfinkle, 2021). Hence, by simply selecting
the appropriate term the speaker depicts the same reality in very different ways, either presenting it
as truly positive or, on the contrary, offering a quite negative perspective (Bourse, 2019, p. 13).

Exaggeration and minimization as verbal manipulative techniques mean “overly amplifying
or reducing the importance of something” (Chang et al., p. 2). They represent the broad linguistic
(stylistic) phenomena of hyperbole and litotes rendered by words that belong to different parts of
speech, and by longer linguistic expressions. Hyperbole is “the figure of speech characterized by bold
overstatement, or the extravagant exaggeration of fact or possibility used for an effect” (Braim, 2014,
p. 50). In political texts, hyperbole may “give voice to otherwise unarticulated emotions, to intensify
them, to push aside doubts and hesitations, and then to turn feelings into action”. While using
hyperbole, people “exalt and intensify what they see as truth” (Connor, 2915, p. 15). Litotes is a figure
of speech where quantity of a statement or its intensity are understated for rhetorical effect. Litotes is
applied for making something or someone look less important or smaller by negating the statement
(Braim 2014, pp. 53-54). Litotes is widely applied in politics, where it makes the readers uncertain
about a definite statement, and creates the underestimated image of the opponents. It also adds to the
impressiveness and expressiveness of a political narrative (Mokhlosa & Mukheefb, 2020, p. 6).

Euphemism and dysphemism perform the opposite roles of ‘improving” and ‘worsening’ the
attitudinal stance. As a stylistic device, euphemism is a replacement of ordinary expressions with
propitious or exaggerated ones (Zhao & Dong, 2010, p. 118). Euphemizing is “the process whereby
a distasteful concept is stripped of its most inappropriate or offensive overtones, providing thus a
‘safe’ way to deal with certain embarrassing topics without being politically incorrect or breaking a
social convention” (Crespo-Fernandez, 2914, pp. 5-6). The political euphemism is a tool for political
participants to control information transmission, hide scandals, disguise the truth, guide public
thoughts when discussing social issues or events (Zhao & Dong, 2010, p. 118). The major functions
performed Dby political euphemisms are disguising, cheating, persuasion, and face-saving.
Dysphemism is a disagreeable, offensive, or disparaging expression that substitutes an agreeable
or inoffensive one (Dysphemism, n.d.). Dysphemism “makes references more harsh or rude, often
using language that is direct or blunt, less formal or polite, and sometimes offensive” (Felt & Riloff
2020, p. 136). Application of dysphemisms in the political narrative includes hate speech.

Analogy and metaphor are defined as the cognitive operations of comparison distinguished
from one another by the nature of compared entities. In analogy, the compared entities — the target
and source — belong to one and the same conceptual category (e.g., humans are compared with
humans, or places are compared with places), and are related by the link ‘is as’ which, in particular,
is illustrated by a wide use of paragons denoted with precedential proper names (Zhabotynskaya,
2013, p. 59). Paragons are well-known individual members of a category that represent an ideal of
the category, When used in political discourse, paragon names may “bear a negative axiological value
and are utilized as derogatory terms or ‘political insults’ (Paszenda & Goralczyk, 2018, p. 212).
Employed politically, paragon names may trigger not only negative emotions (Hitler), but also
positive ones (Churchill). Analogy is similar to labeling, because both are based on comparison. In
analogy, the source of comparison is a particular individual of the same class, in labeling it is an
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abstract representative of the same class. In metaphor, the compared entities — the target and source —
belong to different conceptual classes (e.g., humans are compared with animals), and are related by
the link ‘is as if’ (Zhabotynskaya, 2013, p. 59). Metaphor offers a way of viewing the target (often an
abstract concept) in terms of the source (often a concrete concept), with their comparison being
partial: it involves only particular properties of the source, while the other properties are not
considered (Lakoff & Johnson 1980, p. 158). In political discourse, metaphor becomes an effective
argumentative device, since that which is at issue is not actually the truth or falsity of a metaphor but
the perceptions and inferences that follow from it and the actions that are sanctioned by it (Hanne,
2014, p. 5; Bourse, 2019, p. 4).

We presume that the above types of emotive words can be defined and particularized with
regard to the named referents relevant for political discourse. The referential distinction between the
types of emotive words can be illustrated with the Greimas semiotic square (Greimas & Courtés,
1983), used here to oppose FACT and OPINION. A fact is that which really exists and can be proven
through observation or experimentation; a fact is true regardless of what someone personally thinks
about it. An opinion is something you believe, think or feel; it is that which cannot be proven, and
someone can have the exact opposite opinion from yours (Otis 2020, pp. 177-178). Therefore, the
opposition of facts and opinions is the opposition of the factual and virtual. In the Greimas semiotic
square, the primary opposition ‘FACT (factual) — OPINION (virtual)’ is complemented by the
secondary oppositions ‘FACT (factual) — NOT-FACT (virtualized fact)’, and ‘OPINION (virtual) —
NOT-OPINION (factualized opinion)’ (Figure 1).

Emotively-loaded

terms
FACT OPINION Emotives and
- < ) _ .
Value Ictjssrfg (factual) (virtual) connotives.
. Analogy and
f A metaphor
(factualized (virtualized fact) and dysphemisms.
) opinion) Exaggeration
Labeling and minimalization

Figure 1. Relations between the referential types of emotive words

In Figure 1, value-loaded terms are considered as the names of facts, opposed to emotives and
connotives as the names of opinions that have not been proven or cannot be proven as facts. The
names of opinions also include analogy and metaphor, which, as figurative expressions, are not
expected to be proven whatsoever. Labeling, by its nature, is an opinion which tends to become
stereotyped. As a stereotype, an opinion ‘pretends’ to be a fact, and, as a ‘factualized opinion’, links
to value-loaded terms, or the names of facts proper. The referential difference between value-loaded
terms and the cases of labeling may be arguable (especially under the circumstances of political
confrontation), because that, which is considered by one party to be a proof of the fact, may not be
recognized as a proof by another party. Euphemisms and dysphemisms, as well as exaggeration and
minimalization describe ‘virtualized’ facts which, being real, are attributed inadequate virtual
properties and thus link to the names of opinion — emotives, connotives, analogy and metaphor. In
our research, these referential types of emotive words have been tracked in the empirical data
obtained from political media narratives.
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3. Data and methodology
The data come from The Global Times Chinese daily tabloid. This news outlet, as a satellite of
The People’s Daily, Chinese Communist Party’s flagship newspaper, often reflects those views of
party officials which they cannot openly express. Besides, it is referred to as the source of various
incidents, including fabrications, conspiracy theories, and disinformation (Zhabotynska & Ryzhova,
2022, p. 120). Like other major state-run Chinese news media, The Global Times has been largely
echoing Russian state media stories or information from Russian officials. With the increasingly
close relations between China and Russia in recent years, their strategic partnership has been
strengthened, in part, by shared friction with the West. The Global Times’ Russia-leaning coverage
of the events is also exhibited in its narrative on the Russia-Ukraine war (McCathy et al., 2022).

Our research material includes 46 articles published by The Global Times on the 1% — 30" of
June, 2022, three months after Russia had launched its aggression against Ukraine on February 24,
2022. The articles, obtained via contiguous sampling, mention Russia-Ukraine conflict in the title
and / or the text body. Among the articles, 15 were identified as those without emotive language
(which corresponds to an objective news delivery pattern). The other 31 articles possess emotively
loaded expressions of different types. The number of such expressions that constitute the analyzed
dataset is 1451. By their type, they are value loaded and emotively-loaded terms, with the latter being
emotives and connotives. Along with connotives proper, we have registered labeling, exaggeration
and minimalization, euphemisms and dysphemisms, analogy and metaphor.

According to the principles formulated in (Zhabotynska & Velivchenko 2019, p. 367), the
information furnished by the emotive lexicon in 31 articles was viewed as the RUSSIA-UKRANE
WAR narrative-based political concept (NBPC). The latter evolves into a ‘metatext’ that has its
referential and relational coherence: the ‘metatext’ has a limited number of iterated referents (‘actors’)
linked by particular relations exposed within the conceptual space bounded by the NBPC. An NBPC
has a cognitive ontology constructed by the hierarchy of thematic chunks which evolve in-depth.
These chunks are: thematic domains as the major foci of an NBPC; thematic parcels as the foci of
the domains; thematic sub-parcels as the foci of the parcels, and thematic quanta as the foci of the
sub-parcels. Thematic quanta generalize the meanings of the empirical emotive words. Since the
RUSSIA-UKRANE WAR narrative-based concept represents an event, its thematic domains and parcels
are formed with regard to the referents (’actors’) as participants of this event: each parcel features
information about the referent in its relation to this event, and the parcels concerned with thematically
close referents are integrated into domains (Zhabotynska, 2020, p. 20).

The thematic chunks of an NBPC’s cognitive ontology may have different factual and emotive
salience which depends on the quantity of textual descriptions that feature these chunks. Greater
factual salience attests to greater importance of the respective information for the narrator who wants
to render this importance to the recipient. Greater emotive salience of the information exposes the
narrator’s intention to prime the intended assessment (positive /+/ or negative /-/) in the recipient’s
attitudes (Zhabotynska & Velivchenko, 2019, p. 367). In our study, factual and emotive salience of
the textual referent is established through the number of emotive linguistic expressions that describe
it throughout the bulk of data.

At the first stage of our enquiry, we analyse the meanings of expressions from the dataset and
build a cognitive ontology of the the RUSSIA-UKRANE WAR media image (NBPC) constituted by the
referent-centred parcels grouped into thematic domains. At the second stage, we process each
newspaper text to register: the referents (the ontology’s parcels), the topics concerned with them (the
ontology’s sub-parcels), the generalised descriptions of these topics (the ontology’s thematic quanta),
and the emotive expressions (according to their types) subsumed by these descriptions. At the third
stage, the findings are summarized to define: (a) the factual and emotive salience of the referents,
(b) the types of emotive expressions employed for their description, and (c) the narrator’s preference
of particular types of emotive terms. Application of this research procedure is presented below.
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4. Analysis
The study shows that the cognitive ontology of the RUSSIA-UKRAINE WAR image tailored by The
Global Times articles includes four domains: (A) WAR (parcels: WAR, UKRAINE, and RUSSIA);
(B) WESTERN WORLD (parcels: US, NATO, EUROPE, and WEST); (C) NON-WESTERN WORLD
(parcels: CHINA, NON-WESTERN WORLD); (D) WORLD (parcel WORLD) (Figure 2).

D.1. WORLD

A. RUSSIA-
UKRAINE

B.4. WEST WAR
D.3. EUROPE

A.2. UKRAINE

A.3. RUSSIA
B. WESTERN C. NON-

WORLD WESTERN
\A/NORI N
B.2. NATO C.2. NON-WESTERN WORLD
B.1. UNITED STATES C.1. CHINA

Figure 2. The RUSSIA-UKRAINE WAR image in
The Global Times media outlet:

The domains, their parcels, sub-parcels, and thematic quanta have factual and emotive salience that
depends on the number of emotive expressions with which they are featured. The emotive salience
exhibits positive /+/ and negative /-/ assessments. The neutral /0/ assessment is considered only in the
cases which result from ‘cancelling negativity’ in euphemisms. In the further summary of the
analysis, the numbers in square brackets show the quantity of emotive words. Their types are
illustrated by single examples followed by the numbers in round brackets referring to the sources
from which the examples come. A numbered list of sources is provided at the end of this article.

A. Emotivity of the domain RUSSIA-UKRAINE WAR

The RUSSIA-UKRAINE WAR domain is portrayed with 389 emotive expressions unequally
distributed between the parcels WAR, UKRAINE, and RUSSIA. The most salient parcel is WAR.

A.l. Parcel WAR [256: 6/0/; 4/+/; 256/-/]: 96.10%. negative. The emotive words: euphemisms
[126: 6/0/; 120/-]; value-loaded terms [100: 3/+/; 97/-/], connotives [13/-/], metaphor [8/-/],
emotives [7/-/], and labeling [2/-/]. The sub-parcels and thematic quanta:

v WAR [161: 155/-/; 6/0]. While the value-loaded term war / warfare is used 34 times, its
euphemisms are abundant (127 expressions). Among them are those that mitigate negativity:
conflict (86/-/), crisis (33/-/), confrontation (1/-/), fighting (1/-/), and those that eliminate
negativity: military operation [3/0/], an issue between Russia and Ukraine [1 /0/], and situation
in Ukraine [1/0/]. Besides, the Russian militaries’ killing of civilians in the Ukrainian city of
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Bucha is termed Bucha incident [1/0/]. The war is occasionally labelled as a proxy war [1 /-/]
and a geopolitical and block confrontation [1/-/].

WAR DEVELOPMENT [7/-/] — Escalation [3/-/]: value-loaded terms [3/-/]: escalation (3);
a drastic boost (14). Dragged out conflict [4/-/]:_connotives [3/-/]: a dragged-out military
conflict (16); metaphor [1/-/]: a long-term stalemate in Ukraine, Russia, and the whole Europe
(13).

WAR CALAMITIES [34/-/]] — Crime, violence [25/-/]: value-loaded terms [23/-/]: sexual
violence (5); the trauma for women and children (5; 7); emotives [2/-/]: the security risks faced
by women and children are particularly worrisome (7). Disaster, damage, mess [9/-/]: value-
loaded terms [5/-/]: disaster (9); direct damage (3); mess (13); emotives [1/-/]: a big, horrible
disaster is sprawling in the Russia-Ukraine conflict (9); metaphor [3/-/]: the war in Ukraine is
like a bottomless pit that keeps requesting more input while giving nothing back (16).
DAMAGES FOR UKRAINE [46/-/] — Threats to civilians [5/-/]: value-loaded terms [3/-/]: the
security risks faced by women and children (5); emotives [2/-/]: the security risks faced by
women and children are worrisome (7). Refugee crisis [26/-/]: value-loaded terms [22/-/]:
Ukrainian refugees (7); connotives [2/-/]: asylum seekers are entitled to virtually no benefits
(19); metaphor [2/-/]: the influx of refugees (9). Deprivation, tragedy [3/-/]: value-loaded terms
[1/-/]: Ukraine is a huge tragedy (13); emotives [1/-/]: hundreds of arms...desperately grabbing
at food thrown from the humanitarian trucks (13); connotives [1/-/]: (Ukrainians) deprived of
many things (13). A heavy toll on the Ukrainian people [12/-/]: value-loaded terms [7/-/]: human
costs (12); land loss (3); emotives [1/-/]: the human costs are staggering (12); connotives [2/-/]:
people in Ukraine pay the price for geopolitical and bloc confrontations (7); metaphor [2/-/]: the
war-torn Ukraine (22).

DAMAGES FOR RUSSIA [3/-/] — Weakening of Russia [3/-/]: connotives [3/-/]: (4); will
eventually weaken Russia (16); can stall Russia (16).

CEASE-FIRE, PEACE [5: 1/-/; 4/+/] — Cease-fire and peace [3/+/]: value-loaded terms [3/+/]:
cease-fire (5); the restoration of peace (5). Ukraine’s territorial concessions [1/+/]: connotives
[1/+/]: Kiev "will have to make some territorial concessions to Moscow to end the current
conflict" (30). The warring parties do not reconcile [1/-/]: connotives [1/-/]: Russia and Ukraine
do not reach reconciliation (4).

A.2. Parcel UKRAINE [86: 3/+/; 83/-/]: 96.51% negative. The emotive words: connotives [26: 3/+/;

23/-1], labeling [25/-/], value-loaded terms [18/-/], metaphors [10/-/], emotives [5/-/] and
minimalization [2/-]. The sub-parcels and thematic quanta:

v

UKRAINE [61: 59/-/; 2/+/] — Is a small country [2/-/]: minimalization [2/-/]: a small country
(18). Is beset by problems [5/-/]: value-loaded terms [5/-/]: a country beset by problems (29).
Has corruption and oligarchs [4/-/]: value-loaded terms [4/-/]: severe problems of corruption
(25); the oligarchical politics and economy (25). Has an unsatisfactory performance [4/-/]:
emotives [2/-/]: unsatisfactory performance (3); connotives [2/-/]: the heavy Cold War legacy
that constrained its own reforms (29). Has extremists and fascists [15/-/]: value-loaded terms
[2/-/]: Ukrainian nationalist group (13); labeling [10/-/]: neo-Nazism (13); fascist ideology (13);
stirring up chaos (13); metaphor [3/-/]: neo-Nazism runs rampant on the battlefield (13).
Persecutes the opponents [8/-/]: value-loaded terms [5/-/]: two pro-Russian figures were shot
dead in Kiev (13); digital blacklist (13); connotives [2/-/]: undesirable (journalists) (13);
threatening letter (13); metaphor [1/-/]: online crusade (13). Is ruled by external forces [1/-/]:
labeling: [1/-/]: involvement of external forces that affected the reconstruction of its political
structure (29). Has to choose between the EU and Russia [3/-/]: value-loaded terms [1/-/]:
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geopolitical risks (29); connotives [1/-/]: any kind of political choice for Ukraine today has to be
made between EU integration and Russian integration due to the sharp confrontation between
the two powerful neighbors (29); metaphor [1/-/]: even if the war ends, the split (between the
pro-Europe and pro-Russian factions in Ukraine) will not be healed in the near future (29). Failed
to join NATO [1/-/]: connotives [1/-/]: failure to join NATO (22). Can benefit from being a
candidate of the EU [2/+/]: connotives [2/+/]: being a candidate of the EU will help Ukraine
seek more support from the bloc (24). Has an uncertain perspective of the EU membership
[10/-/]: connotives [6/-/]: uncertainties for Ukraine to get in the EU (24); metaphor [4/-/]: there
is a long way for Ukraine from getting the candidate status to getting membership (25). Will
hardly be treated equally in the EU [2/-/]: labeling: [2/-/]: and it is unclear if Ukraine will be
treated equally (22). Is guilty for Russia’s intervention [2/-/]: labeling: [2/-/]: the guilty party
(13). Ukraine is not a victim, but a villain [2/-/]: labeling: [2/-/]: to play the victim while acting
like a villain.

UKRAINIAN MILITARY [14/-/] — Involves dreaddful mercenaries [3/-/]: value-loaded terms
[1/-]: mercenaries (who) fight in Ukraine and take part in sabotage operations against Russian
forces (9); emotives [1/-/]: heartless terrorists turned dreadful mercenaries (9); labeling [1/-/]:
heartless terrorists turned dreadful mercenaries (9). Has problems [1/-/]: connotives [1/-/]: in
the Ukrainian army, the situation is more complicated (9). Is unable to fight without Western
support [1/-/]: connotives [1/-/]: the Ukrainian military alone has no capability to engage in a
dragged-out military conflict (16). Will not benefit from the supply of Western weapons [3/-/]:
connotives [3/-/]: HIMARS is unlikely to help Ukraine turn the tide on the battlefield (3). Is
unable to arrange the management of weapons [4/-/]: labeling: [4/-/]: the management of
weapons on the Russian-Ukrainian battlefield is in a very chaotic state (9); the whereabouts of
these weapons cannot be traced at all (9). May abuse the weaponry [2/-/]: connotives [2/-/]:
weaponry, once in the hands of one side in a war, will be abused in every way possible (3).
UKRAINIAN GOVERNMENT [7: 6/-/; 1/+/] — Is unable to build a national consensus [4/-/]:
connotives [4/-/]: the government also lacks the capacity to deal with minority issues (29).
Is frustrated by the Western allies [2/-/]: emotives [2/-/]: Ukraine had received only 10 percent
of the promised weapons from the West, which has frustrated Ukrainian officials (18). Works
hard to prevent a global food crisis [1/+/]: connotives [1/+/]: is investing all efforts in the
unblocking of Ukrainian seaports to prevent a global food crisis (8).

UKRAINIAN MEDIA [4/-]] — Disseminate propaganda fakes [3/-/]: labeling: [3/-/]: fake news
dissemination (13). Conceal truth [1/-/]: metaphor [1/-/]: the Bucha incident is shrouded in
mystery (13).

A.3. Parcel RUSSIA [47: 43/+/; 4/-/]: 91.50% positive. The emotive words: labelling [28/+/],

connotives [11/+/], value-loaded terms [5: 3/+/; 2/-/], emotives [2/-/], and metaphor [1/+/]. The sub-
parcels and thematic quanta:

v

RUSSIA [22: 18/+/; 4/-I] — Is a law-abiding country adhering to cooperation [4/+/]: connotives
[1/+/]: Russia tried to improve relations with Europe after the collapse of the Soviet Union (9);
labeling [3/+/]: Russia is pursuing constructive goals in the framework of three spheres, namely
economic, political and security, and humanitarian areas (14). Contributed with its energy
resources to economic integrity of Europe and Eurasia [2/+/]: connotives [2 /+/]: Russian
energy resources integrating with the German manufacturing has helped reindustrialize Europe (17).
Insecure for its neighbors [4/-/]: value-loaded terms [2/-/]. takeover of Crimea (30); its action
against Georgia (30); emotives [2/-/]: its action against Georgia is unsettling for its neighbors
(30). Aims to end the US hegemonic dominance in the world [6/+/]: labeling [4/+/]: Moscow
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launched the special military operation against Ukraine with a major aim to end US hegemony in
Europe (6); connotives [1/+/]: Washington needs to take seriously Putin's warning (4). Is not
Ukraine’s enemy [2/+/]: labeling [2/+/]: (Russians are not) "enemies of Ukraine" (13). Poses no
security threat [3/+/]: labeling [3/+/]: (no) "security threat posed by Russia,” as promoted by
NATO (30); the hype of the "Russia threat" (31). A victim, not a villain in this war [1/+/]:
labeling [1/+/]: it is worth thinking about who the victim and villain are (13).

RUSSIAN MILITARY [12/+/] - Is strong, qualified, not expected to be defeated [4/+/]: value-
loaded terms [2/+/]: the Russian army will keep increasing its retaliation against the Ukrainian
side (3); connotives [2/+/]: the Russian military is not expected to be defeated (3). Saves
civilians’ lives [1/+/]: labeling [1/+/]: Russian army prevented certain armed forces from
attempting to attack it with missiles, saving people's lives (13). Has not committed the crimes
in which it is unjustly accused [7/+/]: labeling [7/+/]: alleged sexual assaults by Russians in
Ukraine (13); alleged war crimes committed by Russian forces (13).

RUSSIAN GOVERNMENT [5/+/] — Strengthens the role of non-Western countries in the world
[4/+/]: connotives [4/+/]: will do its best to bolster involvement of developing countries into the
global decision-making (14). Reacted to NATO expansion with a security initiative [1/+/]:
labeling [1/+/]: facing the looming squeeze, the Russian government was forced to draw its final
"red line" in a draft security initiative submitted to NATO and the US (27).

RUSSIAN MEDIA [8/+/] — Highly professional [1/+/]: value-loaded terms [1/+/]: Russian media
have won numerous accolades and awards (13). Provides objective information [6/+/]: labeling
[6/+/]: first-hand accounts of witnesses (13); documented (13). Exposes the lies of Western
system [1/+/]: metaphor [1/+/]: (Russian media) dismantle the Western system that is based on
lies and war (13).

B. Emotivity of the domain WESTERN WORLD

The WESTERN WORLD domain is portrayed with 995 emotive terms naming the parcels US, NATO,
EUROPE, and WEST. The parcels exhibiting the highest salience are NATO, US, and WEST.

B.1. Parcel US [214: 7/+/; 214/-/]: 96.73% negative. The emotive words: labelling [88/-/],

connotives [44/-: 7/+/; 37/-1], value-loaded terms [37/-/], metaphors [37/-/], emotives [6/-/], and
minimalization [2/-/]. The sub-parcels and thematic quanta:

v

US [27/-1] — Is hypocritic, selfish, and deceitful [5/-/]: labeling [5/-/]: hypocrisy (21); double
standards (21). Has domestic political and economic problems [10/-/]: value-loaded terms
[2/-/]: damage to the US economy (16); emotives [2/-/]: the US public feels more pessimistic
about their standard of living (26); connotives [3/-/]: Biden administration is already in trouble
(26); labeling [1/-/]: the US’ domestic situation is a mess (18); metaphor [2/-/]: inflation has
eroded public support for the war (16). Has domestic violence and far-right white supremacists
[12/-1]: value-loaded terms [12/-/]: mass shootings (9); proliferation of guns (9); the far-right
"white supremacists” (9).

US: DIPLOMACY [115/-/] — Has cohesive and dangerous diplomacy [15/-/]: emotives [2/-/]:
the ugliness of the US' foreign policy (21); connotives [9/-/]: coercive diplomacy (15); coercive
measures (15); labeling [1/-/]: brings turbulence to the world (4); metaphor [3/-/]: pushes forward
its foreign policy (4). Is aggressive and war-oriented [44/-/]: value-loaded terms [22/-/]: the
Cold War (28); the Iraq war (6); its debacle in Afghanistan (4); bombing missions (15);
connotives [1/-/]: triggering regime changes in other countries and regions (28); labeling [10/-/]:
bloodthirsty (9); creating crises (19); metaphor [11/-/]: world policeman (4); the US forced world
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countries "to toe the US line" (15). Uses the false banner of “values” [2/-/]: metaphor [2/-/]: one
of the main banners he (Joe Biden) waved being "values" (6). Divides the world into friends and
foes [3/-/]: labeling [2/-/]: to divide countries into friends and foes (21); metaphor [1/-/]: the
geopolitical lines drawn by the US to divide countries into friends and foes (21). Disregards other
countries’ interests [4/-/]: labeling [4/-/]: ignores the security concerns of other countries (4).
Violates the norms and rules of international relations [8/-/]: connotives [1/-/]: bypassed the
UN to wage the war (6); labeling [7/-/]: bluntly challenged the UN's dominant role in international
security (6). Supports terrorists [6/-/]: value-loaded terms [1/-/]: Al Qaeda, which was
responsible for the 9/11 attacks, was created with US funding (9); labeling [5/-/]: the US is a
country that supports terrorists (9). Aspires to world hegemony [18/-/]: connotives [2/-/]: aims
to dominate the global energy market (17); financial hegemony (17); labeling [16/-/]: ambition
to maintain its global hegemony (28). The US’s global leadership role is defective [11/-/]:
labeling [9/-/]: the defect of US hegemony (4); minimalization [1/-/]: makes itself less and less
trusted (4); metaphor [1/-/]: dragged down from the altar of global hegemony it once placed itself
on (4). Will fall victim to its aggressiveness [4/-/]: labeling [4/-/]: brings turbulence to the world
and falls victim to it (4); doomed to be backlashed (9).

v'US - UKRAINE [55: 51/-/; 4/+/] — Has provoked the crisis and acts as its on-looker [4/-/]:
metaphor [4/-/]: the root and solution to the crisis lies in the US (18); wants to behave like an
"onlooker" during the crisis (4). Helps Ukraine to stall Russian offensive [4/+/]: connotives
[4/+/]: to show their full support for Ukraine (3). Provides military assistance to Ukraine [6/-/]:
connotives [4/-/]: US upgrading arms to Ukraine (4); labeling [2/-/]: a direct provocation (3).
Recruits foreign terrorist mercenaries for Ukraine [7/-/]: labeling [5/-/]: (the US) recruits
members of international terrorist groups, including extremist organizations, as mercenaries to
fight in Ukraine (9); emotives [1/-/]: bloodthirsty criminals (9); metaphor [1/-/]: sending a mixed
bag of mercenaries into the battlefield seems like the last piece of the puzzle to fully implement
the whole plan (9). Escalates the conflict [8/-/]: connotives [2/-/]: escalating the situation (4);
labeling [2/-/]: creating more obstacles to a peaceful settlement (4); metaphor [4/-/]: fueling up
the Russia-Ukraine conflict (17). Provides insufficient assistance to Ukraine [4/-/]:
minimalization [1/-/]: offering up a single weapon (3); connotives [3/-/]: the lack of US military
assistance (3). Involves the West in military action [3/-/]: connotives [3/-/]: drawing countries
into their proposals on hybrid war (30). Uses the conflict in its own interests [19/-/]: connotives
[7/-/]: a prolonged conflict between Russia and Ukraine serves its interests (4); labeling [10/-/]:
self-interests in mind (4); trying to take advantage of the Ukraine crisis to maintain its hegemony
in the world (4); metaphor [2/-/]: the US is using the Ukraine crisis as a lever (30).

v’ US — RUSSIA [17: 14/-/; 3/+/] — Views Russia as an enemy who must be defeated [8/-/]:
emotives [1/-/]: strong dissatisfaction with Russia (3); connotives [1/-/]: both countries (China
and Russia) regarded by Washington as its adversaries (21); labeling [1/-/]: really adheres to the
policy of fighting Russia “to the last Ukrainian™ (1); metaphor [5/-/]: to choke off the Russian
economy (15); Washington has become addicted to sanctions like a five-year-old is addicted to
candy (15). Turns Ukraine against Russia [2/-/]: labeling [2/-/]: intensifying contradictions
between Russia and Ukraine (17). Instigates tension between the West and Russia [4/-/]:
connotives [1/-/]: the US is calling on all NATO countries to make a common cause against
Russia (31); labeling [2/-/]: the US instigates and aggravates tensed relations between Europe
and Russia (17); metaphor [1/-/]: undermining the relationship between Russia and the Europe
(17). Says that it does not seek a war between NATO and Russia [3/+/]: connotives [3/+/]: the
United States does not seek "a war" between NATO and Russia, Biden said (2).
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US — CHINA [28/-/] — Provokes China and views it as an adversary [20/-/]: value-loaded terms
[3/-/]: imposing sanctions on Chinese businesses and products (21); connotives [13/-/]: the aim
of containing China's development (21); metaphor [4/-/]: to stall the development of the Chinese
technology giant (15). Aims to disrupt China-Russia cooperation [4/-/]: connotives [3/-/]: to
disrupt China-Russia trade (21); metaphor [1/-/]: to undermine China-Russia economic and trade
relations (21). Creates tension between China and Ukraine [4/-/]: connotives [4/-/]: create
tension between China and Ukraine (12).

US — EUROPE [18/-/] — Controls Europe [9/-/]: connotives [7/-/]: whenever Europe has tried to
achieve security autonomy, the US has caused trouble to block the process (9); metaphor [2/-/]:
completely hijacked the EU (22). Ignores Europe’s interests [8/-/]: minimalization [1/-/]: (US’s)
15 billion cubic meters is a 'tiny" number considering Europe's energy imports from Russia (17);
labeling [3/-/]: "paid lip services" to the EU (17); metaphor [4/-/]: US is pushing Europe into
further economic distress (17). Prevents improvement of relations between Europe and Russia
[1/-7]: connotives [1/-/]: in the US' view, such an improvement (of Russian relations with Europe)
could be a threat to its global hegemony (9).

B.2. Parcel NATO [295: 7/+/; 214/-/]: 94.92% negative. The emotive words: connotives [100: 6/+/;

94/-/], labelling [91: 7/+/; 84/-/], metaphors [59: 1/+/; 58/-/], value-loaded terms [33/-/], emotives
[9: 1/+/; 8/-], analogy [1/-/], exaggeration [1/-/], and dysphemism [1/-/]. The sub-parcels and
thematic quanta:

v

NATO [189/-/] — Is an aggressive militant institution with Cold War mentality [98/-/]: value-
loaded terms [30/-/]: Cold War (27); military actions (28); launched an attack against Yugoslavia
(27); emotives [3/-/]: all these military actions have brought lasting tragedy to the countries
concerned (28); connotives [15/-/]: bloody legacy (28); labeling [31/-/]: an offensive military bloc
(20); "obsolete™ (26); an outdated Cold War organization (31); dysphemism [1/-/]: a clique (27);
metaphor [18/-/]: has decidedly been the military arm of a privileged club of Western capitalist
democracies (28); a poisoner of world peace (28). Has internal contradictions, is disunited, and
falls into decay [29/-/]: connotives [4/-/]: differences within NATO (30); labeling [19/-/]:
contradictions and divisions within NATO (23); metaphor [6/-/]: with its cohesiveness and
stability falling into a chronic decay (26); NATO is like a house built on sand — it will ultimately
collapse (27). Has doubtful significance [8/-/]: labeling [8/-/]: NATQO's estimated strength has
not been turned into real power (23). Goes beyond the scope of military defense, is authoritarian
and cohesive [5/-/]: connotives [5/-/]: turning military counterattacks into economic
counterattacks (20); this goes beyond the scope of NATQO's prescribed military defense (20).
Is hegemonistic and hypocritical [10/-/]: labeling [9/-/]: hegemonism and power politics (27);
the "security" is based on others' "insecurity" (27); metaphor [1/-/]: "resurrected" itself with the
so-called humanitarian banner (28). Violates international laws [4/-/]: connotives [2/-/]:
deployed forces without the approval of the UN Security Council (28). Ignores the interests of
non-Western countries [3/-/]: connotives [3/-/]: did not address the question of the non-Western
world's concerns (28). Expands and threatens the world [30/-/]: emotives [2/-/]: reckless
expansion (13); connotives [27/-/]: expansionist agenda (28); labeling [1/-/]: NATO’s aggressive
expansion (23). NATO membership is not a no-cost benefit [2/-/]: connotives [1/-/]: joining
NATO is not a no-cost benefit (31); metaphor [1/-/]: joining NATO is like buying medical
insurance for serious illnesses, which is a comfort for many European countries; the insurance
may be useful, but everyone wants to avoid it coming in handy; countries may be "extorted™ by
NATO, the "insurance company" (31).
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v

NATO - US/ WEST [31: 16/-/; 15/+/] — Is controlled by the US which uses it as a geopolitical
tool [15/-/]: connotives [3/-/]: the strategic dominance of the US can be clearly seen (28); analogy
[1/-/]: the bloc seems to have become an extension of the US State Department (18); metaphor
[11/-/]1: NATO’s steering wheel in the wrong hands of Washington (30). Is costly for the US
[1/-]: exaggeration [1/-/]: (the US’s) cost of alliances is enormous (26). Is viewed with
skepticism by the Republicans [15/+/]: emotives [1/+/]: US conservatives have a more negative
attitude toward the transatlantic military alliance than the US as a whole (26); connotives [6/+/]:
some doubted if Washington's support for NATO should be unconditional (26); labeling [7/+/]:
share a deep skepticism about the value of the transatlantic alliance (26); metaphor [1/+/]: the
Republican Party's "remarkable drift away"” from NATO (26).

NATO - EUROPE [5/-/] — Deprived Europe of its autonomy [3/-/]: metaphor [3/-/]: a US tool to
control EU and enhance hegemonic manipulation capacity (28). Has made troubles for Europe
[2/-1]: 1abeling [2/-/]: has already made troubles for Europe (27).

NATO — UKRAINE [30/-/] — Has triggered the Russia-Ukraine conflict, deteriorates it, and
may stop it [10/-/]: labeling [6/-/]: NATO as a key culprit (9); metaphor [4/-/]: has been adding
fuel to the (Russia-Ukraine) conflict (28). Takes advantage of the conflict [3/-/]: connotives [3/-
[]: can profit from the prolonged war in Ukraine (16). Is trapped in the conflict [4/-/]: metaphor
[4/-1]: increasingly trapped in a predicament that it may feel difficult to escape (23); the Russia-
Ukraine conflict is not going according to NATO's playbook (23). Has to pay a high cost for it
[4/-1]: connotives [4/-/]: is pushing the West, mainly Europe, to even greater suffering in terms
of economy and society (16). Is not ready to unanimously support it [2/-/]: connotives [2/-/]:
naive for Stoltenberg to expect all NATO members to help Ukraine against Russia (16). Has
Ukraine fatigue [1/-/]: emotives [1/-/]: most NATO members supporting Ukraine have already
felt exhausted and frustrated (16). Cannot help to solve the crisis in Ukraine [6/-/]: connotives
[1/-1]: NATO cannot solve the crisis in Ukraine (31); labeling [5/-/]: no way for NATO to form
a joint effort to prepare for a prolonged war with Russia (16).

NATO - RUSSIA [20/-/] — Has always viewed Russia as an enemy [5/-/]: emotives [1/-/]:
relations with Russia have been even worse (23); connotives [4/-/]: keeping a close eye on
Russia's every step (27). Via expansion, disregards Russia’s security concerns [6/-/]: emotives
[1/-]: two Nordic countries' joining NATO is a provocation and humiliation to Russia (31);
connotives [4/-/]: the US-led NATO expanded eastward without any regard for Russia's security
concerns (19); metaphor [1/-/]: Russia will have to swallow the bitter fruit — NATO's further
expansion (31). Increases pressure on Russia over its conflict with Ukraine [2/-/]: connotives
[2/-]: works to increase pressure on Russia over its conflict with Ukraine (27). Severely
sanctions Russia, which may put the country in trouble [6/-/]: value-loaded terms [2/-/]: severe
sanctions have been imposed by NATO members against Russia (23). Wants to break Russia
down and submit it to American dominance [2/-/]: labeling [1/-/]: wants to make Russia submit
to American dominance of the global political and economic system (28); metaphor [1/-/]: to
break Russia down so that it can no longer fight back (28).

NATO - CHINA AND THE ASIA-PACIFIC [19/-/] — Is continually concerned with China and
wants to drag it down [6/-/]: connotives [6/-/]: China as a "systemic challenge” to NATO (30);
drag China down (30). May expand into Asia-Pacific region [11/-/]: connotives [3/-/]: NATO
has also accelerated its "Asia-Pacific" process (27); metaphor [8/-/]: plans to extend its tentacles
to the Asia-Pacific region (23). May replicate the Ukraine crisis in the Asia-Pacific [2/-/]: value-
loaded terms [1/-/]: NATO members taking part in military exercises with the UK, France and
Germany sending warships into the South China Sea (30); connotives [1/-/]: NATO will replicate
the Ukraine crisis in the Asia-Pacific region (30).
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B.3. Parcel EUROPE [173: 13/+/; 160/-/]: 92.49% negative. The emotive words: value-loaded
terms [54: 8/+/; 46/-], connotives [44: 2/+/; 42/-/], labelling [38/-/], metaphors [24: 2/+/; 22/-1],
emotives [8: 1/+/; 7/-], dysphemisms [2/-/], minimalization [2/-/], and analogy [1/-/]. The sub-
parcels and thematic quanta:

v' EUROPE [108: 106/-/; 2/+/] — Is deprived of its strategic and security autonomy by the US and
NATO [21/-/]: connotives [2/-/]: Europe should strengthen strategic autonomy and transfer its
security concepts (9); labeling [15/-/]: whenever Europe has tried to achieve security autonomy,
the US has caused trouble to block the process (9); European countries are not politically
independent genuinely (18); analogy [1/-/]: every speech by its (Europe’s) leaders sounds as if it
were drafted by the NATO secretariat (18); metaphor [3/-/]: blindly follows the pace of the US
(9). Has no serious foreign policy [1/-/]: labeling [1/-/]: abnegated any serious foreign policy
beyond economic relations (30). Has Cold War political strategy covered by false values of
peace, freedom and human rights [5/-/]: labeling [4/-/]: US' and Europe's Cold War strategy
(28); making Europe a "paradise of permanent peace" (28); metaphor [1/-/]: weakening or really
eradicating some of the pillars for peace that were set in place from the end of World War Il
(30). Its political leaders are crooks and liars [2/-/]: dysphemisms [2/-/]: we (Britain) are led
by a bunch of crooks and cheats and liars (30); so-called leaders (of Britain) (30). Has an
economic crisis [40/-/]: value-loaded terms [28/-/]: deep (economic) recession (17); inflation
(17); energy shortages (22); connotives [1/-/]: prices are exceeding expectations (17); labeling
[1/-/]: economic chaos (17); metaphor [10/-/]: inflation monster has heavily affected the daily
life of ordinary people (23). Its industrial production has slightly recovered [2/+/]: metaphor
[2/+/]: German industrial production recovered slightly in April (10). Has a living crisis, political
and social tensions [24/-/]: value-loaded terms [16/ -/]: people losing their jobs (17); political
tensions (22); strikes by rail workers (30); emotives [5/-/]: a scenario that Europe is extremely
unhappy to foresee (9); metaphor [3/-/]: prices fuel social disorder (17). May become
economically dependent on the US [8/-/]: connotives [7/-/]: increased dependence on the US
(17). Pursues the policy of militarization that sharpens social contradictions [2/-/]: connotives
[2/-]: (militarization) will really sharpen the contradictions (in Britain) (30). Is not united in its
foreign policy, which causes damage to its credibility [3/-/]: connotives [3/-/]: the growing
divergences on the crisis within the EU (22); (the move of Lithuania) has caused great damage
to the political credibility of the EU (20).

v' EUROPE - UKRAINE [37: 29/-/; 8/+/] — Provides shelter for Ukrainian refugees [6/+/]: value-
loaded terms [6/+/]: providing safe shelter (5); and basic livelihood for women and children
refugees (5). Its support to Ukraine is not significant and hypocritical [8/-/]: labeling [4/-/]: not
significant support to Ukraine (22); hypocrisy (18); minimalization [2/-/]: this visit will not have
any real effect (18); zero use (18); metaphor [2/-/]: their (German, France and Italy) leaders' trip
to Kiev is just a political show (18). Is unable to bring Ukraine closer to piece [3/-/]: labeling
[3/-/]: Europe does not have the capability or determination to settle any problem (18); (the three
leaders' visit) won't bring Ukraine closer to peace (18). Is weary of the war and is sacrificing its
own interests [5/-/]: labeling [5/-/]: sacrificing their own interests (22); many European nations
have begun to suffer the "Ukraine fatigue" (22). Wants to stop the war [2/+/]: value-loaded terms
[2/+/]: Germany, France and Italy want to stop the war as soon as possible (31). Has sufficient
contradictions with Ukraine [1/-/]: labeling [1/-/]: the contradictions between the EU and
Ukraine are actually expanding (18). Makes Ukraine a candidate to the EU out of sympathy,
and as a warning signal to Russia [12/-/]: connotives [8/-/]: support for Ukraine seems to be at
odds with reality (18); tends to comfort Ukraine's dissatisfaction (18); mollify Ukrainian officials
(18); EU’s ‘moral support’ for Ukraine masks a country beset by problems (29); labeling [3/-/]:
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Ukraine's candidacy in the EU out of sympathy (22); metaphor [1/-/]: it had no choice but to open
its arms to Ukraine's membership (22).

v" EUROPE - RUSSIA [26: 25/-/; 1/+/] — Is affected by the trade sanctions against Russia [8/-/]:
connotives [6/-/]: (Germany) disproportionately affected by the trade sanctions against Russia
(10); labeling [1/-/]: an important victim of the Ukraine crisis (17); metaphor [1/-/]: the sanctions
are hurting Europe more than expected (30). Relies upon Russian energy supplies and is hit by
their cuts [9/-/]: emotives [1/-/]: the overall situation (in Britain) could get even worse if Russia
cuts energy supplies to Europe (30); connotives [8/-/]: energy reliance on Russia (17). Feels
insecurity for Russia and wants it punished [3/-/]: value-loaded terms [2/-/]: want Russia
punished (16); emotives [1/-/]: feeling of insecurity for Russia (17). Doesn’t want a direct war
with Russia [1 /+/]: connotives [1/+/]: none of Russia's neighboring countries want a direct war
with Russia (18). Pursues the hypocritical policy of its appeasement while supporting Ukraine
[5/-1]: connotives [5/-/]: an appeasement policy while they express support to Ukraine (18); this
fully embodies their (European leaders’) hypocrisy (18).

v' EUROPE - CHINA [2/+/] - Is ready to trade with China [1/+/]: emotives [1/+/]: happy to trade
with the rest of the world (30). Does not view China as a threat [1/+/]: connotives [1/+/]: Europe
and the US have different opinions on whether China has become a major threat (25).

B.4. Parcel WEST [203/-/]: 100% negative. The emotive words: labelling [68/-/], value-loaded
terms [55/-/], metaphors [36/-/], connotives [34/-/], emotives [7/-/], analogy [2/-/], and
minimalization [1/-/]. The sub-parcels and thematic quanta:

v’ WEST [93/-/] — Is inherently hostile [22/-/]: value-loaded terms [16/-/]: the Cold War (28); a
"hot war" (28); labeling [1/-/]: a Cold War mentality (25); emotives [2/-/]: inherent hostility of
Western capitalist nations to the world communist movement (27); metaphor [3/-/]: Churchill's
speech is considered one of the opening salvoes announcing the beginning of the Cold War (27).
Is aggressive and evil [30/-/]: value-loaded terms [6/-/]: waging wars in Irag and Afghanistan
(19); direct involvement in the war in Syria (19); emotives [4/-/]: evil people (13); inherent
hostility of Western capitalist nations (27); connotives [1/-/]: continued provocation of regional
conflicts (19); labeling [11/-/]: aggressive (13); troublemakers (13); interference (14); actively
creating chaos globally (19); make confrontations (25); metaphor [8/-/]: Western people who
look like gentlemen but are actually gang leaders (20); mob bosses (EU and the US) encouraging
their minions (NATO) to bully people and dominate markets (20). Breaches the rules of
international community [1/-/]: connotives [1/-/]: the WTO rules are being breached by the
West (14). Nurtures and facilitates neo-Nazism and fascism [4/-/]: labeling [3/-/]: nurture and
facilitate neo-Nazi ideological trend (13); the frantic fascist "dream" of killing is the same on
both sides of the Atlantic (9); promoted the proliferation of (Ukraine’s) fascist ideology (13);
analogy [1/-/]: the suppression of journalists resembles Nazi ideology (13). Aspires to Western
supremacy and ignores the interests of the non-Western world [12/-/]: connotives [1/-/]:
Western promotion of the world order based on the rules adopted by the West without consent
of the non-Western countries (14); labeling [10/-/]: Western entities are aimed at preserving
dominance of the collective West led by the US (14); what they (Western politicians) define is their
order (20); metaphor [1/-/]: pushing non-Western states to the global political periphery (14).
Hypocritically pretends to be a liberal peaceful society [16/-/]: labeling [13/-/]: the current
barrage of criticism and abuse from the "civilized and peaceful society” (13); today's international
relations are increasingly decided by so-called values (6); metaphor [3/-/]: under the false
banners of freedom, democracy, and human rights: bad-faith actors (13); the Western system
that is based on lies and war (13). Condemns and suppresses opponents [8/-/]: emotives [1/-/]:
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intimidating (opponents) (13); connotives [4/-/]: suppression (of journalists) (13); censorship (13);
metaphor [3/-/]: witch-hunt climate has intimidated most journalists and intellectuals (13).
WEST - UKRAINE [27/-/] — Provoked and exacerbated the war conflict in 2014 [2/-/]: labeling
[2/-1]: provoked war conflict in 2014 (13); Pushed for the war in 2022 [5/-/]: labeling [3/-/]:
pushed for this war (13); pushed the situation to become a proxy war between NATO and Russia
(30); metaphor [2/-/]: fanned the flames between Russia and Ukraine (27). Provides Ukraine
with weapons and expands the conflict [15/-/]: value-loaded terms [10/-/]: constantly providing
weapons to Ukraine (5); with Biden and Johnson pushing for more sanctions and arms (30);
metaphor [5/-/]: feeding armed conflict (with weapons) (9). The quantity of weapons is
insufficient [1/-/]: minimalization [1/-/]: only 10 percent of the promised weapons from the
West (18). Takes advantage of the conflict [1/-/]: connotives [1/-/]: get rich from this war (13).
Shows Ukraine fatigue [2/-/]: labeling [2/-/]: "Ukraine fatigue" in the West (23). Does not fulfil
the promise to take Ukraine into the NATO and the EU [1/-/]: connotives [1/-/]: the US and
the EU offered to take Ukraine into the NATO and the EU — the candidate status is a huge
discount to the previous promise (24).

WEST - RUSSIA [37/-/] — Views Russia as a threat [2/-/]: connotives [2/-/]: hyping threats from
Russia (25). Brutally rejects Russia’s security initiative [1/-/]: connotives [1/-/]: the West
brutally rejected Russia's draft security initiative (27). Increases pressure on Russia, so as to
drag it down and defeat [7/-/]: value-loaded terms [7/ -/]: to increase pressure on Russia (25);
as the EU's and the US' purposes are to drag down Russia (24); defeat Russia swiftly (23).
Imposes unprecedented illegal sanctions on Russia [16/-/]: value-loaded terms [9/-/]: imposed
unprecedented sanctions on Russia (14); connotives [5/-/]: the sanctions have not been approved
by the UN or accepted by the broader international community (21); labeling [1/-/]: illegal
Western sanctions (14); metaphor [1/-/]: massive economic sanctions aiming to destroy the
Russian economy in one fell swoop (26). Wants to weaken Russia economically through its
isolation from the global community [3/-/]: connotives [3/-/]: trying to isolate the country from
the global community (14). The sanctions backfire and hurt its own economy [8/-/]: value-
loaded terms [7/-/]: (Western) countries have also sacrificed significant interests in other
fields (23); metaphor [1/-/]: this policy (of sanctions) has backfired (14).

WEST — CHINA AND THE ASIA-PACIFIC [9/-/] — Views China as a threat [3/-/]: connotives
[3/-/]: hyping China threats (25). Moves away from China, is concerned with it, and sends it
warnings [4/-/]: connotives [4/-/]: the West, especially the US, is "de-coupling” from China in
trade, technology, investment and industrial chain (6); underscoring their continued concerns
about China (25); sending warnings to China (25). Provokes China's core interests [1/-/]:
connotives [1/-/]: provoke China's core interests (20). Challenges the rules-based order in the
Indo-Pacific [1/-/]: connotives [1/-/]: challenges to the rules-based order in the Indo-Pacific (14).
WESTERN MEDIA [37/-/] — Impose censorship [2/-/]: 1abeling [2/-/]: censorship imposed on
the Russian media (13). Are not independent [3/-/]: labeling [1/-/]: almost total absence of
independent media (13); analogy [1/-/]: these news outlets have in fact turned into NATO's press
office (13); metaphor [1/-/]: stooges for a government (13). Spread propaganda, disinformation
and lies [23/-/]: labeling [19/-/]: disinformation (13); defamation (13); many lies (13);
deception (13); false narratives (13); unsubstantiated claims (13); demonize the Russian
military (13); defame Russia (13); lack any support of evidence (13); metaphor [4/-/]: addicted
to the use of false narratives and deception as a weapon (13). Attack and label opponents [9/-/]:
connotives [5/-/]: attack (honest journalists) (13); label (opponents) as "Kremlin-backed
propaganda project participants” (13); metaphor [4/-/]: media muzzle (opponents) (13);
assassinate careers of honest journalists (13).
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C. Emotivity of the domain NON-WESTERN WORLD

The NON-WESTERN WORLD domain is depicted by 69 emotive terms distributed between the parcels
CHINA and NON-WESTERN WORLD. The parcels have approximately equal salience.

C.1. Parcel CHINA [33/+/]: 100% positive. The emotive words: value-loaded terms [20/+/], and

connotives [13/+/]. The sub-parcels and thematic quanta:

v

v

CHINA [13/+/]: Is against geopolitical and block confrontations [2/+/]: value-loaded terms
[2/+/]: people in Ukraine and other developing countries should not pay the price for geopolitical
and bloc confrontations (7). Considers the Taiwan question to be different from the Ukraine
issue, and will not allow the foreign forces to intervene [8/+/]: connotives [8/+/]: the Taiwan
question is purely China's internal affair (12); it is fundamentally different from the Ukraine issue
(12); (China) does not allow any foreign forces to intervene (12); we will fight back (20). Is
trying to solve the Taiwan conflict, and to promote peace and stability [3/+/]: value-loaded
terms [3/+/]: regional peace and social stability (12); to solve the conflict at its source (19).
CHINA - UKRAINE [20/+/]: Is for negotiations, cease fire and peace [8/+/]: value-loaded terms
[8/+/]: China calls on the parties concerned to put international and regional peace and security
first (7); to play a constructive role in the proper resolution of the crisis in Ukraine (7). Is for
protecting civilians from violence [4/+/]: value-loaded terms [4/+/]: take measures to protect
civilians from all forms of violence (5). Is for observation of law and investigation of criminal
acts [3/+/]: value-loaded terms [3+/]: parties to the conflict should comply with international law
(5); any allegations should be investigated impartially on the basis of facts (7). Is warning
against providing weapons and imposing sanctions that expand the conflict [5/+/]: connotives
[5/+/]: warning that constantly providing weapons or imposing sanctions and pressure will only
perpetuate and expand the Ukraine conflict (5).

C.2. Parcel NON-WESTERN WORLD [36: 31/+/; 5/-/]: 86,11% positive. The emotive words:

connotives [23: 20/+/; 3/-/], value-loaded terms [11/+/], and analogy [2/-/]. The sub-parcels and
thematic quanta:

v

NON-WESTERN WORLD [28: 5/-/; 23/+/] — Preserves political and economic independence
from the West [5/+/]: connotives [5/+/]: independence in the political and economic decision-
making from the West (14). Avoids confrontation with it [1/+/]: value-loaded terms [1/+/]:
making a geopolitical split less confrontational and smooth (14). Supports formation of a fair
world system where non-Western countries are involved in decision making [3/+/]: value-
loaded terms [2/+/]. a fairer system may depend more on the choices and actions of China and
other developing countries (6); connotives [1/+/]: developing countries as well as states with
shaping markets should be involved in the global decision-making (14). Pursues a balanced
global order [5: 3/+/; 2/-/]: value-loaded terms [3/+/]: a balanced approach in the current global
economic order (21); mutual respect (25); connotives [2/-/]: new thinking patterns on global
governance (25). Strengthens cooperation [11/+/]: value-loaded terms [5/+/]: help with more
countries' developments (25); connotives [6/+/]: are pinning high hopes for the grouping of major
emerging economies to come up with a better solution (21). Is endangered with replicating the
Ukraine crisis in the Asia-Pacific [3/-/]: connotives [1/-/]: the potential crisis in the Asia-Pacific
region (30); analogy [2/-/]: the potential "Asian Ukraine™ could be Japan, South Korea, or the
Taiwan island (30).

NON-WESTERN WORLD - RUSSIA [8/+/] — Has a sovereign right to maintain economically
beneficial relations with Russia [4/+/]: connotives [4/+/]: their (China and India’s) decisions to
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continue energy trade with Russia is a sovereign right (21). Is against illegal Western sanctions
imposed on Russia [2/+/]: connotives [2/+/]: against illegal Western sanctions (14); rejected or
refused to join in Washington's unilateral sanctions against Russia (21). Prefers not to take sides
in the Russia-Ukraine conflict [2/+/]: connotives [/+/]: countries in the neutral camp don't want
to take sides (6); they instead prefer to adopt a pragmatic attitude to decide their positions
according to specific matters (6).

D. Emotivity of the domain WORLD

The domain WORLD if featured with 108 emotive terms describing one parcel with the same name.

D.1. Parcel WORLD [108: 4/+/; 104/-/]: 96.30% negative. The emotive words: connotives [42: 3/+/;

39/-/], value-loaded terms [27/-/], labelling [15/-/], metaphors [15: 1/+/; 14/-/], and emotives
[9/-1].The sub-parcels and thematic quanta:

v

WORLD [ 40: 36/-/; 4/+/] — Is divided and weakened [3/-/]: connotives [3/-/]: is being divided
into different blocs in terms of trade, technology and currency (6); the global governance system
is being weakened (6). Is economically and environmentally vulnerable [5/-/]: value-loaded
terms [1/-/]: current economic crisis (14); connotives [4/-/]: increased market uncertainties (11);
concerns about the weather (11). Has political confrontations threatening global peace [23/-/]:
value-loaded terms [9/-/]: contradictions and conflicts in the international system (6); a great
threat to global peace (28); emotives [3/-/]: a "balance of terror" (28); connotives [7/-/]: violent
clash of different ideologies (28); labeling [1/-/]: today's international relations are increasingly
decided by so-called values (6); metaphor [3/-/]: undermined international economic and trade
system (6). Is not secure [5/-/]: value-loaded terms [1/-/]: the greatest security crisis in a
generation (16); connotives [4/-/]: no country can or should seek its own absolute security at the
expense of the security of others (5). Does not want to be dragged into confrontations [2/+/]:
connotives [2/+/]: more countries are not interested in being dragged into confrontations (25).
Needs multipolarity [2/+/]: connotives [1/+/]: there is an ongoing process toward multipolarity
(14); metaphor [1/+/]: buttressing multipolarity (14).

WORLD - RUSSIA-UKRAINE WAR [68/-/] — Faces serious consequences [4/-/]: value-loaded
terms [2/-/]: the global economy has suffered as a result (of Russia-Ukraine conflict) (17);
connotives [2/-/]: the consequences of the Russia-Ukraine conflict are likely to be increasingly
serious (30). Has a food crisis and threat of hunger [14/-/]: value-loaded terms [5/-/]: a global
food crisis (8); could leave 11 to 19 million people with chronic hunger (11); connotives [9/-/]:
cutting off supply and industrial chains (7). Is badly hurt by the sanctions against Russia [9/-/]:
value-loaded terms [1/-/]: greatly exacerbated the already existing inflation in the US and some
European countries (6); connotives [3/-/]: the impact of (sanctions) which on the international
system will be huge and long-term (6); metaphor [5/-/]: (sanctions) have disrupted the global
supply chain of energy and other products (6). Has a threat of illegal arms obtained by terrorists
[41/-1]: value-loaded terms [8/-/]: illegal weapons will come (9); to arm terrorist groups (13);
emotives [6/-/]: the possible influx of illegal weapons from Ukraine (is) even more frightening
(9); connotives [7/-/]: weapons scattered (9); it is difficult to control the flow of weapons on the
battlefield (9); labeling [14/-/]. the arms delivered from the EU to Ukraine could easily fall into
the hands of criminals (9); some of the arms the US and NATO donated are being sold to buyers
in the Middle East and North Africa (9); the threat of terrorism (9); metaphor [6/-/]: the illegal
weapons flowing into the criminal market (9).
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5. Discussion
A cognitive ontology of the RUSSIA-UKRAINE WAR media image (narrative-based political
concept / NBPC) which is featured with emotive words demonstrates the degrees of salience, or
prominence, attributed to the ontology’s constituents — the domains, parcels, sub-parcels, and
thematic quanta. Such salience, dependent on the number of linguistic expressions depicting a
particular constituent demonstrates the degree of its ‘visibility’ targeted at the recipient’s mind, where
a highly “visible’ (constantly repeated) message is to get entrenched.

In the considered RUSSIA-UKRAINE WAR image the most salient domain is WESTERN
WORLD (60.99% of the data — 1451 emotive expressions). The domain RUSSIA-UKRAINE WAR
which is expected to be most prominent, turns out to be more than twice less salient (26.81%) as
compared with the Western world which confronts Russia and supports Ukraine. The domains
WORLD (7.44%) and NON-WESTERN WORLD (4.76%) have the least visibility (see Table 1 in the
Supplement). Emotively, the three domains are predominantly negative: RUSSIA-UKRAINE WAR is
‘inherently’ negative, WORLD is assessed negatively because of its ‘ontological’ instability, and
WESTERN WORLD’s negativity is rather a reflection of the narrator’s bias. Similarly, the bias is
displayed by the positive assessment of the fourth — NON-WESTERN WORLD — domain, which agrees
with the positive assessment of the ‘Self” in its opposition to the negative ‘Other’.

Among the domains’ parcels that associate with the referents of the Russia-Ukraine war, there
are those that have primary, secondary, and tertiary prominence. Primary prominence is displayed by
the negatively assessed referents NATO (20.33%) and WAR (17.64%), which, coupled by salience,
may be covertly linked as cause and consequence. Secondary prominence is exhibited by the negative
referents US (14.75%), WEST (13.99%), EUROPE (11.92%), and WORLD (7.44%), which implicitly
points to the main ‘contributors’ to the war (the US and the collective West), and the parties injured
by it (Europe and the world). Tertiary prominence is demonstrated by the negative actor UKRAINE
(5.93%) and positive actors RUSSIA (3.24%), NON-WESTERN WORLD (2,48%), and CHINA
(2.28%). A comparatively low ‘visibility’ of Ukraine and Russia, who are actually the immediate
belligerents, assigns them an implicit role of those who are ‘driven’ by more powerful forces (NATO
and the West). The lowest ‘visibility’ of the non-Western world and China associates with their
position of non-involved parties. In general, the parcels’ prominence shows that for The Global Times
as the narrator the international context of the Russia-Ukraine war is more important than the war
proper. While depicting it, the media outlet pays more attention to (negatively assessed) Ukraine
than to (positively assessed) Russia which has launched the aggression in pursue of its imperial goals
and which has been committing war crimes that the newspaper doubts and does not focus on.

In the cognitive ontology of the RUSSIA-UKRAINE WAR media image, each parcel has
thematic quanta which are distributed between particular sub-parcels, and which, taken together, craft
a ‘meta-narrative’ on the Russia-Ukraine war. Among the thematic quanta there are those which
subsume multiple (up to ten and over) emotive expressions, the number of which exhibits the quanta’s
salience. Iteration of the expressions rendering the same idea make it stick in the recipient’s mind and
‘appropriated’ by it. In The Global Times, such ideas are as follows (the ones more prominent within
a parcel are underlined):

v" Russia-Ukraine war — WAR: war [34/-/], conflict [86 /-/], crisis [33/-/], crime and violence
[25/-/], a heavy toll imposed on the Ukrainian people [12/-/]. UKRAINE: has extremists and
fascists [15/-/], persecutes the opponents [8/-/], has an uncertain perspective of the EU
membership [10/-/]. RUSSIA: aims to end US hegemonic dominance in the world [6/+/], has not
committed the war crimes in which it is unjustly accused [7/+/]; Russian media provide objective
information [6/+/].

v" Western world — UNITED STATES: has domestic political and economic problems [10/-/], as
well as domestic violence and far-right white supremacists [12/-/], has cohesive and dangerous
diplomacy [15/-/], is aggressive and war-oriented [44/-/], aspires to world hegemony [18/-/], but
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its global leadership role is defective [11/-/], uses the conflict in Ukraine in its own interests
[19/-1], considers Russia to be an enemy who must be defeated [8/-/], provokes China and views
it as an adversary [20/-/], controls Europe [9/-/] and ignores its interests [8/-/]. NATO: is an
aggressive militant institution with Cold War mentality [98/-/], has internal contradictions, is
disunited, and falls into decay [29/-/], has doubtful significance [8/-/], is hegemonistic and
hypocritical [10/-/], expands and threatens the world [30/-/], is controlled by the US which uses
it as a geopolitical tool [15/-/] (with Republicans being NATO sceptics [15/+/]), has triggered
the Russia-Ukraine conflict, deteriorates it, and may stop it [10/-/], threatens to expand into
Asia-Pacific region [11/-/]. EUROPE: is deprived of its strategic and security autonomy by the
US and NATO [21/-], has an economic crisis [40/-/], has a living crisis, political and social
tensions [24/-/], may become economically dependent on the US [8/-/], its support to Ukraine is
not significant and hypocritical [8/-/], is affected by the trade sanctions against Russia [8/-/].
WEST: is inherently hostile [22/-/], is aggressive and evil [30/-/], condemns and suppresses
opponents [8/-/], provides Ukraine with weapons and expands the conflict [15/-/], imposes
unprecedented illegal sanctions on Russia [16/-/] which backfire and hurt the West’s own
economy [8/-/], Western media spread propaganda, disinformation and lies [23/-/], attack and
label opponents [9/-/].

v Non-Western world — CHINA: considers the Taiwan question to be different from the Ukraine
issue, and will not allow the foreign forces to intervene [8/+/], is for negotiations, cease fire and
peace in solving the Russia-Ukraine conflict [8/+/]. NON-WESTERN WORLD: strengthens
cooperation [11/+/].

v" World - WORLD: has political confrontations threatening global peace [23/-/], has a food crisis
threat of hunger [14/-/], is badly hurt by the sanctions against Russia [9/-/], has a threat of illegal
arms coming from Ukraine and obtained by terrorists [41/-/].

The emotively loaded terms both describe and mold the RUSSIA-UKRAINE WAR media image,
with the major work being done by value-loaded terms (24.81% of the dataset — 1451 expressions),
labeling (24.47%) and connotives (24.12%) (see Table 1 in the Supplement). For an ordinary reader,
the distinction between the entities described with these three types of emotive words may be vague:
the reality of ‘facts’ described with value-loaded terms may be doubted, the reality of ‘virtualized
facts’ described via labeling may be believed, and ‘opinions’ rendered with connotives may be either
shared or not shared. To make the reader accept both ‘real’ and ‘virtual® facts, and to support the
narrator’s opinion, the respective semantically close emotive terms are continuously repeated. As a
result, as Duffy (2018, p. 61) puts it: “if we are frequently exposed to the same, or a very similar story
through the media, we are more likely to notice the information in the world around us that confirms
the stories we’ve heard and seen”. Somewhat less conspicuous role is played by metaphors (13,10%),
euphemisms (8.68%,) and emotives (3.65%) that serve as intensifiers of mitigators of the facts or
opinions. The least employed emotive devices are minimalization (0.48%), analogy (0,41%),
dysphemisms (0.21%), and exaggeration (0.07%). Their numbers show the newspaper’s reporting
preferences: while depicting the events it creates an intended emotive stance with the ‘politically
correct’ linguistic means devoid of hate speech, overstatements and excessive references to
precedential phenomena.

6. Conclusion
On February 24, 2022 Russia launched a full-scale war in Ukraine. This hybrid warfare is
characterized by combat operations, economic coercion, and an intensive anti-Ukrainian, anti-West,
and anti-NATO information campaign targeted at the domestic and foreign audiences. This campaign,
waged through mass media, promotes the narrative, where Ukraine is a failed state; the 2014 coup
d’état was organized in Ukraine by the United States, the EU and NATO (together or separately)
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against the citizens’ will; the coup d’état resulted in the seizure of power by Ukrainian fascist; the
West intends to destabilize Ukraine, turn its population against Moscow, and create a convenient
‘puppet’ government controlled by the United States. Such narrative justifies the war in Ukraine,
unleashed by Russia on the false pretext of ‘saving’ Ukrainians from their ‘Nazi’ rulers (Zhabotynska
& Ryzhova, 2022, p. 120). Russia imposes this narrative on its own citizens and spreads it worldwide
through the foreign pro-Russia media, Chinese media included.

In recent years, China and Russia, who both oppose the West, have considerably strengthened
their strategic partnership. Thereby, state-run Chinese news media share Russian narratives and echo
information from Russian officials on various issues, the Russian view on the war in Ukraine among
them. Although Chinese officials have striven to take a neutral position on this military conflict,
Chinese media coverage of it proves a contrary story. The Russian invasion is reported as a “special
military operation” which was necessary because “Ukraine, as an American puppet state, threatened
Russia”. Consequently, Russian president Vladimir Putin is “a victim standing up for a beleaguered
Russia”. China furnishes this narrative to mold public opinion about the Russia-Ukraine war, and
explain why its dealing with Russia is morally justified (McCathy, 2022).

Our study also demonstrates compatibility between Russia’s strategic narrative on its war in
Ukraine, and the respective Chinese media narrative developed three months after the war started.
The most conspicuous ideas of the Chinese narrative — “The military conflict [86 /-/] is triggered by
NATO, which is an aggressive militant institution with Cold War mentality [98/-/], and which is a
tool of the inherently aggressive and war-oriented United States [44/-/] and of the aggressive and evil
West [30/-/]. This conflict has pushed Europe to an economic crisis [40/-/], and made the world face
a threat of illegal arms coming from Ukraine and obtained by terrorists [41]” — are rendered by
numerous emotive expressions. The most employed ones are value-loaded terms that name facts,
connotives that denote opinions, and the cases of labeling serving opinions as facts. Multiple verbal
iterations of one and the same idea induce the recipients to accept it without critical thinking, and to
appropriate the narrative and its extensions as their own worldview. Such worldview is charged with
the potential public (re)action intended by the narrator or those for whom this narrator is a ‘voice’.

The obtained findings have theoretical relevance for the cognitive vistas of political narratology
and media linguistics, The findings’ practical relevance is defined by their applicability in political
analytics, journalism, informedialiteracy classes and other practical spheres which deal with verbal
impact on the public. Since verbal technologies intended for the manipulation of public opinion
through media narratives are diverse, this study has a further perspective. The next step in our research
will be the exposure and analysis of descriptive rhetorical tools tracked in the pro-Russia narrative of
foreign media depicting Ukraine, the Russia-Ukraine war, Ukraine’s allies and adversaries.
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Supplement
Table 1
RUSSIA-UKRANE WAR image in The Global Times media outlet (1 — 30 June, 2022):
featuring domains and parcels with emotive terms
Value- Emotively-loaded terms
Doma!ns, parcels, loaded Total
and their assessment | erms "E T Conno- | Labe- | Euphe- | Dysphe- | Exagge- | Minima- | Ana- | Meta-
tives tives ling | misms | misms ration lization | logy | phor
Nb Nb Nb Nb Nb Nb Nb Nb Nb Nb Nb %
1. Domain RUSSIA- 123 14 50 55 126 - - 2 - 19 389 | 26.81
UKRAINE WAR
[389: 333/-/; 6/0/; 50/+/]
1.1.WAR 100 7 13 2 126 - - - - 8 256 17.64
[256: 246/-/; 6/0/; 4/+/]
1.2.UKRAINE 18 5 26 25 - - - 2 - 10 86 5.93
[86: 83/-/; 3/+/]
1.3.RUSSIA 5 2 11 28 - - - - - 1 47 3.24
[47: 4-1; 43/+1]
2. Domain 179 30 222 285 - 3 1 5 4 156 885 | 60.99
WESTERN WORLD
[885: 850 /-/; 35/+/ ]
2.1.US 37 6 44 88 - - - 2 - 37 214 14.75
[214: 207/-1; 7/+]
2.2. NATO 33 9 100 91 - 1 1 - 1 59 295 | 20.33
[295: 280/-/; 15/+/]
2.3. EUROPE 54 8 44 38 - 2 - 2 1 24 173 | 11.92
[173: 160/-/; 13/+/]
2.4, WEST 55 7 34 68 - - - 1 2 36 203 | 13.99
[203 /-/]
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3. Domain 31 36 - - - 2 69 4.76
NON-WESTERN WORLD
[69: 5/-/; 64/+/]
3.1. CHINA 20 13 - - - 33 2.28
[33/+/]
3.2. NON-WESTERN 11 23 - - - 2 36 2.48
WORLD
[36: 5/-1; 31/+/]
4. Domain WORLD 27 9 42 15 - - 15 108 7.44
[108: 104/-1; 4/+/]
4.1. WORLD 27 9 42 15 - - 15 108 7.44
[108: 104/-/; 4/+/]

Total | 360 53 350 355 126 3 1 7 6 190 | 1451 | 100

%o | 24.81 | 3.65 | 24.12 [ 24.47| 8.68 0.21 0.07 0.48 0.41 | 13.1 | 100
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AHoTauis
Y 1bOMy IOCIHIPKeHHI, BAKOHAHOMY 3 IO3HUIIH MONITUYHOI i KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH, OOrOBOPIOETHCS
€MOTHBHO HaBaHTa)KCHa MOBa MEIIMHMX TONITUYHUX HApaTHUBIB, IO CAYT'YIOTh OCHOBHHM MaHIMMyJIS I TABHUM
3HAPSAIAM TPOTAraHad, 3a JIOTIOMOTOK) SIKOTO 3/IHCHIOETHCS i7€0NoTiuHui BIUTMB Ha aymuTopito. Cepen
PI3HUX MOBHHX 3aC001B, 3aJTy4CHUX JI0 CTBOPEHHSI TIOJITHYHOTO HAPATUBY, MOMITHY POJIb BiJlirpac eMOTHBHUIMA
JIEKCHKOH, Kl i mepebyBae y pokyci Harmoi po6otu. Ii MeToI0 € BUSBIEHHS BHECKY EMOTHBHO HABAHTAKEHHX
ciiB y (opMyBaHHS MemiiHOTO 00pasy BiiiHH, po3B’s3aHOl Pociero mpotu Ykpainu B iarotoMmy 2022 poky.
Uepes ineonoriyay KOH(POHTAIIIIO MiX CYIPOTUBHUKAMH 1 MK IXHIMH COFO3HUKaMU el 00pa3, afpecoBaHui
BHYTpimHi#i ayauropii B Pocii i B YkpaiHi, a TakoX 30BHILIHIM MiKHApOIHiH ayaurtopii, HaOyBae abo mpo-
YKpaiHChKoi, abo Mpo-pociiichkoi opieHTaIii, CypoOBOIKYBaHOI BiAMIOBIAHUMA €MOTHBHO HPOTHIC)KHUMU
OIlIHKaMH. Y Hallii po3BiAL PO3MIIAIAETECA IPO-POCICHKHA 00pa3 BiitHH, pelIpe3eHTOBAaHUM B aHTJIOMOBHI
Bepcii nomyssipaoro tadnoiny The Global Times, mo Hanexuts 10 kuTaiicekux aepxkapaux 3MI. [lo kopmycy
JaHUX BXOJATH CTaTTi, SKI MICTATH ONUC POCIHCHKO-yKPAiHCHKOI BilHH, TPEACTaBICHOI B KOHTEKCTI
MDKHapoaHUX BimHOCHH. CTaTTi OyiM HaIpyKoBaHi mpoTsaroMm depBHS 2022 poky, dyepe3 TpU MICAI Micst
MOYaTKy POCIHCBHKOI BiMCBKOBOI arpecii. Y MOCHiKeHHI aHalli3 €MOTHBHOTO JIEKCUKOHY CIIMPA€EThCS Ha
KOTHITHBHY OHTONOTiI0 06pasy ‘POCIMCBHKO-YKPATHCHKA BIMHA’. Taka OHTOJOTIS, BH3HAYEHA fK
T0li€Ba, YMOXIIMBIIOE CTPYKTYypyBaHHS iH(OpMalii mpo BIacHe MOAifo i il yuacHMKiB. IxHi BepOanbHO
CKOHCTpYHOBaHi ‘TTopTpeTH’ HaOyBarOTh MPOMIHAHTHOCTI 3aBJISKH KiJIbKOCTI Y)KUTHX €MOTHBHHX BHPA3iB, M0
Crpusie palMiHTY i YKOPIHEHHIO IHTEHIOBAHOTO CY0’ €KTUBHOTO 00pa3y y CBIIOMOCTI YHTaya.

Kuaro4oBi cjioBa: eMOTHBHUH JIGKCHKOH, TIOJITHYHUI HapaTuB, 00pa3 pociiichKo-yKpaiHCBKOI BiliHH,
KOTHITUBHA OHTOJIOTiA, KuTaliceki 3MI, Mi>kHapoHa ayauTopis.
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process of plagiarism checking using modern software and plagiarism online detector
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(alevtyna.kalyuzhna@karazin.ua) and technical editor (mykhailo.kotov@karazin.ua).

Important. No parts of the articles submitted to “Cognition, communication, discourse” should
be posted on the Internet prior to publication. Pre-publishing is possible with a corresponding
reference to CCD after the article is accepted and confirmed to be published.

Content arrangement of the paper

= Title of the paper in English (12 pts, bold, CAPITAL letters, align center).

= Name and surname of the author(s) (12 pts, align center).

= |Institution, place, country (12 pts, align center).

= Abstract with key words (minimum 250 words or 1800 signs, 11 pts).

= Titles of the chapters (12 pts, bold).

= Text of the paper (12 pts).

* Notes if any.

= Abbreviations if any.

= References and Sources for illustrations (if any) (12 pts, bold, CAPITAL letters, align
right).

= Contact details — name(s) of the author(s) with their academic degree(s), name and
address of the affiliated organization, e-mail(s) and ORCIDS of the author(s).

Text format

All materials should be Times New Roman, 12, font 1; indentation 1,0 cm, margins: left — 2 cm.,
right — 2 cm., top & bottom — 2.5 cm. The first lines in all sections are not indented.

Manuscripts may be submitted as email attachments in Microsoft Word 97-2003/2010 (author’s
name.doc/docx) if they do not contain unusual fonts. If special symbols are used their fonts should be
sent separately.

Contributions should be in English, may include multilanguage examples. Spelling should be
either British or American English consistently throughout the paper. If not written by a native
speaker of English it is advisable to have the paper checked by a native speaker.

Papers should be reasonably divided into numbered sections and, if necessary, sub-sections.

The title is preceded by the universal decimal classification (UDC) bibliographic code.
Example:

UDC code (left on top)
TITLE (TIMES NEW ROMAN, 12, BOLD, CAPITAL LETTERS, CENTERED)
First Author Name and Surname (Times New Roman, 12, Bold)
(Affiliation, City, Country)
Next Author Name and Surname (Times New Roman, 12, Bold)
(Affiliation, City, Country)

Abstract: (in English, Ukrainian, Russian, Times New Roman, 11)

Author’s name surname. Title of the article (bald). An abstract is a brief, comprehensive summary of the
contents of the article; it allows readers to survey the contents of an article quickly. The abstract should
normally be a single paragraph between 200 and 250 words (minimum 1800 signs, key words included). A
good abstract is accurate, nonevaluative, coherent and readable, clear and concise. It uses verbs rather than
their noun equivalents and the active rather than the passive voice; uses the present tense to describe
conclusions drawn or results with continuing applicability; uses the past tense to describe specific variables
manipulated or outcomes measured. An abstract for a theory-oriented paper should describe: how the theory
or model works and/or the principles on which it is based; what phenomena the theory or model accounts for;
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and its linkages to empirical results. An abstract for a methodological paper should comprise the general class
of methods being discussed; the essential features of the proposed method; and the range of application of the
proposed method. Given the small amount of words allowed, each word and sentence included in your abstract
needs to be meaningful. In addition, all the information contained in the abstract must be discussed in the main
body of the paper.

Keywords: List five to ten pertinent keywords specific to the article; use singular nouns.

1. Introduction
The body of a manuscript opens with an introduction that presents the specific problem under study
and describes the research strategy. The structure of the introduction should necessarily comprise the
author’s aims / tasks / objectives, the subject-matter and the material of the study.

Exploring the importance of the problem the article should state how it is related to previous
work in the area. If other aspects of this study have been reported previously, how does this report
differ from, and build on, the earlier report?

Describe relevant related literature. This section should review studies to establish the general
area, and then move towards studies that more specifically define or are more specifically related to
the research you are conducting. Your literature review must not be a series of quotations strung
together; instead it needs to provide a critical analysis of previous work.

State hypotheses and objectives, their correspondence to research. The statement of the
hypothesis should logically follow on from your literature review and you may want to make an
explicit link between the variables you are manipulating or measuring in your study and previous
research. The present tense is used to state your hypotheses and objectives.

Sections and subsections of the paper. Divide your article into clearly defined sections. Any
labeled sections / subsection should be numbered (i.e., 2. or 2.1, 2.2 if necessary) and given a brief
heading marked in bold (Times New Roman, 12 without full stops at the end). Each heading should
appear on its own separate line.

A good paragraph should contain at least the following four elements: transition, topic sentence,
specific evidence and analysis, and a brief concluding sentence. A transition sentence acts as a
transition from one idea to the next. A topic sentence tells the reader what you will be discussing in
the paragraph. Specific evidence and analysis support your claims that provide a deeper level of detail
than your topic sentence. A concluding sentence tells the reader how and why this information
supports the paper’s thesis.

2. Method
The Method section describes in detail how the study was conducted, including conceptual and
operational definitions of the variables used in the study. It also permits experienced investigators to
replicate the study.

The method section should be written in paragraph form with as little repetition as possible.
This section will often be broken down into subsections such as participants, materials and procedure.
The subsections you use will depend on what is useful to help describe and explain your experiment.

In the method section of the paper you should use the past tense since you are describing what
you did; for example, e.g. An experiment was performed..., The participants were instructed to ... .

3. Results
This section describes but does not explain your results; it provides the reader with a factual account
of your findings. You can, however, draw attention to specific trends or data that you think are
important. Your aim in your Results section is to make your results as comprehensible as possible for
your readers.

If you are presenting statistical results, place descriptive statistics first (means and standard
deviations) followed by the results of any inferential statistical tests you performed. Indicate any
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transformations to the data you are reporting; for example, you may report percentage correct scores
rather than straight scores. Raw data and lengthy whole transcripts of qualitative data should be put
in the appendices, only excerpts (descriptive statistics or illustrative highlights of lengthy qualitative
data) should be included in the results section.

In the results section you will need to use both the past tense and the present tense. The past
tense is used to describe results and analyses; for example, The knowledge scores were analyzed ...,
The results indicated ... .

The present tense is used with results that the reader can see such tables and figures; for
example, The data of growth rate in Table 3 illustrates how ... .

Authors should refer in the text to all tables and figures used and explain what the readers should
look for when using the table or figure. Focus only on the important point the readers should draw
from them, and leave the details for the readers to examine on their own. Each table and figure must
be intelligible without reference to the text, so be sure to include an explanation of every abbreviation
(except the standard statistical symbols and abbreviations).

Give titles to all tables and figures, number all tables sequentially as you refer to them in the
text (Table 1, Table 2, etc.), likewise for figures (Figure 1, Figure 2, etc.).

4. Discussion
If necessary an article may have more sections and subsections.

All examples are italicized. One word or word-combination examples are given within the body
of a paragraph.

Sentence or textual examples, preferably numbered through the article, are given in separate
paragraphs in italics (their source is given straight) with indentation 1,0 cm for the whole paragraph
and separated from the previous / following text by one blank line. Example:

(1) “I'm Prendergast,” said the newcomer. “Have some port?”

“Thank you, I'd love to.” (Waugh, 1980, p. 46)

5. Conclusions
This section simply states what the researcher thinks the data mean, and, as such, should relate directly
back to the problem/question stated in the introduction. By looking at only the Introduction and
Conclusions sections, a reader should have a good idea of what the researcher has investigated and
discovered even though the specific details of how the work was done would not be known. After
moving from general to specific information in the introduction and body paragraphs, your conclusion
should restate the main points of your argument.

Conclusions should finish up with an overview of future possible research.

Acknowledgments (not obligatory and not numbered paragraph). ldentify grants or other
financial support (and the source, if appropriate) for your study. Next, acknowledge colleagues who
assisted in conducting the study or critiquing the manuscript. End this paragraph with thanks for
personal assistance, such as in manuscript preparation.

Footnotes should be avoided. Any essential notes should be numbered consecutively in the text
and grouped together at the end of the paper.

In-text citations. The journal uses APA-6 format (APA style). If you are directly quoting from a
work and the author is not named in a signal phrase, you will need to include the author, year of
publication, and the page number for the reference: (Pocheptsov, 1976, p. 15; Leech, 1985, pp. 373-4).

If the quotation includes the author's last name, it is simply followed by the date of publication
in parentheses; if no last name is mentioned in the text it is given in parentheses. For example:
According to Jones (2005), “Students often had difficulty using Gerunds and Infinitives, especially
when it was their first time” (p. 156). Or “Students often had difficulty...” (Jones, 2005, p. 156).
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If you cite a work of two to five authors (use ‘&’ within parentheses; use ‘and’ outside
parentheses):

a) Becker and Seligman’s (1996) findings contradicted this result. This result was later contradicted
(Becker & Seligman, 1996). Mind no comma before & in citing two authors!

(b) Medvec, Madey, and Gilovich (1995) examined a group of Olympic medalists. Or medalists were
examined in (Medvec, Madey, & Gilovich, 1995) (Mind a comma before & in citing three to five
authors in parenthesis!) A subsequent citation would appear as (Medvec et al., 1995).

In case of six or more authors, cite only the last name of the first author, followed by “et al.”
and the year of publication: Barakat et al. (1995) attempted to ...

APA-6 In-Text and Parenthetical Citation Examples

Quote with author’s name in text Smith (2019) states that, «...” (p. 112).
Quote with author’s name in reference This is quoted as, “...” (Smith, 2019, pp. 112-4).
Paraphrasing with author’s name in text Smith (2019) stated these facts, too.
Paraphrasing author’s name in reference This fact has been stated (Smith, 2019).
No author — give title of work abbreviated to first major word This book is true (Long, 2019).

Italics for books & journals, “quotation marks” for articles & web pages This article is true (“Long,” 2019).

Citing entire website — put URL This has evidence (www.pubmed.gov).
Quote from website — use paragraph number According to, “...” (Smith, 2019, para. 4).
More than one author with same last name P. L. Smith (2018) and J. M. Smith (2019)
Source has more than one author in text Smith and Lee agree that (2019)

Source has more than one author in reference This is agreed upon (Smith & Long, 2019).
Citing more than one work We all agree (Smith, 2019; Lee, 2018).
Citing more than one work by same author published in the same year We all agree (Smith, 2019a, 2019b, 2019c¢)

Smith (2019a) believes .....
It has been reported ... (Smith, 2019c)

The quotations longer than three lines should constitute a separate block, indented 1.0 cm
paragraph(s), single spaced, font 12 pts, italics, with no quotation marks, e.g., Kdvecses (2018, p. 133)
writes:

In sum, the intratextual use of conceptual metaphor does not necessarily produce
metaphorically homogenous discourse. In most cases, a variety of different conceptual
metaphors is used in particular media and Oter tXIS ... ... .......cc.cce vt cevit et e e

For such quotations their author may be cited in a parenthesis below, not italicized, e.qg.:

In sum, the intratextual use of conceptual metaphor does not necessarily produce
metaphorically homogenous discourse. In most cases, a variety of different conceptual
metaphors is used in particular media and other texts. This is a natural phenomenon, given the
nature of conceptual metaphors as based on the general structure of concepts (i.e., that the
concepts have various aspects and we use the conceptual metaphors to comprehend those
aspects). (Kovecses, 2018, p. 133).

Quotation marks. Single quotation marks should be used for the translation of non-English
words, e.g., cogito ‘I think’.

Double quotation marks should be used in all other cases, i.e., direct quotations in running text.

Please always use rounded quotation marks (*. . .”) not "straight" ones.

Dashes. Spaced EM dashes (long English dashes) are used as parenthetical dashes (“text —
text”). Please do not use double hyphens (--).


http://www.pubmed.gov/
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Unspaced EN dashes (a short dash corresponding to the Ukrainian dash) should be used between
inclusive numbers to show a range), e.g., 153-159, 1975-1979.

A long dash (EM dash, —) without spaces on the left or right in English texts might set off
a phrase at the end of a sentence—like this one. Or, EM dashes may set off a phrase midsentence—a
technique that really draws a reader’s attention—as they do in this sentence.

Italics should be used for:
« Words, phrases, and sentences treated as linguistic examples
. Foreign-language expressions
. Titles of books, published documents, newspapers, and journals
. Drawing attention to key terms in a discussion at first mention only. Thereafter, these
terms should be set straight.
. Emphasizing a word or phrase in a quotation indicating [emphasis mine]

Bold or underlining may be used sparingly to draw attention to a particular linguistic feature
within numbered examples (not in the running text).

Please keep the use of italics and boldface type to an absolute minimum. CAPITAL LETTERS
and SMALL CAPS should not be used for emphasis.

Punctuation. Please use a serial comma (an Oxford comma or a Harvard comma) placed
immediately before the coordinating conjunction (and or or) in a series of three or more terms as in
“France, Italy, and Spain” (with the serial comma), but “France or Spain” (two terms only).

Put a comma before ‘which’ to introduce attributive clauses (“Tom’s book, which he spent ten
years writing, is now a best seller.””). Do not use a comma to introduce questions and prepositional
phrases (“in which”).

Abbreviations. List of Common Latin Abbreviations for APA Style

Abbreviation | Meaning Used inside of parentheses only
cf. “compare” or “consult” (to | Never put a comma after “...in (cf. Zeller & Williams, 2007)”.
contrast information)
e.g., “for example,” (exempli Always put a comma after: “Some studies (e.g., Macmillan, 2009)...”
gratia)
etc. “and so on” / “and so forth” | Put a comma before if used to end a list of at least two other items: “ (chemistry,
math, etc.). In other cases do not use a comma “(biology etc)”.
ie., “that is,” (id est; specific | Always puta comma after: “(i.e., first, second, or third)”
clarification)
Vs. “versus” Put a full stop after: “(low vs. high)”, do not italicize.
ibid. “ibidem” for citations Not used in APA to refer again to the last source previously referenced. Instead
give each citation using author names as usual.

References (Times New Roman 12, bald, caps, not numbered)

A reference list (usually about 30 authors, preferably of the last decade) must comprise all the
references cited in the text of your paper, listed in alphabetical order at the end of the paper and not
numbered. Each reference in the reference list needs to contain all of the bibliographic information
from its source (citation style APA-6). In each new item, its first line is aligned right, other lines
(if any) are indented 1,0 cm. Please make your URL and DOI active.

For materials in Latin:

Books (authored work) & e-books:

Langacker, R.W. (2008). Cognitive grammar: A basic introduction. New York: Oxford University
Press.

Chandler, D. (1998). Semiotics for beginners. Retrieved September, 1, 2018, from
http://www.users.aber.ac.uk/dgc/Documents/S4B or doi: https://doi.org/10..............

Book chapter:
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Mind that editors’ first names are cited before their family names, with a comma before “&” for two or
more editors:

Haybron, D. M. (2008). Philosophy and the science of subjective well-being. In M. Eid, & R. J. Larsen
(Eds.), The science of subjective well-being (pp. 17-43). New York, NY: Guilford Press.

E-book not from a database and without a DOI: in the URL field include the full URL or the homepage
URL. Leave out Place and Publisher:

Austen, J. (1853). Pride and prejudice: A novel. Retrieved from
https://books.google.co.nz/books?id=ZXY1CwAAQBAJ&Ipg=PP1&dqg=pride%20and%20pr
ejudice&pg=PT4#v=0nepage&q=pride%20and%20prejudice&f=true

E-book from a Library database: In the URL field include the URL but remove the ezprozy details:

Best, A., Hanhimaki, & Schulze, K. E. (2015). International history of the twentieth century and
beyond (3rd ed.). Retrieved from https://ebookcentral-proguest-com

Journal articles:

Gibbs, J. P. (1989). Conceptualization of terrorism. American Sociological Review, 54(3), 329-340.
doi: 10xx.xxxxx or Retrieved month, day, year, from journal URL.......

On-line newspaper article:

Brody, J. F. (2007, December 11). Mental reserves keep brain agile. The New York Times. Retrieved
from http://www.nytimes.com

Several volumes in a multivolume work:

Koch, S. (Ed.). (1959-1963). Psychology: A study of science (Vols. 1-6). New York, NY: McGraw-
Hill.

Reference book:

VandenBos, G. H. (Ed.). (2007). APA dictionary of psychology. Washington, DC: American
Psychological Association.

Print journal article. Article titles use sentence style capitalization, i.e., capitalize the first word of the
title and subtitle (after a colon, if there is one), and any proper nouns (names). Journal/magazine
and newspaper titles use headline style capitalization, i.e., capitalize each significant word but
not articles and prepositions. In the year field for reference type Article in press enter the
words: (in press). Mind a comma before “&” to cite more than one authors!

Where relevant, enter data in either the DOI or URL. In 2017, Crossref updated their DOI display
guidelines, their new recommended format looks like this: https://doi.org/10.1037/arc0000014

Wilson, S., Spies-Butcher, B., & Stebbing, A. (2009). Targets and taxes: Explaining the welfare
orientations of the Australian public. Social Policy & Administration, 43, 508-525.
https://doi.org/10.1037/arc0000014

Fennimore, D. L. (1981). American neoclassical furniture and its European antecedents. American
Art Journal, 13(4), 49-65. Retrieved from http://www.jstor.org

Webpage, with author but no date:

Flesch, R. (n.d.). How to write plain English. Retrieved October 3, 2017, from
http://www.mang.canterbury.ac.nz/writing_guide/writing/flesch.shtml

Webpage with corporate author (an organisation or group):

New Zealand Government. (2008). Digital strategy. Retrieved April 12, 2009, from
http://www.digitalstrateqy.govt.nz/

Dissertation. Print/Hardcopy format
Knight, A. (2001). Exercise and osteoarthritis of the knee (Unpublished master's dissertation).
Auckland University of Technology, Auckland, New Zealand.

Thesis or dissertation, online from an institutional repository or a website
Thomas, R. (2009). The making of a journalist (Doctoral thesis, Auckland University of
Technology, Auckland, New Zealand). Retrieved from http://hdl.handle.net/10292/466

Conference paper in regularly published proceedings, retrieved online:



https://books.google.co.nz/books?id=ZXY1CwAAQBAJ&lpg=PP1&dq=pride%20and%20prejudice&pg=PT4#v=onepage&q=pride%20and%20prejudice&f=true
https://books.google.co.nz/books?id=ZXY1CwAAQBAJ&lpg=PP1&dq=pride%20and%20prejudice&pg=PT4#v=onepage&q=pride%20and%20prejudice&f=true
https://ebookcentral-proquest-com/
http://www.nytimes.com/
http://aut.ac.nz.libguides.com/APA6th/articles#s-lg-box-13427408
https://doi.org/10.1037/arc0000014
https://doi.org/10.1037/arc0000014
http://www.jstor.org/
http://www.mang.canterbury.ac.nz/writing_guide/writing/flesch.shtml
http://www.digitalstrategy.govt.nz/
http://hdl.handle.net/10292/466
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Houzel, S., Collins, J. H., & Lent, R. (2008). The basic nonuniformity of the cerebral cortex.
Proceedings of the National Academy of Sciences, 105, 12593-12598.
doi: 10.1073/pnas.0805417105
Film/movie
Scorcese, M. (Producer), & Lonergan, K. (Writer/Director). (2000). You can count on me
[Motion picture]. United States: Paramount Pictures.
Blog post:
Author, A.A. (2019, December 12). Title of post [Description of form]. Retrieved from
http://www.XXXX
For more details go to:
EndNote for PC: A comprehensive guide to the reference management software EndNote.
Retrieved October 3, 2019, from http://aut.ac.nz.libguides.com/endnote/APA_and_EN_Books

For materials in languages other than English:

Standard format: Author, Initials. (year). Title of book (Edition if later than first e.g. 3rd ed.) [Title
translated into English]. Place of publication: Publisher.

LAl titles other than English (French, Spanish, etc.) are to be translated!

Book:
Piaget, J. (1966). La psychologie de [’enfant [The psychology of the child]. Paris, France:
Presses Universitaires de France.
Bennahmiasm, J.-L., & Roche, A. (1992). Des verts de toutes les couleurs: Histoire et
sociologie du mouvement ecolo [Greens of all colours: history and sociology of the ecology
movement]. Paris: Albin Michel.

Journal articles (brackets contain an English translation of the article’s title, not the journal):
Janzen, G., & Hawlik, M. (2005). Orientierung im Raum: Befunde zu  Entscheidungspunkten
[Orientation in space: Findings about decision points]. Zeitschrift fiir Psychologie, 213 (4), 179—
186. doi: 10.1026/0044-3409.213.4.179

Zhabotynska, S. (2018). Dominantnist’ ukrayins'koyi movy v umovax bilingvizmu:
nejrokognity vni chy nny'ky" [Dominance of Ukrainian in the bilingual setting: neurocognitive
factors.]. Visnyk Kharkivskoho natsionalnoho universytetu imeni V. N. Karazina, 87, 5-19.

E-materials:
Zagurenko, A. A. (2002). Ekonomicheskaya optimizatsia [Economic optimization]. Neftyanoe
khozyaistvo, 11. Retrieved from http://www.opus

Conference papers:
Zagurenko, A.A. (2002). Osobennosti proektirovaniya [Features of design]. Trudy
6 Mezhdunarodnogo Simpoziuma: Novye tekhnologii. Kyiv, 267-272.

Dissertations:
Zagurenko, A. A. (2002). Ekonomichna optymizatsia. [Economic optimization]. Unpublished
candidate dissertation, National Teachers’ Training University of Ukraine, Kyiv, Ukraine (in
Ukrainian)

Dissertation thesis (abbreviations: dokt./ kand.):
Zagurenko, A. A. (2002). Ekonomichna optymizatsia. [Economic optimization]. Unpublished
candidate dissertation thesis, National Teachers’ Training University of Ukraine, Kyiv, Ukraine.

For transliteration use http://translit.kh.ua (from Ukrainian) and http://www.translit.ru (from
Russian). Use http://apareferencing.ukessays.com/generator/ to created reference list according to
APA citation style.

DOls. When DOls are available, include them in the reference information. Place the DOI at
the end of the reference, and don’t add a period at the end of it. Here’s an example:


https://doi.org/10.1073/pnas.0805417105
http://aut.ac.nz.libguides.com/endnote/APA_and_EN_Books
http://apareferencing.ukessays.com/generator/

ISSN 2218-2926 Cognition, communication, discourse, 2022, # 25 127

Author, A.A., & Author, B. B. (Date of publication). Title of article. Title of Journal, volume
number, page range. https://doi.org/10.0000/0000

SOURCES FOR ILLUSTRATIONS (bald, CAPS, not numbered)
All textual examples cited in the article should have full bibliographic information about their
sources listed in alphabetical order and not numbered (citation style APA-6).
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